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Instrukcja obstugi z kartg gwarancyjna

Svarecka pro trubky z termoplastickych hmot
Névod k obsluze se zaruénim listem

Zvaracka na rury z termoplastov

UZivatel'ska priru¢ka so zaru¢nym listom
Termoplastiniy vamzdziy suvirinimo aparatas
Naudojimo instrukcija su Garantiniu lapu
Termoplastisku caurulu metinaSanas aparats
LietoSanas instrukcija ar garantijas talonu
Termoplasztikus anyagu cs6 hegesztdogép
Hasznalati Utasitas Garanciajeggyel
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Instructiuni de utilizare si certificat de garantie
SchweiBgerit fiir Rohre aus thermoplastischen
F Kunststoffen
Bedienungsanleitung mit Garantiekarte
Varilni stroj za termoplasti¢ne cevi
Navodila za uporabo z garancijskim listom
Stroj za zavarivanje termoplasti€¢nih cijevi
Upute za uporabu s jamstvenim listom
MawwuHa 3a 3aBapsiBaHe Ha TPbLOMU
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MHCprKLI,VIVI 3a eKkcnjioatauuna c rapaHUMoHHa KapTa

Zgrzewarka do rur z tworzyw termoplastycznych

Aparat de sudura pentru tevi din materiale termoplastice

Wszelkie prawa zastrzezone. Niniejsze opracowanie jest chronione prawem autorskim. Kopiowanie lub rozpowszechnianie Instrukji Obstugi we fragmentach

H

www.dedra.pl

L albo w cafosci bez zgody Dedra Exim zabronione Dedra Exim zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcyjno-technicznych oraz
kompletacyjnych bez uprzedniego powiadamiania. Zmiany te nie moga stanowi¢ podstawy do reklamowania produktu. Instrukcja obstugi dostepna na stronie

VSechna prava vyhrazena. Toto zpracovani je chranéno autorskym pravem. Kopirovani nebo Sifeni Navodu k obsluze v ¢astech nebo vcelku bez souhlasu
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spole¢nosti Dedra Exim je zakdzano. Dedra Exim si vyhrazuje pravo zavadét konstrukéni a technické a komplementaéni zmény bez dfivéj§iho oznameni. Tyto

zmény nemohou byt zakladem pro reklamovani vyrobku. Navod k obsluze dostupny na strankach www.dedra.pl
V8etky prava vyhradené. Tieto materialy su chranené autorskymi pravami. Kopirovanie pripadne $irenie €asti, pripadne celého navodu na obsluhu je bez
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stranke www.dedra.pl
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suhlasu spolo¢nosti Dedra Exim zakazané. Dedra Exim si vyhradzuje pravo na vykonavanie konstrukéno-technickych zmien, a zmien doplnkového
prisluSenstva, bez predchadzajuceho upozornenia. Tieto zmeny nemézu byt dévodom na reklamaciu vyrobku. Uzivatel'ska priru¢ka je dostupna na webovej

Visos teisés saugomos. Sis kirinys yra saugomas autoriniy teisiy jstatymy. Eksploatavimo instrukcijos arba jos fragmenty kopijavimas ir platinimas be ,Dedra
Exim* sutikimo draudZiamas. ,Dedra Exim" pasilieka sau teise jvesti konstrukcijos, techninius arba komplektacijos pokygius be i§ankstinio jspé&jimo. Sie pokygiai
negali bati skundo dél produkto pagrindu. Naudojimo instrukcija yra prieinama svetainéje: www.dedra.pl

Visas tiesTbas pasargatas. Sis izdevums ir sargats ar autortiesibu. LietoSanas Instrukcijas kop&$ana vai izplati$ana pilnigi vai fragmentos bez Dedra Exim
firmas piekriSanas ir aizliegta. Firma Dedra Exim atstaj sev tiesibu veikt konstrukcijas-tehnikas izmainu, ka arT komplektacijas izmainu bez iepriekséja
pazinojuma. STs izmainas nevar bit par pamatu produkta reklamésanai. Lieto$anas instrukcija pieejama majaslapa www.dedra.pl

Minden jog fenntartva. A jelen kiadvany szerz6i jogokkal védve. A Haszndlati Utasitas masolasa vagy terjesztése egészében vagy részleteiben a Dedra Exim
irasos engedélye nélkil tilos A Dedra Exim fenntartia maganak a szerkezeti-mlszaki, valamint komplettalasi valtoztatasok el6zetes bejelentés nélkdili

bevezetésének jogat. Ezek a valtozasok nem szolgalhatnak alapjaul a termék reklamacidjanak. A hasznalati utasitas a weboldalon elérheté www.dedra.pl.
Toate drepturile rezervate. Aceasta redactare este protejata prin legea dreptului de autor. Este interzisa copierea, reproducerea in orice fel sau multiplicarea

Instructiunea de deservire accesibila pe pagina www.dedra.pl

si distribuirea partiala sau in totalitate a Manualului de utilizare fara permisiunea firmei Dedra Exim Firma Dedra Exim isi rezerva dreptul de a face modificari
tehnice si constructive sau de completare a dispozitivului fara o notificare prealabild. Aceste modificari nu pot constitui temei pentru reclamarea produsului.

Alle Rechte vorbehalten. Die vorliegende Bedienungsanleitung wird durch das Urheber-recht geschiitzt. Kein Teil dieser Bedienungs-anleitung darf ohne
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schriftliche Einwilligung von Dedra Exim vervielféltigt oder verbreitet werden.Dedra Exim behalt sich das Recht vor, Konstruktions- und technische Anderungen
sowie Anderungen in der Zusammensetzung vorzunehmen, ohne vorher dariiber zu informieren. Diese Anderungen kénnen kein Grund zur Reklamation des
Produkts bilden. Die Bedienungsanleitung ist auf der Internetseite www.dedra.pl zuganglich.

Vse pravice pridrzane. Ta navodila so za$¢itena na podlagi predpisov o avtorskih pravicah. Prepovedano je kopiranje ali razsirjanje teh navodil za uporabo po
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delih ali v celoti brez soglasja Dedra Exim. Dedra Exim si pridrzuje pravico do uvajanja konstrukcijsko-tehni¢nih in kompletacijskih sprememb brez predhodnega
obvestila. Te spremembe ne morejo biti podlaga za prijavo reklamacije. Navodila za uporabo so na voljo na strani www.dedra.pl

Sva prava su rezervirana. Ovo djelo je zasti¢eno autorskim pravom. Zabranjeno je kopiranje ili distribucija Uputa za uporabu u dijelovima ili u cijelosti bez
pristanka Dedra Exima Dedra Exim zadrzava pravo uvodenja promjena konstrukcijskih, tehni€kih i zavrSnih bez prethodne obavijesti. Ove promjene ne mogu

predstavljati osnovu za reklamiranje proizvoda. Upute za uporabu dostupne su na web stranici www.dedra.pl
Bcuuku npasa 3anaseHn. ToBa npousBeaeHue e 3aluTeHo C aBTopcku npaBa. 3abpaHeHo € KomMpaHEeTo WM PasnpoCcTPaHEeHMETO Ha PbKOBOACTBOTO 3a
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notpebuTens e Ha pasnonoxeHue Ha agpec www.dedra.pl

notpebuTens Ha yactu unu mnsusno 6es paspewwexHneto Ha Dedra Exim Dedra Exim cu 3anasea npaBoTo Aa npaBu NPOMeHW B Au3aiiHa, TexHukaTa u
okoMnnekToBkaTa 6e3 npeaBapuTeniHO yBedomneHue. Te3u NpoMeHW He MoraTt aa GbAaT OCHOBaHWE 3a peknamupaHe Ha npogykta. PbkoBoACTBOTO 3a

Kontakt
Kontaktai / Kontakts / Elérhetéség / Contact / Kontakt / PiSite na / Kontakt / CBbpxeTe ce ¢
22 Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 165, fax +48 22 73 83 779

PAP

serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl
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Opis piktogramoéw / Popis pouzitych piktogrami / Opis pouzivanych piktogramov / Panaudoty piktogramy aprasymas / Lietoto piktogrammu
apraksts / Az alkalmazott piktogramok magyarazata / Descrierea pictogramelor / Beschreibung der verwendeten Piktogramme / Opis
piktogramov / Opis piktograma / OnucaHue Ha NUKTOorpamuTe
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Nakaz: przeczytaj instrukcje obstugi / Pfikaz: prectéte navod k obsluze / Prikaz: oboznamte sa s uzivatelskou priru¢kou / Privaloma: perskaitykite
aptarnavimo instrukcijg / Noradijums: rapigi iepazistieties ar lietotaja rokasgramata sniegto informaciju / Utasitas: olvassa el az utmutatét / Obilgatoriu:
cititi manualul de utilizare / Gebot: die Bedienungsanleitung lesen / Ukaz: preberi navodila za uporabo / Nalog: proéitajte upute za uporabu /
3aabmKnTenHo: npoveTeTe PbKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeba

Nakaz: stosowac¢ rekawice ochronne/ Piikaz: pouzivejte ochranné rukavice/ Prikaz: pouzivajte ochranné rukavice/ Privaloma: naudoti apsauginius
akinius/ Pieprasijums: lietot aizsardzibas cimdus/ Utasitas: hasznaljon véd6keszty(it / Obligatoriu: purtati manusi de protectie/ Gebot:
schutzhandschuhe sind zu benutzen / MNpegnucanue: n3nonssaTe 3aWUTHW pbKaBULM

Ostrzezenie: Gorgce powierzchnie/ Upozornéni: Horky povrch/ Varovanie: Horuci povrch/ |spéjimas: Karstas pavirSius/ Bridinajums: Karsta virsma/
Figyelmeztetés: Forr6 levegd/ Avertizare: Aer fierbinte/ Warnung: HeiRRe luft / Mpeaynpexaexuve: NopeLm noBbpPXHOCTH

Zakres Temperatur / Teplotni rozsah / Rozsah teplét / Temperatiros diapazonas / Temperatiru diapazons / Hémérséklet tartomany / Intervalul de

°C
m temperatura / Temperaturbereich / TemnepaTtypeH ananasoH

Spis tresci

Zdjecia i rysunki

Opis urzadzenia

Przeznaczenie urzadzenia

Ograniczenie uzycia

Dane techniczne

Przygotowanie do pracy

Podtgczenie do sieci

Wiaczanie urzadzenia

Uzytkowanie urzadzenia

10. Biezace czynnosci obstugowe

11. Czesci zamienne i akcesoria

12. Samodzielne usuwanie usterek

13. Kompletacja urzadzenia

14. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sig urzadzen elektrycznych
i elektronicznych

15. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego
16. Karta gwarancyjna
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Deklaracja zgodnosci znajduje sie w siedzibie Dedra Exim Sp. z 0.0.
Ogdlne przepisy bezpieczenstwa zostaty dotgczone do instrukcji jako oddzielna
broszura.

ﬂ OSTRZEZENIE. Przeczytaé wszystkie ostrzezenia
oznaczone symbolem i wszystkie instrukcje.
Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazéwek
dotyczacych bezpieczenstwa moze by¢ przyczyng porazenia pradem
elektrycznym, pozaru lub powaznych obrazen.

Zachowa¢ wszystkie ostrzezenia i instrukcje do przysziego
uzytku.

2. Opis urzadzenia

Rys. A: 1- Rekoje$¢, 2- Pokretto regulacji temperatury, 3- Podstawa, 4-
Aluminiowa stopa grzewcza, 5- Koncoéwki ("Kamienie”) grzejne, 6- Lampki
kontrolne

3. Przeznaczenie urzadzenia

Zgrzewarki mufowe (polifuzyjne) przeznaczone sa do zgrzewania rur i ksztattek
z polimeréw (PB, PE, PP, PVDF) w zakresie $rednic @16-50 mm. Technologia
zgrzewania polifuzyjnego zapewnia szybkg prace przy wykonywaniu trwatych
potaczen. Zgrzewarka przeznaczona jest do zgrzewania rur wykonanych z
materiatéw termoplastycznych, topliwych w temperaturze do 300°C.Dopuszcza
sie wykorzystanie urzadzenia w pracach remontowo-budowlanych, warsztatach
naprawczych, w pracach amatorskich przy réwnoczesnym przestrzeganiu
warunkéw uzytkowania i dopuszczalnych warunkéw pracy, zawartych w
instrukcji obstugi.

4. Ograniczenia uzycia

Urzadzenie moze by¢ uzytkowane tylko zgodnie zamieszczonymi ponizej
,Dopuszczalnymi warunkami pracy”.

Samowolne zmiany w budowie mechanicznej i elektrycznej, wszelkie
modyfikacje, czynnosci obstugowe nieopisane w instrukcji obstugi beda
traktowane jako bezprawne i powodujg natychmiastowg utrate praw
gwarancyjnych, a deklaracja zgodnosci traci wazno$¢.

Uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem, bgdz niezgodnie z instrukcjg obstugi
spowoduje natychmiastowg utrate praw gwarancyjnych.

Dopuszczalne warunki pracy
Urzgdzenie moze by¢ uzytkowane tylko w
pomieszczeniach zamknigtych o sprawnie dziatajgcej
wentylacji. Chroni¢ przed wilgocig i mrozem.

5. Dane techniczne
[ Model [ A124020 |




Napiecie [V] 230
Czestotliwos$¢ [Hz] 50
Moc [W] 800
Masa [Kg] 4,5
Max. Temperatura nagrzewania [°C] 300
Czas osiggniecia temp. 300 °C [min] <6
Klasa ochronnosci |

»

. Przygotowanie do pracy
Wszystkie czynnosci przygotowawcze przeprowadzaé
A UWAGA przy urzadzeniu odtagczonym od zrédta zasilania.
rzed podtgczeniem urzadzenia do zréodta pradu
AUWAGA Przed dk i dzenia do zrodk: d

upewnic sie, ze napigcie zasilania odpowiada podanej
na tabliczce znamionowej wartosci.

AUWAGA Urzadzenie powinno by¢ ustawione na stojaku, na

ptaskiej, rownej powierzchni, w miejscu dobrze oswietlonym.

Przed rozpoczeciem pracy sprawdzi¢ stan urzadzenia pod katem uszkodzen
mechanicznych i zanieczyszczen (zabrudzenie otworéw wentylacyjnych,
narzedzi roboczych, wtyczki sieciowej lub innych, mogacych wptywac¢ na
pogorszenie chwytu i/lub jako$¢ wykonywanej pracy). W razie wykrycia
uszkodzonego elementu wymienic go na nowy. W razie wykrycia
zanieczyszczen usungc¢ je sprezonym powietrzem lub czysta, suchg $cierka.
Sprawdzi¢ czy dostarczone ze zgrzewarkg tuleje/kamieniegrzewcze nie sag
uszkodzone, czy sg pokryte powtoka, ktéra gwarantuje, ze zgrzewany materiat
nie bedzie przylegat do powierzchni nasadek. Dokreci¢ tuleje grzewcze do
czesci grzejnej za pomoca $rub imbusowych.

7. Podtaczenie do sieci

Przed podigczeniem urzadzenia do zrédta pradu nalezy upewni¢ sie, czy
napigcie zasilania odpowiada wartosci podanej na tabliczce znamionowe;j.
Instalacja zasilajgca powinna by¢é wykonana zgodnie z zasadniczymi
wymaganiami dotyczgcymi instalacji elektrycznych i spetniaé wymogi
bezpieczenstwa uzytkowania. Parametry minimalnego przekroju przewodu
zasilajgcego oraz nominalnej wartosci bezpiecznika w zaleznosci od mocy
urzgdzenia podano w ponizszej tabeli:

Minimalny przekroj Minimalna warto$¢
przewodu [mm?] bezpiecznika typu C [A]
700+1400 1 10
Instalacja winna by¢ wykonana przez uprawnionego elektryka. W przypadku
korzystania z przedtuzaczy nalezy zwréci¢ uwage by przekréj zyly nie byt
mniejszy od wymaganego (patrz tabela). Przewdd elektryczny utozy¢ tak, aby
w czasie pracy nie byt narazony na przeciecie. Nie uzywa¢ uszkodzonych
przedtuzaczy. Okresowo sprawdzaé stan techniczny przewodu zasilajgcego.
Nie ciagna¢ za przewdd zasilajgcy.

8. Wiaczanie urzadzenia
Przed uruchomieniem urzadzenia bezwzglednie
A UWAGA wykonaé czynnosci opisane w rozdziale ,,Przygotowanie

do pracy”.

Moc urzadzenia [W]

Do ptyty grzewczej przykreci¢ dotaczony do kompletu odpowiedni zestaw tulei.
Nastepnie za pomoca regulatora (znajdujacego sig¢ po prawej stronie Rys. B)
nastawi¢ zgdang temperature. Wigczyé urzadzenie do sieci. Po wigczeniu
urzadzenia odczeka¢ chwile, az osiggnie ona zgdang temperature. Nad
pokrettem regulacji temperatury znajduja sie kontrolki, ktére sygnalizujg prace
urzadzenia.Swiecgca czerwona dioda sygnalizuje proces nagrzewania ptyty do
zadanej temperatury,$wiecgca zielona dioda sygnalizuje ,ze zadana
temperatura zostata osiggnieta i urzadzenie jest gotowe do pracy.

9. Uzytkowanie urzadzenia

Czota zgrzewanych rur powinny by¢ prostopadte przycigte za pomoca
zatgczonych nozyc Zgrzewanie rur i ksztaltek polega na podgrzaniu koncéwki
rury i ksztattki do odpowiedniej temperatury za pomocg zgrzewarki (a konkretnie
trzpienia i tulei) a nastgpnie ich potgczenia mechanicznego ze sobg na wcisk.
Koncéwka rury, ksztattka oraz narzedzie grzewcze skorelowane sg w taki
sposdb, aby podczas zgrzewania uzyska¢ wymagang strukture do
wytworzenia jednorodnego potgczenia.

Jezeli temperatura otoczenia (rury) jest nizsza niz 5°C nalezy o 50% wydtuzy¢
czas nagrzewania.W zalezno$ci od potrzeb mozna wykona¢ korekte
temperatury zmieniajgc nastawe termostatu. Wtasciwe dane temperatury i
czasu nagrzewania podajg producenci rur. Nalezy kierowa¢ sig ich wytycznymi.

Zgrzewarka pracuje do temperatury ~300°C, podczas
A UWAGA p?acy istnieje gyzyko poparzen%a. Pracowaé¢ w
rekawiczkach ochronnych, aby unikngé poparzenia.
- Przed rozpoczeciem zgrzewania instalacji wykonac¢ prébny zgrzew;
- Upewnic¢ sig, ze temperatura pracy zgrzewarki jest odpowiednia dla
uzywanego tworzywa;
- Zawsze stosowac sie do zalecen producenta rur, zbyt dtugie lub zbyt krétkie
nagrzewanie moze by¢ przyczyng powstania nieszczelnosci;
- Kamienie po zamocowaniu nie powinny wystawaé poza obrys stopy grzejnej.

10. Biezace czynnosci obstugowe
AUWAG A Wszystkie czynnosci obstugowe przeprowadzaé¢ przy

urzadzeniu odtgczonym od zrédta zasilania.

Okresowo weryfikowaé stan techniczny zgrzewarki.

Sprawdzi¢ czy na powierzchni nasadek nie ma rys $wiadczacych o zniszczeniu
powierzchni zabezpieczajacej przed przywieraniem tworzywa sztucznego do
nasadek. Powierzchnig nasadek czysci¢ czystg szmatka, po zdemontowaniu z
piyty grzejnej, na tyle delikatnie aby nie uszkodzi¢ powierzchni stopy lub
kamieni. W przypadku stwierdzenia uszkodzenia elementéw zgrzewarki

(pekniecia, deformacje itp.) nie wolno podejmowaé pracy. Uszkodzong
zgrzewarke przekazac¢ do serwisu. Systematycznie sprawdzac¢, stan przewodu,
oraz czgsci elektrycznych. Upewni¢ sie, ze zamontowany komplet kamieni jest
dobrze dokrecony. Nie dokreca¢ kamieni, gdy stopa grzejna jest goracal!

Po kazdym uzyciu:

- Ustawi¢ minimalng temperature;

- Odtaczy¢ przewod zasilajgcy od gniazda sieciowego;

- Odstawi¢ zgrzewarke poza zasiegiem os6b trzecich do

catkowitego ostygniecia (minimum 45 minut!);

- Po wystudzeniu zdemontowac i oczysci¢ kamienie z

ewentualnych resztek tworzywa;

- Przechowywa¢ w fabrycznym opakowaniu.

Zamocowanie, wymiana koncéwek grzewczych

1. Plyta grzewcza posiada 3 otwory mocujgce (przechodzace na wskros$ czesci
grzewczej).

2. W zaleznosci od $rednicy zgrzewanych rur montujemy do ptyty grzewczej
komplet elementéw do nagrzewania zewnetrznej i wewnetrznej powierzchni (
nie mogg wystawac poza element grzewczy).

3. Ztgczy¢ nasadki na ptycie grzewczej.

4. Zatgczonym do wyposazenia kluczem imbusowym

dokrecié¢ sruby.

11. Czesci zamienne i akcesoria

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoriow nalezy skontaktowaé sie z
Serwisem Dedra Exim. Dane kontaktowe znajdujg sie na 1. stronie instrukgji.
Przy zamawianiu czesci zamiennych prosimy poda¢ numer partii umieszczony
na tabliczce znamionowej oraz numer czesci z rysunku ztozeniowego.

W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach podanych
w karcie gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy przekazaé do naprawy
w miejscu zakupu (sprzedawca zobowigzany jest przyja¢ reklamowany
produkt), przesta¢ do serwisu centralnego Dedra Exim lub przesta¢ do serwisu
najblizszego wzglgdem miejsca zamieszkania (lista serwiséw na stronie
www.dedra.pl). Prosimy uprzejmie dotaczy¢ wypetniong karte gwarancyjng. Po
okresie gwarancyjnym naprawy wykonuje serwis centralny. Uszkodzony
produkt nalezy przesta¢ do serwisu (koszty wysytki pokrywa uzytkownik).

12. Samodzielne usuwanie usterek
Przed przystapieniem do samodzielnego usuwania
A UWAGA usterek odtaczy¢ urzadzenie od zasilania.

Problem Przyczyna Rozwiazanie
mfzggﬁf;;gg Upewnic¢ sig, ze urzadzenie jest
. Y podtaczone do sprawnego
przewéd )
. . gniazdka.
Urzadzenie zasilajacy.
nie dziata Uszkodzona Przekaza¢ urzgdzenie do serwisu.
grzatka
Uszkodzony Przekazaé urzgdzenie do serwisu.
termostat

13. Kompletacja urzadzenia

1. Zgrzewarka;

2. Komplet nasadek o $rednicach:@ 16, 20, 25, 32, 40, 50;
3. Stojak;

4. Klucz ampulowy 6;

5. Wkretak;

6. Walizka metalowa

14. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu si¢
urzadzen elektrycznych i elektronicznych

(dotyczy gospodarstw domowych)
Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dotgczonej do
nich dokumentacji informuje, ze niesprawnych urzadzen
elektrycznych lub elektronicznych nie mozna wyrzucaé razem z
7N odpadami bytowymi. Prawidlowe postepowanie w razie koniecznosci
utylizacji, powtdrnego uzycia lub odzysku podzespotéw polega na przekazaniu
urzadzenia do wyspecjalizowanego punktu zbiérki, gdzie bedzie przyjete
bezpfatnie. Informacji o lokalizacji miejsc zbiorki zuzytego sprzetu udzielajg
wiadze lokalne np. na swoich stronach internetowych.
Prawidtowa utylizacja urzgdzenia umozliwia zachowanie cennych zasobdw i
uniknigcie negatywnego wptywu na zdrowie i $rodowisko, wynikajgce z
mozliwosci obecnosci w sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz
czesci skladowych.
Nieprawidtowa utylizacja odpadéw zagrozona jest karami przewidzianymi w
odpowiednich przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie konieczno$ci pozbycia sig
urzadzen elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowaé sie z
najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawca, ktérzy udzielg dodatkowych
informaciji.
Pozbywanie sie odpadéw w krajach poza Unig Europejska: Taki symbol dotyczy
tylko krajow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sie niniejszego
produktu prosimy skontaktowac si¢ z lokalnymi wtadzami lub ze sprzedawcyg
celem uzyskania informacji o prawidtowym sposobie postepowania.

15. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego
A124020 (Rys. C)

1 Przewdd zasilajgcy 6 Termostat
2 Rekojes$¢ 7 Ostona

3 1zolator 8 Pokretto
4 kacznik 9 Kontrolka
5 Stopa grzewcza 10 | Kontrolka







Karta gwarancyjna
na

[Zgrzewarka do rur]
Nr katalogowy: A124020 Nr partiic .....ccccoeereeereeennns
(zwane dalej Produktem)
Data zakupu Produktu: .............

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis sprzedawcy: ..........

Oswiadczenie Uzytkownika:
Potwierdzam, Ze =zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz
skutkach nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i karcie
gwarancyjnej. Warunki niniejszej gwarancji sa mi znane, co potwierdzam
wiasnorgcznym podpisem:

Data i miejsce Podpis Uzytkownika

|. Odpowiedzialno$¢ za Produkt

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st.
Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego, NIP 527-020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant udziela
gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate
z przyczyn tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania Uzytkownikowi.
4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy
Produktu, o ile wada ujawnita si¢ w okresie gwarancji. Sposéb naprawy
Produktu (metoda wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta.
W przypadku stwierdzenia przez Gwaranta braku mozliwos$ci naprawy Gwarant
zastrzega sobie prawo wymiany wadliwego elementu albo catego Produktu na
wolny od wad, obnizenia ceny Produktu lub odstagpienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu
ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢
odszkodowawcza Gwaranta za szkody wynikajgce z niniejszej gwaranciji i/lub w
zwigzku z jej zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest
ograniczona maksymalnie do wysokos$ci wartosci wadliwego Produktu.

Il. Okres gwarancji
Elementy Produktu

Czas trwania ochrony gwarancyjnej
36 miesiecy, liczac od daty zakupu
Produktu uwidocznionej w niniejszej
karcie gwarancyjnej

Zgrzewarka do rur

IIl. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznosci zakupu Produktu,
np. poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego
przeprowadzenia reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik przekazat wraz
z Produktem do reklamacji wszystkie elementy okreslone w ,Kompletacji
urzadzenia” zawartej w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie sig przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukcji obstugi
i karcie gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegdélnosci na
skutek:

a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w Instrukcji
obstugi, w szczegélnosci w zakresie prawidtowej eksploataciji, konserwacji
i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika $rodkéw czyszczgcych lub konserwujgcych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez Uzytkownika;
d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika, ktére nie
byty uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatéw eksploatacyjnych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi.

5. Uzytkownik, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia
23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w ktérym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaty usuniete,
zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;

- plomby zostaty uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady manipulacji
Uzytkownika.

6. Uwagal! Czynnosci zwigzane z codzienng obstugg Produktu, wynikajgce m.in.
z Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wtasnym zakresie i na swoj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed dokonaniem
zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewni¢ si¢ czy wszystkie czynnosci
okres$lone w szczegdlnosci w Instrukcji obstugi zostaty wykonane w sposéb
prawidtowy.

2. Zgtoszenie reklamacji zaleca si¢ dokona¢ niezwitocznie, najlepiej w terminie
7 dni od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktéry nie jest
konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny
traci uprawienia wynikajgce z niniejszej gwarancji w przypadku niezgtoszenia
reklamacji w terminie 7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu Produktu, w
serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow.

4. Uzytkownik moze ztozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza
dostepnego na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia
reklamacji z tytutu gwarancji”).

5. Adresy serwiséw gwarancyjnych dla poszczegoélnych krajow dostepne sg na
stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego
kraju zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sie kierowac na adres:
Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Majgc na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sie korzystania
z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla zdrowia
i zycia Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajacych z gwarancji nastgpi w terminie 14 dni
roboczych, liczagc od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu przez
Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca sie jego
oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sie doktadnie zabezpieczy¢ przed
uszkodzeniami w transporcie (zaleca sie dostarczy¢ reklamowany Produkt
w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu ktérego wskutek wady
Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie mégt z niego korzystac.
Gwarancja nie wylgcza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien Uzytkownika
wynikajacych z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;j.

Zgodnie z art. 13 ust. 1 ust. 2 rozporzadzenia Parlamentu Europejskiego i Rady

(UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony oséb fizycznych w

zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego

przeptywu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej: ,RODO”)
informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu jest
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. z siedzibg w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane bedg przetwarzane wytgcznie w celu przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej urzgdzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b ogélnego
rozporzgdzenie o ochronie danych (dalej: ,RODO”) Podanie danych jest
dobrowolne, ale konieczne do przeprowadzenia procedury gwarancyjne;.

3. Twoje dane beda przetwarzane przez okres rozpatrywania
przeprowadzenia procedury gwarancyjnej oraz w celach archiwizacyjnych
w razie koniecznosci obrony przed ewentualnymi roszczeniami wobec
Administratora nie dtuzej niz do momentu ich przedawnienia.

4. Twoje dane mogg byé ujawniane wytgcznie podmiotom przetwarzajgcym
dane na rzecz administratora na podstawie pisemnej umowy powierzenia
przetwarzania danych osobowych $wiadczacym m.in. usltugi serwisu
technicznego, hostingu lub obstugi strony internetowej, obstugi IT, firmie
kurierskiej. Dostawcy Administratora zobowigzani sg do zapewnienia
zabezpieczenia danych i spetnienia wymogéw obowigzujgcego prawa
zwigzanego z ochrong danych osobowych i nie mogg wykorzystywaé
powierzonych danych osobowych do innych celdw niz te, ktére sg
okreslone w umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie bedg przetwarzane w sposob zautomatyzowany w tym
réwniez w formie profilowania oraz nie bedg przekazywane do panstwa
trzeciego/organizacji migdzynarodowe;.

6. Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz prawo ich
sprostowania, usuniecia, ograniczenia przetwarzania, prawo do
przenoszenia danych, prawo wniesienia sprzeciwu, w dowolnym
momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich danych
osobowych przez Administratora mozesz skontaktowac¢ sie pod adresem
e-mail: daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu wasciwego
do spraw ochrony danych osobowych;



http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/
mailto:daneosobowe@dedra.pl
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Pieklad originalniho navodu

©CENOIOrWNE

Prohlaseni o shodé se nachazi v sidle Dedra Exim Sp. z 0.0.
VSeobecné bezpecnostni podminky byly pfipojeny k navodu jako jednotliva
brozura.

ﬂ VAROVANI. Pieététe si véechna upozornéni oznacena
symbolem B a vSechny pokyny. NedodrZeni nize uvedenych
upozornéni a bezpecnostnich pokynd muze vést k Urazu elektrickym
proudem, poZaru nebo vaznym zranénim.

Ulozte vSechna upozornéni a pokyny pro pozdéjsi pouziti.

2. Popis zarizeni

Obr. A: 1- rukojet, 2- knoflik pro regulaci teploty, 3- zakladna, 4- hlinikova topna
podlozka, 5- topné hroty ("kameny"), 6- kontrolky.

3. Uréeni nastroje

Polyfuzni svarecky jsou uréeny pro svarovani trubek a tvarovek z polymerud (PB,
PE, PP, PVDF) v rozsahu primérd @ 16-125 mm. Technologie polyfuzniho
svarovani zajistuje rychlou praci pfi provadéni trvalych spojeni.

SvareCka je uréena pro svarovani trubek vyrobenych z termoplastickych
materidld, tavnych pfi teploté do 300 °C.

4. Omezeni pouziti

Zafizeni mize byt pouzivano pouze v souladu s nize uvedenymi "Pfipustnymi
provoznimi podminkami".

Samovolné zmény v mechanické a elektrické stavbé, veskeré Gpravy, obsluzné
¢innosti nepopsané v navodu k obsluze budou vnimany jako pravné
neopodstatnéné a zplsobi okamzitou ztratu zaru€nich prav a prohlaseni o
shodé ztrati platnost. Pouzivani, které budou v rozporu s uréenim nebo v
rozporu s ndvodem k obsluze zplsobi okamzitou ztratu zaruénich prav.

Pfipustné pracovni podminky
Stroj Ize pouzivat pouze v uzavienych mistnostech, se
spravné fungujici ventilaci.
Chrarite pfed vlhkosti a mrazem

5. Technické udaje

Model A124020
Napajeci napéti [V] 230

[Hz] 50

Max. v ykon [W] 800
Hmotnost [kg] 4,5

Max. teplota zahfiv ani [°C] 300
Doba dosazeni teploty 300 °C [min] <6
Elektricka tfida ochrany pfistroje |

»

. Pfiprava k praci

VSechny ¢innosti je nutné provadét0 pri zastrcce
A POZOR vysunuté ze zasuvky.

Pred pripojenim spotiebice k elektrické siti se ujistéte,
A POZOR Ze napajeci napéti odpovida hodnoté uvedené na

typovém stitku.
A =Toyde] -8 Zafizeni by mélo byt umisténo na stojanu, na rovném,
rovném povrchu, na dobie osvétleném misté.

Pted zahajenim prace zkontrolujte stav stroje, zda neni mechanicky poSkozen
a znecistén (nedistoty na vétracich otvorech, na pracovnich nastrojich, na sitové
zastréce nebo na jinych ¢astech, které by mohly ovlivnit pfilnavost a/nebo kvalitu
provadéné prace). Pokud zjistite vadnou soucastku, vymérite ji za novou. Pokud
zjistite znecisténi, odstrarite je stlacenym vzduchem nebo c&istym, suchym
hadiikem. Zkontrolujte, zda svafovaci natrubky/topné kameny dodané se
svareckou nejsou poskozené a zda maji povrchovou Upravu, ktera zaru€uje, ze
se svafovany material nepfichyti k povrchu natrubku. Utahnéte topna pouzdra k
topnému télesu pomoci imbusovych $roubu.

7. Pripojeni k siti
PFed pfipojenim zafizeni ke zdroji napajeni je nutné se ujistit, Ze napéti napajeni
odpovida hodnoté uvedené v udajovém Stitku.

Napdjeci instalace by méla byt vyhotovena v souladu s pfisnymi pozadavky
tykajicimi se elektrickych instalaci a splfiovat bezpeénostni podminky

pouzivani. Parametry minimalniho prufezu napajeciho kabelu a jmenovité
hodnoty jistiCe v zavislosti na vykonu zafizeni byly uvedeny v nize uvedené
tabulce:
Vykon pfistroje Minimalni prafez Minimalini hodnota
W] vodic¢e [mm2] pojistky typu C [A]
700+1400 1 10
Instalace by meéla byt vyhotovena opravnénym elektrikafem. V pfipadé
vyuzivani prodluZzovace vénujte pozornost tomu, aby prufez Zily nebyl nizsi, nez
pozadovany (viz tabulka). Elektricky kabel polozte tak, aby v prubéhu provozu
nebyl vystaven moznému preruseni. Nepouzivejte poSkozené prodluzovace.
Pravidelné kontrolujte technicky stav napajeciho kabelu. Netahejte napajeci
kabel.

8. Zapinani nastroje
Pred spusténim zafizeni provedte kroky popsané v ¢asti
A POZOR "Priprava k praci".

K topné desce pfisroubujte vhodnou sadu pouzder, ktera je soucasti sady.
Poté nastavte pozadovanou teplotu pomoci regulatoru (na pravé strané obr.
B). Pripojte spotiebi¢ k napajeni. Po zapnuti spotfebice chvili pockejte, dokud
nedosahne pozadované teploty. Nad knoflikem pro regulaci teploty jsou
umistény diody LED, které signalizuji provoz zatizeni. Cervené svitici dioda
signalizuje proces zahfivani desky na pozadovanou teplotu a zelené svitici
dioda signalizuje, Ze poZadované teploty bylo dosazeno a zafizeni je
pfipraveno k provozu.

9. Pouziti nastroje

Celni strany svafovanych trubek by mély byt &tvercové zastfizeny dodanymi
nuzkami. Svafovani trubek a tvarovek spociva v zahfati konct trubek a tvarovek
na vhodnou teplotu pomoci svafovaciho nastroje (konkrétné trnu a objimky) a
jejich nasledném mechanickém stlaéeni. Konec trubky, tvarovka a ohfivaci
nastroj jsou vzajemné propojeny tak, aby se pfi svafovani dosahlo pozadované
struktury pro homogenni spoj.

Pokud je teplota okoli (potrubi) nizsi nez 5 °C, musi se doba ohfevu prodlouzit
0 50 %. Spravnou teplotu a dobu ohfevu zjistite u vyrobce potrubi. Ridte se
jejich pokyny.

ﬁ POZOR Svarecka pracuje pfri teploté az ~300 °C, béhem provozu
hrozi nebezpeci popaleni. Pracujte v ochrannych

rukavicich, abyste se nepopalili.

- Pfed svafovanim systému provedte zkuSebni svar;

- Ujistéte se, Ze provozni teplota svarecky je vhodna pro pouZzity material;

- Vzdy dodrzujte doporucéeni vyrobce potrubi, pfili§ dlouha nebo pfili§ kratka
doba ohfevu mliZze zpUsobit netésnosti;

- Kameny by po upevnéni nemély vyénivat mimo obrys topné patky.

10. Aktualni provozni prace
VSechny obsluzené c¢innosti je nutné provadét pri
A POZOR zastréce vysunuté ze zasuvky.

Pravidelné kontrolujte technicky stav svarecky.

Zkontrolujte, zda na povrchu podloZek nejsou S$krabance, které by mohly
znamenat poskozeni povrchu chraniciho proti pfilnuti plastu k podlozkam. Po
vyjmuti z topné desky ocistéte povrch patek Cistym hadfikem, a to tak jemné,
abyste neposkodili povrch patek nebo kamenud. Pokud je na ¢astech svarecky
zjisténo jakékoli poskozeni (praskliny, deformace atd.), nesmi byt prace
zahajena. PoSkozeny svarecsky stroj nechte opravit. Pravidelné kontrolujte stav
kabelu a elektrickych ¢asti. Ujistéte se, Ze je instalovana sada kamenu dobie
dotazena. Nedotahujte kameny, kdyz jsou plotynky horké!

Po kazdém pouziti:

- Nastavte minimalni teplotu;

- Odpojte napajeci kabel od sitové zasuvky;

- Svafecku ponechte mimo dosah tfetich osob, dokud

SvareCku ponechte mimo dosah tfetich osob, dokud zcela nevychladne
(nejméné 45 minut!);

- Po vychladnuti kameny vyjméte a ogistéte od hrudek.

Po vychladnuti kameny vyjméte a ocistéte od zbytkt materialu;

- Skladujte v obalu od vyrobce.

Pripojeni, vyména topnych téles

1. Topna deska ma 3 upeviiovaci otvory (pfes topné téleso). 2.

2.V zavislosti na priméru svafovanych trubek namontujeme na topnou desku
sadu prvku pro ohfev vnéjsiho a vnitiniho povrchu (nesmi vy€nivat mimo topné
téleso).

3. Pipojte zasuvky na topné desce.

4. Srouby utahnéte $estihrannym kliem, ktery je k zaFizeni pFipojen.
dotahnéte Srouby.

11. Nahradni dily a pfisluSenstvi

Pro nakup nahradnich dili a pfisluSenstvi kontaktujte servis Dedra Exim.
Kontaktni Udaje jsou uvedeny na 1. strané navodu.

PFi objednavani nahradnich dild uvedte Cislo Sarze na typovém §titku, stejné
jako popisSte poskozenou ¢ast a dale uvedte odhadovanou dobu nakupu
zafizeni.

Béhem zaruéni doby se opravy provadéji za podminek uvedenych v zaruéni
listiné. Reklamovany produkt, prosim, pfedejte k opravé na misté pofizeni
(prodavaijici povinen pfijmout reklamované zbozi), poslete na servisni stfedisko
nejblize k mistu bydlisté (seznam sluzeb na internetovych strankach
www.dedra.pl), nebo zaslete do centralniho servisu Dedra Exim. Pfilozte prosim
vypInénou zaruéni listinu. Po zaruéni dobé opravy provadi centraini servis.
Poskozené zbozi musi byt odeslano do servisniho stfediska (naklady na
dopravu plati uZivatel).



12. Samostatné odstranéni zavad
Pred zahajenim odstranovani zavad odpojte nastroj od
A POZOR napajeni.

Problém Pficina Reseni

Napajeci kabel
je odpojeny
nebo poskozeny.
Vadny ohfiva¢ Nechte pristroj opravit.
Vadny termostat Nechte pfistroj opravit.

13. Vybava nastroje

1. svarecka;

2. Sada desti¢ek o primérech: @ 16, 20, 25, 32, 40, 50;
3. stojan;

4. kli¢ na ampule 6;

Sroubovak; 6;

6. kovové pouzdro.

14. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych
a elektronickych zafizeni

(plati pro domacnosti)
Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v privodni dokumentaci
oznacuje, ze vadné elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi byt
likvidovano spoleéné s domovnim odpadem. Pokud potfebujete
¥\ zlikvidovat, znovu pouzit nebo vyuzit sou€astky, je spravné je odnést
na specializované sbérné misto, kde je pfijmou zdarma. Informace o umisténi
sbérnych mist pro pouzita zafizeni poskytuji mistni organy, napf. na svych
internetovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v dbésledku moznej
pritomnosti nebezpeénych latok, zmesi a komponentov v zariadeni
Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pfisluSnych mistnich
predpis.
Uzivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo
elektronické zafizeni, obratte se na nejblizSi prodejni misto nebo na svého
dodavatele, ktery vam poskytne dal$i informace.
Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje pouze na
zemé Evropské unie. Pokud si pfejete tento vyrobek zlikvidovat, obratte se na
mistni Ufady nebo prodejce, aby vam sdélil spravny zpusob likvidace.

Zarucni list

Zkontrolujte, zda je zafizeni
Zarizeni pfipojeno k funkéni zasuvce.

nefunguje

pro
[Svarecka pro trubky z termoplastickych hmot]

(dale jen vyrobek)
Datum zakoupeni vyrobku: .............

Razitko prodavajiciho...............

Datum a podpis prodavajiciho: ...

Prohlaseni uzivatele:

PotwiPotvrzuji, Ze jsem byl seznamen se zaru¢nimi podminkami a dusledky
nedodrzovani pokynt uvedenych v navodu k obsluze a zaruénim listu. Se
zaruénimi podminkami souhlasim, coz potvrzuji viastnoruénim podpisem:

datum a misto

I. Odpovédnost za vyrobek

1. Rucitel - DEDRA EXIM Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl. mésto VarSavu
ve Var$avé, XIV. Hospodarsky odbor Celostatniho soudniho rejsttiku, DIC 527-
020-49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zI.

2. Podle podminek stanovenych v tomto zaruénim listu rucitel poskytuje zaruku
na vyrobek, pochazejici z distribuce rucitele.

3. Zaruéni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pficin tkvicich
ve vyrobku v okamziku jeho vydani uzivateli.

4. UZivatel méa narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada byla
zjisténa v zaruéni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zplsob opravy) zavisi na
rozhodnuti rucitele. Pokud rucitel nemuize provést opravu, vyhrazuje si pravo na
vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za bezvadny, snizeni ceny
vyrobku nebo odstoupeni od smlouvy.

5. VU&i uZivateli, ktery neni spotiebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna
1964 obcansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skody vyplyvajici z této
zaruky a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a plnénim, bez ohledu na pravni
titul, omezena maximalné do vySe hodnoty vadného vyrobku.

Il. Zaruéni doba

podpis uZivatele

Soucasti vyrobku, na které

T Doba trvani zaruéni ochrany
se vztahuje zaruka

36 mésicu, pocitano od data nakupu
vyrobku uvedeného v tomto zaruénim
listu

I1l. Podminky uplatiiovani zaruky

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
1. PfedloZeni vyplnéného zaruéniho listu pro vyrobek a doloZeni okolnosti
nakupu vyrobku, napf. pfedloZzenim paragonu, faktury atd. Pro spravné vyfizeni
reklamace se doporucuje, abyste spole¢né s vyrobkem predali vSechny soucasti
stanovené v kapitole ,Kompletace” vyrobku uvedené v navodu k obsluze.

2. DodrZzovani pokynl uvedenych v navodu k obsluze a zaru¢nim listu.

3. Zaruka plati pouze na Uzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:

a. NedodrZzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v
rozsahu spravného provozovani, udrzby a Cisténi;

b. Pouzivani cisticich nebo o$etfovacich prostfedkl v rozporu s navodem k
obsluze;

c. Nevhodného skladovani a pfepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty s
rucitelem;

e. Pouzivani ve vyrobku provoznich materiali v rozporu s navodem k obsluze.
5. Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zéakona ze dne 23. dubna 1964
obcansky zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova &isla, ozna¢eni udaju a vykonové §titky;
- ucpavky byly poskozeny uzivatelem nebo nesly stopy manipulace uzivatele.
6. Upozornéni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku, vyplyvajici mj.
z navodu k obsluze, provadi uzivatel ve vlastni reZii a na své naklady.

IV. Postup pfi reklamaci

1. V pfipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pfed nahlaSenim
reklamace ujistéte, Ze jste provedli spravné vSechny €innosti podrobné popsané
v navodu k obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnl od data zjisténi vady vyrobku.
Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zékona ze dne 23. dubna 1964
ob&ansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé nenahlaseni
reklamace do 7 dna.

3. Reklamaci muZete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaru¢nim
servisu nebo pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkow.

4. Reklamaci muzete nahlasit prostfednictvim formulafe dostupného na
strankach www.dedra.pl. (,Formulaf pro nahlaseni reklamace®).

5. Adresy zaruénich servist v jednotlivych statech jsou dostupné na strankach
www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis, reklamacni formular
zaSlete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(Polska).

6. Z bezpecnostnich divodu je zakdzano pouzivat vadny vyrobek.

7. Upozornéni!!! Pouzivani vadného vyrobku ohroZuje zdravi a Zivot

uZivatele.

8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou splnény do 14 pracovnich dnd,
pocitano ode dne doruceni reklamovaného vyrobku.

9. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vycistéte. Reklamovany vyrobek
dukladné zabezpecte proti poSkozeni pfi prepravé (doporucuje se predat
reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

10. Zaruéni doba se prodluZuje o dobu, béhem niz uZivatel z divodu vady
vyrobku, na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

Zaruka nevylu€uje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uzivatele vyplyvajici z
ru¢eni za vady prodané véci.

Svarecka pro trubky z
termoplastickych hmot

V souladu s €l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU)
2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se
zpracovanim osobnich Udaju a o volném pohybu téchto Udaji a o zruseni
smérnice 95/46/ES Vas informujeme, Ze:

1. Spravcem vasich osobnich udaji uvedenych ve formulafi je DEDRA-EXIM
sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (dale jen:
L~Spravce").

2. Va$e Udaje budou zpracovavany pouze pro Ucely provedeni reklamaéniho
Fizeni zafizeni podle ¢l. 6 odst. 1 pism. b) obecného nafizeni o ochrané
osobnich udaju (dale jen: ,GDPR®) Poskytnuti udaju je dobrovolné, ale
nezbytné k provedeni reklamaéniho Fizeni.

3. VaSe udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni
reklamacniho Fizeni a pro Gcely archivace v pfipadé potfeby obrany proti
eventudlnim narokim vaéi Spravci, nejdéle vSak do okamziku jejich
promiceni.

4. Va$e udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektiim, které zpracovavaji
udaje pro Spravce na zakladé pisemné smlouvy o povéfeni zpracovanim
osobnich udaju, poskytujicim mj. technicky servis, hosting nebo udrzbu
webovych stranek, IT servis, kuryrni sluzby. Dodavatelé Spravce jsou
povinni zajistit ochranu udaji a splnit poZzadavky platného zéakona
souvisejiciho s ochranou osobnich Gdaju a nesmi vyuzivat svéfené osobni
udaje pro jiné Ucely nez ty, které jsou uvedeny ve smlouvé se Spravcem.

5. Va$e udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zpusobem, véetné
profilovani, a nebudou pfedavany do tfeti zemé / mezinarodni organizaci.

6. Mate pravo na pfistup ke svym udajum a pravo na jejich opravu, vymaz,
omezeni zpracovani, pravo na prenositelnost Udaju, pravo kdykoli vznést
namitku.

7. Ve v8ech zalezitostech souvisejicich se zpracovanim vasich osobnich
udaju Spravcem nas muizete kontaktovat na e-mailové adrese:

daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat stiznost u Ufadu pfislu§ného pro ochranu osobnich tdajd.


mailto:daneosobowe@dedra.pl
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Vyhlasenie o zhode sa nachadza v sidle Dedra Exim Sp. z 0.0.
V8eobecné pokyny pre bezpecnost boli pripojené k navodu ako samostatna
brozura.

ﬂ UPOZORNENIE. Preéitajte si vSetky upozornenia
oznacené symbolom £ avsetky pokyny.

Nedodrzanie  nasledujucich  bezpecnostnych  upozorneni a
bezpecnostnych pokynov méze spdsobit zasah elektrickym pradom,
poziar, alebo vazne poranenie.

Zachovaijte vSetky upozornenia a navod pre buduce pouzitie.

2. Popis zariadenia
Obr. A: 1- rukovat, 2- gombik na regulaciu teploty, 3- zakladna, 4- hlinikova
vyhrievacia podlozka, 5- vyhrievacie hroty ("kamene"), 6- kontrolky

3. Uréenie zariadenia

Zvaracie stroje na zvaranie puzdier (polyfuzie) si uréené na zvaranie
polymérovych rur a tvaroviek (PB, PE, PP, PVDF) v rozsahu priemerov &16-50
mm. Technolégia polyfizneho zvarania zabezpecuje rychlu pracu a zaroven
odolné spoje. Zvaracka je uréend na zvaranie rurok z termoplastickych
materialov, tavitelnych pri teplotach do 300 °C.Zariadenie je dovolené pouzivat
pri opravarenskych a stavebnych pracach, v opravarenskych dielfiach, pri
amatérskych pracach pri dodrzani prevadzkovych podmienok a pripustnych
pracovnych podmienok uvedenych v navode na obsluhu.

4. Obmedzenia pouzivania

Zariadenie sa mdze pouzivat iba v sulade s nizSie umiestnenymi ,Pripustnymi
pracovnymi podmienkami" uvedenymi nizsie”.

Neopravnené a samostatné zmeny v mechanickej a elektrickej konstrukcii,
vSetky Upravy, ¢innosti udrzby, ktoré nie su opisané v navode na obsluhu, budu
povazované za nezakonné a spdsobia okamzitu stratu zaruénych prav a
vyhlasenie o zhode uz nebude platné.

Pouzitie v rozpore s u¢elom, alebo v nezhodne s navodom na pouzitie, bude
mat za nasledok okamzitu stratu zaruénych prav.

Pripustné pracovné podmienky
Zariadenie sa méze pouzivat len v
uzavreté miestnosti s uinnym vetranim.
vetranie. Chrarite pred vlhkostou a mrazom.

5. Technické udaje

Model A124020
Napétie [V] 230
Frekvencia [Hz]. 50
Vykon [W] 800
Hmotnost [Kg] 4,5

Max. Teplota ohrevu [°C] 300

Cas do dosiahnutia teploty 300 °C [min]. <6
Trieda ochrany |

[=2]

. Priprava na pracu

Vsetky ¢innosti musia byt vykonavané len vtedy, ked' je
A POZOR zastrcka vytiahnuta zo zasuvky.

Pred pripojenim spotrebi¢a k zdroju napajania sa uistite,
A POZOR Ze napajacie napatie zodpoveda hodnote uvedenej na

typovom stitku.
A POZOR Jednotka by mala byt umiestnena na stojane, na

rovhom, rovnom povrchu, na dobre osvetlenom mieste.
Pred zacatim prace skontrolujte stav stroja, ¢i nie je mechanicky poSkodeny a
znecisteny (znedlistenie vetracich otvorov, pracovnych nastrojov, sietovej
zastréky alebo inych Casti, ktoré by mohli zhorsit prilnavost a/alebo kvalitu
prace). Ak sa zisti chybny komponent, vymerite ho za novy. Ak zistite
znedistenie, odstrante ho stlaGenym vzduchom alebo C¢istou, suchou
handri¢kou. Skontrolujte, ¢i vyhrievacie puzdra/vyhybky dodané so zvarackou
nie st poskodené a & maju povrchovu Upravu, ktora zaru€uje, Ze sa zvarany

materiadl neprilepi na povrch zasuviek. Utiahnite vykurovacie puzdra k
vykurovaciemu telesu pomocou imbusovych skrutiek.

7. Pripojenie k sieti

Pred pripojenim zariadenia k zdroju napajania sa uistite, Ze napajacie napatie
zodpoveda hodnote uvedenej na typovom Stitku.

InStalacia elektrického napajania by mala byt vykonana v sulade so zakladnymi
poZiadavkami na elektrické instalacie a mala by spifiat poZiadavky bezpe&ného
pouzivania. Parametre minimalneho prierezu napajacieho kabla a menovitej
hodnoty poistky v zavislosti od vykonu zariadenia su uvedené v nasledujucej
tabulke:

Vykon zariadenia [W]

Minimalny prierez Minimalna hodnota
vodi¢a [mm2] istica typu C [A]

700+1400 1 10
Instalaciu by mal vykonat kvalifikovany elektrikar. Pri pouZziti predlZovacich
kablov skontrolujte, ¢i nie je prierez vodi¢a mensi ako je poZadované (pozri
taburku). Elektricky kabel umiestnite tak, aby po¢as prevadzky nebol vystaveny
pripadnému poskodeniu. Nepouzivajte poskodené predlZzovacie kable.
Pravidelne kontrolujte technicky stav napajacieho kabla. Netahajte za sietovy
kabel.

8. Zapnutie zariadenia

POZOR Skor, nez zapnete zariadenie, tak urcite musite vykonat’
A ¢innosti popisané v kapitole ,,Priprava na pracu”.
Na vykurovaciu dosku naskrutkujte vhodnu sadu puzdier, ktoré su stcastou
sady. Potom nastavte pozadovanu teplotu pomocou regulatora (na pravej
strane obr. B). Pripojte spotrebi¢ k napajaniu. Po zapnuti spotrebia chvilu
pockajte, kym dosiahne pozadovanu teplotu. Nad gombikom na regulaciu
teploty sa nachadzaju LED diddy, ktoré signalizuji prevadzku zariadenia.
Cervena svietiaca didéda signalizuje proces zahrievania dosky na pozadovanu

teplotu a zelena svietiaca didéda signalizuje, Ze pozadovana teplota bola
dosiahnuté a zariadenie je pripravené na prevadzku.

9. Pouzivanie zariadenia

Celné strany zvaranych rir by sa mali $tvorcovo narezat dodanymi noZnicami.
Zvaranie rar a tvaroviek pozostava zo zahriatia koncov rar a tvaroviek na vhodnu
teplotu pomocou zvaracieho nastroja (konkrétne tffia a objimky) a ich
nasledného mechanického zlisovania. Koniec rary, tvarovka a ohrievaci nastroj
sU navzajom prepojené tak, aby sa pocas zvarania dosiahla pozadovana
Struktira homogénneho spoja.

Ak je teplota okolia (potrubia) niz8ia ako 5 °C, &as ohrevu sa musi prediZit o 50
%. Informéacie o spravnych teplotdch a Casoch ohrevu najdete u vyrobcu
potrubia. DodrZiavajte ich pokyny.

A [=TeY.de] J Zvaracka pracuje pri teplote do ~300 °C, poCas prevadzky

hrozi nebezpecenstvo popalenia. Pracujte v ochrannych
rukaviciach, aby ste sa vyhli popaleninam.

- Pred zvaranim systému vykonajte skusobny zvar;

- Uistite sa, Ze prevadzkova teplota zvaracky je vhodna pre pouzivany
material;

- Vzdy dodrziavajte odportc¢ania vyrobcu potrubia, prili§ dlhy alebo prili§ kratky
&as ohrevu méze spdsobit netesnosti;

- Kamene by po upevneni nemali vy¢nievat za obrys vykurovacej patky.

10. Priebezna udrzba
A POZOR VsSetky udrzbové cinnosti musia byt vykonavané len
vtedy, ked' je zastréka vytiahnuta zo zasuvky.

Pravidelne kontrolujte technicky stav zvaracky.

Skontrolujte, ¢i na povrchu podloZiek nie su Skrabance, ktoré by mohli znamenat’
poskodenie povrchu chraniaceho pred prilnutim plastu k podlozkam. Po vybrati
zasuviek z ohrievacej dosky ich povrch oéistite Cistou handri¢kou, dostato¢ne
jemne, aby ste neposkodili povrch patky alebo kameriov. Ak sa na &astiach
zvaracky zisti akékolvek poskodenie (praskliny, deformacie atd.), praca sa
nesmie zacat. Dajte poSkodeny zvaraci stroj opravit. Pravidelne kontrolujte stav

kabla a elektrickych Easti. Uistite sa, Ze je nainStalovana suprava kamefiov
dobre utiahnuta. Kamene nenapinajte, ked st varné dosky hortce!

Po kazdom pouziti:

- Nastavte minimalnu teplotu;

- Odpojte napajaci kabel od sietovej zasuvky;

- Zvaracku nechajte mimo dosahu tretich oséb, kym

Zvaracku nechajte mimo dosahu tretich os6b, kym Uplne nevychladne
(najmenej 45 minat!);

- Po vychladnuti vyberte a ocistite kamene z

Po vychladnuti vyberte a ocistite kamene od zvySkov materialu;

- Uchovavaijte vo vyrobnom obale.

Pripevnenie, vymena vykurovacich telies

1. Vykurovacia doska ma 3 upevriovacie otvory (cez vykurovacie teleso).
2.V zavislosti od priemeru zvaranych rar namontujeme na ohrievaciu dosku
sadu prvkov na ohrev vonkajsieho a vnutorného povrchu (nesmu vyénievat
nad ohrievag).

3. spojte zasuvky na vykurovacej doske.

4. Utiahnite skrutky pomocou imbusového kltuc¢a pripojeného k zariadeniu.
utiahnite skrutky.

11. Nahradné diely a prislusenstvo

Ak si chcete kupit nahradné diely a prisluSenstvo, tak sa prosim obratte na

servis Dedra Exim. Kontaktné Udaje najdete na 1. strane tohto navodu.

Pri objednavani nahradnych dielov uvedte prosim sériové ¢islo nachadzajuce

sa na typovom 8titku spolu s €islom dielu z montazneho vykresu.

Opiste poskodenu ¢ast, okrem toho uvedte priblizny termin kipy zariadenia.

Pocas trvania zaruky sa oprava vykonava na zaklade podmienok uvedenych v

zaruénom liste. Reklamovany produkt odovzdajte na opravu v mieste nakupu

servisného strediska k miestu bydliska (zoznam servisov najdete na strankach
9



www.dedra.pl), alebo odoslite do centralneho servisu Dedra Exim. Prosim, aby
ste prilozili vyplneny zaruény list. Po skonceni zaru¢nej doby opravy vykonava
centralny servis. Poskodeny produkt musi byt odoslany do servisu (naklady na
dodanie hradi pouzivatel).

12. Samostatné odstrafnovanie poriuch
Pred zacatim samostatného odstranenia portch,
A POZOR odpojte zariadenie od zdroja napajania.

Problém Pri¢ina Riesenie

apajaci kabel nie

je pripojeny Skontrolujte, i je zariadenie

. . alebo je pripojené k funkénej zasuvke.
ﬁ:fr:‘an%ir)ée poskodeny.
! Chybny ohrieva¢ | Kontaktujte zakaznicky servis.
Chybny K S . .
ontaktujte zakaznicky servis.
termostat
13. Kompletizacia zariadenia
1. zvaracka;
2. Sada zasuviek s priemermi: @ 16, 20, 25, 32, 40, 50;
3. stojan;
4. kla€ na ampulky 6;
5. Skrutkovag; 6;
6. kovové puzdro

14. Informacie pre uzivatelov k likvidacii
elektrickych alebo elektronickych zariadeni

(plati pre domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej dokumentacii

oznacuje, ze chybné elektrické alebo elektronické zariadenia sa

nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom. Ak potrebujete

=N zlikvidovat, opatovne pouzit alebo zhodnotit komponenty, spravne je
odovzdat' ich na Specializovanom zbernom mieste, kde ich prijmu bezplatne.
Informacie o umiestneni zbernych miest pre pouzité zariadenia poskytuju
miestne organy, napr. na svojich webovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zzivotné prostredie v dosledku moznej
pritomnosti nebezpeénych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.
Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podla prislusnych miestnych
predpisov.
PouZivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat elektrické alebo
elektronické zariadenie, obratte sa na najblizSie predajné miesto alebo na
svojho dodavatela, ktory vdm poskytne dalSie informacie.
Likvidacia v krajinach mimo Eurépskej unie: Tento symbol sa vztahuje len na
krajiny Eurdpskej unie. Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat, obratte sa na
miestne Urady alebo predajcu, ktory vam poskytne informacie o spravnom
spdsobe likvidacie.
Zarucny list
na
[Zvaracka na rary z termoplastov]
Katalégové & :A124020 Cislo $arze: ...........cccocvveene..
(dalej len Vyrobok)

Datum nakupu vyrobku: .............

Peciatka predajcu

Datum a podpis predajcu: ........ccccovvreceeinenieennns
Vyhlasenie Uzivatela:
Potvrdzujem, Zze som bol oboznameny so zaruénymi podmienkami, ako aj s
nasledkami nedodrziavania pokynov a odporuéani, ktoré su uvedené v
uzivatel'skej prirucke a v zaruénom liste. Zaruéné podmienky si mi zname, ¢o
potvrdzujem vlastnoru¢nym podpisom:

datum a miesto

|. Zodpovednost’ za Vyrobok

1. Rucitel - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0.“ sidliaca v meste: Pruszkéw,
na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko, zapisana do obchodného
registra pod &islom KRS 0000062517 vedenom oblastnym sidom pre hlavné
mesto Var$ava vo Var$ave, 14. ekonomické oddelenie Statneho sudneho
registra, IC DPH: PL 5270204933, zakladné imanie: 100 980,00 PLN.

2. Podla podmienok stanovenych tymto zaruénym listom Rucitel’ udeluje zaruku
na Vyrobok, pochadzajuici z distribucie Rucitela.

3. Zodpovednost na zéklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré vznikli
nasledkom pri¢in nachadzajucich sa vo Vyrobku v momente jeho vydania
UZivatelovi.

4. Na zaklade zaruky Uzivatel ziskava pravo na bezplatnu opravu vyrobku, ak
sa chyba objavi po€as trvania zaruénej lehoty. Sposob opravy Vyrobku (metdda
vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia Rucitela. V pripade, ak Rucitel uzna,
Ze Vyrobok sa neda opravit, Rugitel si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok

podpis Uzivatela

alebo cely Vyrobok na vyrobok bez chyb, pravo na zniZenie ceny Vyrobku alebo
pravo na odstupenie od dohody.

5. Voéi Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obciansky zakonnik, zodpovednost Ruditela za $kody vyplyvajuce z tejto
zaruky alalebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a realizaciou, bez ohfadu na
pravny zaklad, je obmedzena maximalne do vysky hodnoty chybného Vyrobku.

1l. Zaruéna lehota

Prvky Vyrobku na ktoré sa
vztahuje zaruka

Trvanie zaruénej ochrany

36 mesiacov od dia nakupu Vyrobku,
ktory je uvedeny v tomto zaruénom
liste

Zvéaracka na rary z
termoplastov

IIl. Podmienky vyuzitia zaruky

1. Uzivatel je povinny predstavit vyplneny Zaruény list vyrobku, ako aj nalezity
doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim pokladni¢ného bloku, faktury ap.
Aby reklamacény proces prebiehal efektivne odporid¢ame, aby Uzivatel spolu s
reklamovanym vyrobkom doruéil vSetky prvky vymenované v kapitole
uzivatelskej priruc¢ky vyrobku ,Diely a €asti“.

2. UzZivatel je povinny dodrziavat pokyny a odportu¢ania uvedené v uzivatel'skej
priru¢ke a v zaruénom liste.

3.Zaruka plati iba na uzemi Polskej republiky a &lenskych $tatov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovSetkym) nasledkom:

a. Nedodrzania podmienok uréenych v uzivatelskej priru¢ke, predovsetkym
podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, udrzby a Cistenia

b. Pouzitia na Gistenie alebo na udrzbu nevhodnych pripravkov, nezhodne s
uzivatel'skou priru¢kou;

c. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zasahov do vyrobku, na
ktoré vyrobca nevyjadril suhlas;

e. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych materialov,
nezhodne s uzivatelskou priru¢kou.

5. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obciansky zakonnik, straca zaruéné prava na vyrobok, v ktorom:

- sériové Cisla, oznacenia datumov a vyrobné Stitky boli odstranené, zmenené
alebo poskodené;

- boli poskodené plomby alebo st na nich viditelné stopy manipulacie.

6. Pozor! Cinnosti suvisiace s kazdodennou obsluhou vyrobku, vyplyvajice
medzi inym z uzivatelskej prirucky, Uzivatel vykonava vlastnymi silami a na
vlastné naklady.

V. Reklamaéna procedura

1. V pripade, ak Uzivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje spravne, este pred
zloZzenim reklamacie je povinny uistit sa, i boli nalezite vykonané vsetky
stanovené cinnosti, predovSetkym tie uvedené v uzivatelskej prirucke.

2. Reklamacia musi byt podana bezodkladne, najlepSie v priebehu 7 dni od diia,
v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. Uzivatel, ktory nie je
konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky zakonnik, straca
prava vyplyvajlce z tejto zaruky v pripade, ak reklamaciu nepoda v priebehu 7
dni od dnia, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku.

3. Reklamaciu mézete podat’ medzi inymi na mieste, v ktorom ste vyrobok kupili,
v zaruénom servise alebo postou na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, Pol'sko.

4. Uzivatel mdze podat reklamaciu prostrednictvom formulara, ktory je
dostupny na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania reklamacie na
zéaklade udelenej zaruky”).

5. Adresy zaruénych servisov v jednotlivych Statoch su zverejnené na webove;j
stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom $tate sa nenachadza zaru¢ny
servis, odporid€¢ame reklamovany vyrobok dorugit na adresu: DEDRA EXIM sp.
Z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko.

6. Vzhladom na bezpecnost Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v
Ziadnom pripade nesmie pouzivat.

7. Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpecné pre
zdravie a zivot Uzivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajuce z udelenej zaruke budu vyplnené v lehote 14
pracovnych dni pogitajic od dfia doru¢enia reklamovaného Vyrobku
Uzivatelom.

9. Pred zaslanim reklaméacie odpori¢ame reklamovany Vyrobok naleZite
ocistit. Odporu¢ame reklamovany Vyrobok dokladne zabezpecit pre
pripadnym poSkodeniami po&as prepravy (reklamovany Vyrobok odporiéame
dorugit v originalnom obale).

10. Zaruéna lehota sa predizuje o ¢as, po¢as ktorého Uzivatel nasledkom chyby
(nefunkénosti) vyrobku, na ktori sa vztahovala zaruka, nemohol Vyrobok
pouzivat.

Zaruka nevylucuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo UZzivatela
(kupujuceho) na zaklade prisluSnych predpisov o ru€eni za chyby predanej veci.

V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady

(EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych oséb pri spractvani

osobnych uUdajov a o volnom pohybe takychto udajov, ktorym sa zruSuje

smernica 95/46/ES, vas informujeme

1. Spravcom vasich osobnych Udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je
spolo¢nost ,DEDRA-EXIM Sp. z 0.0.“ so sidlom v meste Pruszkéw na
adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko (dalej len: ,Spravca”).

2. VaSe osobné udaje budu spracuvané vyhradne s cielom realizacie zaru¢nej
procedury zariadenia, a to v sulade s ¢lankom 6 ods. 1 pismeno b)
vS§eobecného nariadenia o ochrane Udajov (dalej len: ,GDPR"). Uvedenie
osobnych udajov je dobrovolné, avSak nevyhnutné na realizaciu zarucnej
proceddry.

3. VaSe osobné udaje budu spracuvané poCas posudzovania a realizacie
zaruénej procedury, ako aj na archivne ucely v pripade potreby obhajoby
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pred pripadnymi narokmi a poziadavkami voci Spravcovi, avSak nie dlhsie
az do momentu premi¢ania tychto narokov a poziadaviek.

4. VaSe uUdaje mdzu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré
spracuvaju tieto udaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade pisomne;j
dohody o zvereni spractvania osobnych Udajov, tzn. firmy, ktoré okrem
iného poskytuju technicky servis, hostingové sluzby alebo sluzby obsluhy
webovych stranok, IT obsluhy, ako aj kuriérskym firmam. Dodavatelia
Spravcu su povinni zaru€it zabezpecenie Udajov a splnit poziadavky
platnej legislativy ohladne ochrany osobnych uUdajov, a zverené osobnu
udaje nesmu byt pouzivané na iné ucely nez tie, ktoré stanovuje dohoda
uzatvorena so Spravcom.

5. Va$e Udaje nebudu spracivané automatickym spdsobom, vratane réznych
foriem profilovania, ani nebudi odovzdané do tretieho Statu/medzinarodnej
organizacii.

6. Mate pravo na pristup k vasim osobnym udajom, ako aj pravo na ich
opravenie, doplnenie, odstranenie, obmedzenie spraclivania, prenesenie
udajov, podanie namietky, a to v fubovolnej chvili.

7. Vo vSetkych zaleZitostiach, ktoré suvisia so spracuvanim vasich osobnych
udajov Spravcom, mdzete sa na Spravcu obratit pisomne na e-mailovu
adresu: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat staznost prislusSnému dozornému organu, ktory
zodpoveda za dohlad nad ochranou osobnych udajov

Turinys

. Nuotraukos ir pieSiniai

. Prietaiso aprasas

. Prietaiso paskirtis

. Naudojimo apribojimai

. Techniniai duomenys

. ParuoSimas darbui

. Jungimas j tinklg

. Prietaiso jjungimas

. Prietaiso naudojimas

10. Einamieji naudojimo veiksmai

11. Atsarginés dalys ir reikmenys

12. SavarankisSkas defekty pasalinimas
13. Prietaiso elementai

14. Informacija naudotojams apie elektros ir elektronikos prietaisy pasalinimg
15. Garantijos lapas

Originalios instrukcijos vertima

OCoONOOUAWN-=-

Atitikties deklaracija yra Dedra Exim Sp. z 0.0. bendrovéje strukcijoje.
Bendrosios saugumo salygos buvo pridétos prie instrukcijos kaip atskira
brosidra.

ﬂ ISPEJIMAS Perskaityti visus jspéjimus paZymétus
simboliu ir visas instrukcijas. Zemiau pateikty jspéjimy ir
saugos nurodymy nesilaikymas, gali bati elektros sroves
smigio, gaisro ar sunkiy suzalojimy priezastimi.

ISsaugoti visus jspéjimus ir instrukcijas ateiciai.

2. Prietaiso aprasas

A pav.: 1- rankena, 2- temperatdros reguliavimo rankenélé, 3- pagrindas, 4-
aliuminio kaitinimo padas, 5- kaitinimo antgaliai ("akmenys"), 6- kontrolinés
lemputés.

3. Prietaiso paSkII'tIS

Rankovinio (polifuzinio) suvirinimo aparatai skirti polimeriniams vamzdziams ir
jungiamosioms detaléms (PB, PE, PP, PVDF), kuriy skersmuo yra @16-50
mm, suvirinti. Polifuzinio suvirinimo technologija uztikrina greitg darbg ir tvirtas
jungtis. Suvirinimo aparatas skirtas suvirinti vamzdzius i§ termoplastiniy
medziagy, lydziy iki 300 °C temperataroje.|renginj leidZiama naudoti remonto ir
statybos darbuose, remonto dirbtuvése, mégéjisSkuose darbuose, laikantis
eksploatavimo instrukcijoje nurodyty eksploatavimo sglygy ir leistiny darbo
salygy.

4. Naudojimo apribojimai

Prietaisas gali bati naudojamas vien tik pagal pateiktas "Priimtinas darbo
saglygas”.

Savaiminiai pakeitimai mechaninei ir elektros statyboje, visi modifikavimai,
naudojimo veiksmai, neapraSyti instrukcijoje bus traktuojami kaip neteiséti ir
priveda prie staigaus garantijos teisés praradimo, o atitikties garantija praras
galiojima.

Naudojimas ne pagal naudojimo instrukcijos nuorodas ir paskirtj prives prie
staigaus garantijos teisés praradimo.

Priimtinos darbo salygos

Prietaisg galima naudoti tik
uzdarose patalpose su veiksminga ventiliacija.
védinimas. Apsaugokite nuo drégmeés ir Salcio.

5. Techniniai duomenys

Model A124020
Jtampa [V] 230
Daznis [HZ]. 50

Galia [W] 800
Svoris [kg] 4,5
Didziausia. Sildymo temperatira [°C] 300

300 °C temperatlros pasiekimo laikas [min]. <6
Apsaugos klasé |

6. Paruosimas darbui

Aprasyti zemiau nurodyti veiksmus reikia atlikti iSémus
A\ DEMESIO [yriodrboniing

Prie§ prijungdami prietaisg prie maitinimo $altinio,
ADEMESIO isitikinkite, kad maitinimo jtampa atitinka vardinéje
ploksteléje nurodyta verte.

Prietaisas turi bati pastatytas ant stovo, ant lygaus,
ADEMESlO lygaus pavirSiaus, gerai apsSviestoje vietoje.
Prie$ pradédami darbg patikrinkite, ar masina néra mechaniskai pazeista ir ar
néra neSvarumy (nesvarumy ant ventiliacijos angy, ant darbo jrankiy, ant tinklo
kiStuko ar bet kurios kitos dalies, galinCios turéti jtakos sukibimui ir (arba)
atliekamo darbo kokybei). Jei aptiktas sugedes komponentas, pakeiskite ji
nauju. Jei aptikta terSaly, paSalinkite juos suslégtu oru arba $varia, sausa
Sluoste. Patikrinkite, ar suvirinimo lizdai ir (arba) kaitinimo akmenys, pateikiami
kartu su suvirinimo aparatu, néra pazeisti ir ar jie padengti danga, kuri uztikrina,
kad suvirinama medziaga nelipty prie lizdy pavirsiy. Priverzkite kaitinimo jvores
prie kaitinimo elemento Allen varztais.

7. Jungimas j tinklg

Prie$§ prietaiso prie elektros srovés prijungimo reikia jsitikinti, ar maitinimo

jtampa atitinka vertéms pateiktoms prietaiso vardinéje lenteléje.

Maitinimo instaliacija turéty bdti atlikta pagal esminius reikalavimus, susijusius

su elektros instaliacija ir pildyti saugaus naudojimo reikalavimus. Maitinimo laido

minimalaus skersmens, o taip pat nominalios saugiklio vertés priklausomai nuo

prietaiso galios yra pateikti Zemiau nurodytoje lentelgje:

Prietaiso galia Minimalus laido Minimali C tipo
W] skersmuo [mm2] saugiklio verté [A]

700+1400 1 10

Visas elektros instaliacijos jungtis gali jrengti tik reikiama kvalifikacijg turintis

elektrikas. Atveju, kai naudosite prailgintuvus, reikia atkreipti démesj, kad gyslos

skersmuo nebity mazesnis negu reikalaujama (zr. lentelé

). Elektros laidg reikia iSdéstyti tokiu bddu, kad darbo metu negrésty

perpjovimas. Negalima naudoti pazeisty prailgintuvy. PeriodiSkai patikrinti

maitinimo laido techninj stovj. Netraukti uz maitinimo laido.

8. Prietaiso jjungimas
Pries prietaiso jjungima reikia batinai atlikti veiksmus,
ADEMESIO aprasytus ,,Paruosimas darbui“ skyriuje

Prie kaitinimo plokstés prisukite j komplektg jeinanéiy jvoriy rinkinj. Tada
reguliatoriumi (B pav. deSinéje puséje) nustatykite norimg temperatlra.
Prijunkite prietaisg prie maitinimo $altinio. Jjunge prietaisg palaukite, kol jis
pasieks norimg temperatiirg. Vir§ temperatiros reguliavimo rankenélés yra
Sviesos diodai, signalizuojantys apie prietaiso veikima. Raudonas $Svieciantis
diodas rodo, kad ploksté jkaitinama iki nustatytos temperatiros, o zZalias diodas
rodo, kad nustatyta temperatira pasiekta ir prietaisas paruostas darbui.

9. Prietaiso naudojimas

Suvirinamy vamzdziy pavirSiai turi bdti nupjauti stagiakampiu, naudojant
pridedamas Zirkles. Vamzdziy ir jungiamuyjy detaliy suvirinimas - tai vamzdziy ir
jungiamyjy detaliy galy jkaitinimas iki tinkamos temperatiros naudojant
suvirinimo jrankj (konkreciai - jvorg ir mova) ir mechaninis jy suspaudimas.
Vamzdzio galas, jungtis ir kaitinimo jrankis tarpusavyje susije taip, kad
suvirinimo metu bty pasiekta reikiama vienalytés jungties struktira.
Jei aplinkos (vamzdzio) temperatira yra Zemesné nei 5 °C, Sildymo laikas turi
bati pailgintas 50 %. Tinkamg temperatarg ir kaitinimo trukme nurodo vamzdzio
gamintojas. Laikykités jy rekomendacijy.

Suvirinimo aparatas veikia iki ~300 °C, todél eksploatuojant
ADEMESlO kyla nudegimo pavojus. Dirbkite su apsauginémis
pirStinémis, kad iSvengtuméte nudegimy.
- Prie$ suvirindami sistema, atlikite bandomajj suvirinima;
- |sitikinkite, kad suvirinimo aparato darbiné temperatira yra tinkama
naudojamai medziagai;
- Visada laikykités vamzdziy gamintojo rekomendacijy, nes per ilgas arba per
trumpas kaitinimo laikas gali sukelti nesandarumus;
- Po tvirtinimo akmenys neturi iSsikisti uz kaitinimo kojelés kontaro.

10. Einamieji naudojimo veiksmai

Visus naudojimo veiksmus reikia atlikti iSémus is lizdo
A\ DEMESIO P

Periodiskai tikrinkite suvirinimo aparato technine bukle.

Patikrinkite, ar ant trinkeliy pavirSiaus néra jbrézimuy, kurie gali reiksti, kad
pazeistas pavirSius, apsaugantis nuo plastiko sukibimo su trinkelémis. 1I5éme
lizdus i$ kaitinimo plokstés, nuvalykite jy pavirSiy Svaria $luoste, pakankamai
Svelniai, kad nepazeistuméte pédos ar akmeny pavirSiaus. Jei ant suvirinimo
aparato daliy randama pazeidimy (jtrakimy, deformacijy ir pan.), darbo pradéti
negalima. Atlikite paZeisto suvirinimo aparato technine priezilrg. Reguliariai
tikrinkite kabelio ir elektriniy daliy bakle. Jsitikinkite, kad sumontuotas akmeny
rinkinys yra gerai priverztas. Neuzverzkite akmeny, kai kaitvietés yra karstos!
Po kiekvieno naudojimo:

- Nustatykite maziausig temperatirg;

- 18traukite maitinimo laidg i$ elektros tinklo lizdo;

- Suvirinimo aparatg palikite tre¢iujy asmeny nepasiekiamoje vietoje, kol
Suvirinimo aparatg palikite tre€iyjy asmeny nepasiekiamoje vietoje, kol jis
visiSkai atvés (maziausiai 45 minutes!);

- Atvése iSimkite ir nuvalykite akmenis nuo

Kai akmenys atvés, iSimkite ir nuvalykite nuo jy visus liku€ius;

- Laikykite gamyklinéje pakuotéje.

éildymo elementy tvirtinimas, keitimas
1. Sildymo plokstéje yra 3 tvirtinimo skylés (per kaitinimo elementg). 2.
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2. Priklausomai nuo suvirinamy vamzdziy skersmens, prie kaitinimo plokstés
montuojame elementy rinkinj, skirtg iSoriniam ir vidiniam pavirSiui kaitinti (jie
negali isikisti uz kaitinimo elemento riby).

3. Prijunkite kaitinimo plokstés lizdus.

4. Varztus priverzkite prie jrangos pritvirtintu SeSiakampiu verzliarakciu.
priverzkite varztus.

11. Pakei€iamos dalys ir priedai

Kad pirkti atsargines dalis ir aksesuarus reikia susisiekti su Dedra Exim servisu.
Kontaktiniai duomenys duomenys yra 1 instrukcijos puslapyje.

Atsarginiy daliy uzsakymo metu praSome pateikti serijos numerj, patalpintg
vardinéje lenteléje, o taip pat apraSyti sugedusig dalj, papildomai pateikiant
orientacinj jtaiso pirkimo terming.

Garantinio laikotarpio galiojimo metu taisymai yra atliekami pagal taisykles
pateikiamas garantijos lape. Reklamuojamg produkta praSome pateikti taisymui
pirkimo vietoje (pardavéjas jsipareigoja priimti reklamuojama produkta), nusiysti
| servisg esantj ar€iausig gyvenamosios vietos (servisy skai¢ius www.dedra.pl)
arba siysti | Dedra Exim centrinj servisg. Maloniai praSome pridéti garanting
kortele. Pasibaigus garantijos laikotarpiui taisymus atlieka centrinis servisas.
Pazeistg produktg reikia siysti j servisg (siuntimo i$laidas padengia vartotojas).

12. Savarankiskas defekty pasalinimas
Pries pradedant savaranki$ka defekty pasalinima, reikia
ADEMESIO iSjungti prietaisa iS elektros maitinimo.

Problema Priezastis

Sprendimai

Maitinimo laidas
yra atjungtas
arba pazeistas

Isitikinkite, kad prietaisas prijungtas
prie veikiancio elektros lizdo

|renginys

- Sildytuvo S ) o
neveikia gedimas Atlikite jrenginio techning priezilrg
Sugedes - - . -
termostatas Atlikite jrenginio technine priezilrg

13. Prietaiso elementai

1. suvirinimo aparatas;

2. Kistukiniy lizdy rinkinys, kuriy skersmenys: @ 16, 20, 25, 32, 40, 50;
3. stovéti;

4. ampulés verZliaraktis 6;

5. Atsuktuvas; 6;

6. metalinis korpusas

14. Informacija naudotojams apie sunaudotos
jrangos utilizavima

(taikoma namy Okiams)
Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas simbolis
rodo, kad sugedusios elektros ar elektroninés jrangos negalima
iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Jei norite atsikratyti,
pakartotinai panaudoti ar utilizuoti komponentus, teisinga juos
nuvezti j specializuotg surinkimo punkta, kur jie bus priimti
nemokamai. Informacijg apie naudotos jrangos surinkimo vietas teikia vietos
valdZios institucijos, pvz., savo interneto svetainése.
Teisingas produkto utilizavimas padeda iSsaugoti gamtos iSteklius ir iSvengti
neigiamy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai, galinciy atsirasti dél produkte
esanciy potencialiai pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamuyjy daliy.
Uz netinkamg atlieky Salinimg gresia baudos pagal atitinkamus vietos teisés
aktus.
ES Saliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektronine jranga, kreipkités |
artimiausiag prekybos vietg arba tiekéjg, kuris jums suteiks daugiau informacijos.
alinimas ne Europos Sajungos $alyse: Sis simbolis taikomas tik Europos
Sajungos $Salims. Jei norite iSmesti §j gaminj, kreipkités | vietos valdZios
institucijas arba pardavéjg dél tinkamo Salinimo bado.

Garantinis lapas
na

[Zvaracka na rury z termoplastov]
Katalogo Nr: A124020 Partijos numeris: ...

(toliau — Produktas)
Produkto pirkimo data: .............

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo paraSas ir data: ..........ccoceeeiriiiinens
Vartotojo pareiSkimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy, iSvardyty
Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo pasekmes. Sios
garantijos sglygos yra man Zinomos, kg patvirtinu savo parasu:

data ir vieta vartotojo parasas

|. Atsakomybé uz Produkta:

1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM* Sp. z 0.0. su bustine adresu: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés teismas,
Valstybinio teismo registro XIV Gkinis skyrius, Mokes¢iu mokétojo kodas 527-
020-49-33, |statinis kapitalas: 100 980,00 PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis sglygomis Garantijos suteikéjas
suteikia garantijg Produktui i§ Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus, esancius
Produkte jo iSdavimo Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti
Produkta, jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie Produkto
remonto bdg (remonto atlikimo metoda) sprendzia Garantijos suteikéjas. Jei
Garantijos suteikéjas nuspresty, kad remontas yra nejmanomas, Garantijos
suteikéjas pasilieka sau teise pakeisti elementg su defektu arba visg Produktg
kitu, veikian€iu teisingai, sumazinti Produkto kaing arba anuliuotu sutartj.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzZio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél kompensacijos, susijusi
su $Sia garantija ir (arba) jos sudarymu ir vykdymu, nepriklausomai nuo formos,
yra apribota iki maksimaliai Produkto su defektu vertés.

Il. Garantijos laikotarpis
Produkto elementai,
kuriems veikia garantija

Garantinés apsaugos trukmé

36 ménesiai, skai€iuojant nuo
Produkto pirkimo datos, nurodytos
Siame Garantiniame lape

11l. Naudojimosi garantija salygos

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildyta Produkto Garantinj lapg ir Produkto
pirkimg patvirtinantj dokumentg (pvz. kasos Cekis, sgskaita-faktara ir pan.).
Tam, kad pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandziai, rekomenduojama,
kad Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus elementus, nurodytus
,Komplektacijos sgrase”, esanc¢iame Naudojimo instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape
nurodyty rekomendacijy..

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:

a. Vartotojas nesilaiké salygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypa¢ susijusiy
su teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;

b. Vartotojas naudojo prieziGros ar valymo priemones, neatitinkancias sglygas
nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produkta;

d. Vartotojas savarankiskai keité ir (arba) modifikavo Produktg, negaves
Garantijos suteikéjo sutikimo;

e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines medziagas, neatitinkancias
Naudojimo instrukcijos salygy

5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksa néra laikomas
vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei:

- Vartotojas paSalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir
informacines lenteles;

- Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy pédsakai.
6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu, nurodytu
pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo saskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procediira:

1.Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, prie$ pateikiant pretenzijg, reikia
jsitikinti, kad visi veiksmai, apraSyti Naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.
2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7 dienas nuo
Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d.
Civilinj kodeksa néra laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei
nepateikia pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame servise
arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM® Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas.
4. Vartotojas gali pateikti pretenzijg, pasinaudodamas blanku, kuris yra
internetinéje svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame laikotarpyje
pateikimo forma).

5. Garantiniy servisy atskirose $alyse adresai yra nurodyti svetaingje:
www.dedra.pl. Jei konkrecioje Salyje nebaty garantinio serviso, pretenzijas dél
garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majgc Dél Vartotojo saugumo draudziama naudoti Produktg su defektais.

7. Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo sveikatai
ir gyvybei.

8. Veiksmai, susijg su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny skai€iuojant nuo
Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo dienos.

9. Prie§ pristatant Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija,
rekomenduojama jj nuvalyti. Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, reikia
kruop$¢iai supakuoti, kad jis baty apsaugotas nuo pazeidimy transporto metu —
rekomenduojama pristatyti produktg originalioje pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratesiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo juo
naudotis dél garantijos apimto defekto.

Gwarancja Si garantija neriboja, nei$skiria bei nesustabdo Vartotojo teisiy dél
parduotos prekés neatitikimo arba prekés defekto.

Zvaracka na rary z
termoplastov

Vadovaudamiesi 2016 m. balandzZio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos

reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens

duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva

95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame, kad

1. Formoje pateikty jisy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-EXIM sp. z
0.0., kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800
Pruszkow (toliau: "Administratorius").

2. Jusy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos
procedirg pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6 straipsnio 1
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dalies b punkta (toliau: ,BDAR") Duomenys teikiami savanori$kai, taciau jie
bdtini garantijos procedarai

3. Jusy duomenys bus tvarkomi garantijos proceddros vykdymo nagrinéjimo
laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti nuo galimy
pretenzijy Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms jvyks senaties
terminas.

4. Jasy duomenys gali bati atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko
duomenis duomeny administratoriaus vardu pagal rasyting asmens
duomeny tvarkymo pavedimo sutartj, teikianCig: technines paslaugas,
hosting‘o ar interneto svetainés priezidros paslaugas, IT paslaugas, kurjeriy
paslaugas. Administratoriaus tiekéjai privalo uztikrinti duomeny saugumg ir
laikytis galiojanciy teisés akty reikalavimy, susijusiy su asmens duomeny
apsauga, ir negali naudoti patikéty asmens duomeny kitais nei sutartyje su
Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jasy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis, jskaitant
profiliavima, ir nebus perduodami treciajai $aliai / tarptautinei organizacijai.

6. Bet kuriuo metu turite teise susipazinti su savo duomeny turiniu ir teise
iStaisyti, iStrinti, apriboti duomeny tvarkyma, teise | duomeny
perkeliamuma, teise priestarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jasy asmens

duomeny tvarkymu, galite kreiptis Siuo el. pasto adresu:

daneosobowe@dedra.pl.;

Turite teise pateikti skunda tinkamai duomeny apsaugos institucijai;

©

Satura raditajs

Attéli un zZim&jumi

lerices apraksts

lerices pielietojums

LietoSanas ierobezojumi

Tehniskie dati

Sagatavo$ana darbibai

PieslégSana tiklam

lerices ieslégSana

lerices lietoSana

10. Tekosas tehniskas apkopes darbibas
11. Rezerves dalas un piederumi

12. Patstaviga avariju novérSana

13. lerices komplektacija

14. Informacija lietotajiem par elektrisku un elektronisku iekartu likvidéSanu
15. Garantijas karte

Originalas instrukcijas tulkojum

OCENOARWN =

Atbilstibas deklaracija ir pieejama uznémuma Dedra Exim Sp. z 0.0. biroja.
Visparigie droSibas noteikumi ir pievienoti instrukcijai ka atseviSka brosara.

EY BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti
ar  simbolu, un visas instrukcijas. Zemak noradito
bridindjumu un droSibas noradijumu neievéroSana var klat par
elektroSoka, ugunsgréka vai smagu traumu iemeslu.

Saglabajiet visus bridinajumus un instrukcijas turpmakajai
lietoSanai.

2. lerices apraksts

A attéls: 1- rokturis, 2- temperatiras regulé$anas poga, 3- pamatne, 4-
aluminija sildiSanas spilventing, 5- sildiSanas uzgali ("akmeni"), 6- indikatori.
3. lerices pielietojums

Uzmavas (polifzijas) metinaSanas iekartas ir paredzétas poliméru caurulu un
veidgabalu (PB, PE, PP, PVDF) metinaSanai diametra diapazona @16-50 mm.
Polifazijas metinasanas tehnologija nodrosina atru darbu, vienlaikus veidojot
izturigus savienojumus. MetinaSanas iekarta ir paredzéta caurulu metinasanai
no termoplastiskiem materialiem, kauséjamiem temperatara [tdz 300°C.lerici
atlauts izmantot remonta un celtniecibas darbos, remontdarbnicas, amatieru
darbos, ieverojot ekspluatacijas instrukcija ietvertos ekspluatacijas
nosacijumus un pielaujamos darba apstaklus.

4. LietoSanas ierobezojumi

lerici var lietot tikai atbilstoSi talak sniegtajiem ,Pielaujamajiem darba
apstakliem”.

Patvaligas izmainas mehaniskaja un elektriskaja uzbave, visadas modifikacijas,
apkalpoSanas darbibas, kas nav aprakstitas instrukcija, tiek uzskatitas par
nelikumigam un noved pie talitéjas garantijas tiestbu zaudésanas un atbilstibas
deklaracijas spéka zaudésanas.

lerices lietoSana, kas neatbilst pielietojumam vai lietoSanas instrukcijai, noved
pie talitéjas garantijas tiesibu zaudéSanas.

Pielaujamie darba apstakli
lerici drikst izmantot tikai
slégtas telpas ar efektivu ventilaciju.
ventilacija. Aizsargajiet pret mitrumu un salu.

5. Tehniskie dati

Model A124020
Spriegums [V] 230
Frekvence [Hz]. 50
Jauda [W] 800
Svars [kg] 4,5
Maks. SildiSanas temperatira [°C] 300
Laiks, lai sasniegtu 300 °C temperatdru [min]. <6
Aizsardzibas klase |

6. Sagatavosana darbibai

T Veicot visas darbibas, kontaktdaksai ir jabat atslégtai no
AUZMANIBU kontaktligzdas.

- Pirms ierices pieslégSanas stravas avotam
AUZMANIBU parliecinieties, vai baroSanas spriegums atbilst uz
nominalplaksnites noraditajai vertibai.

ﬁ UZMANTBU lerice janovieto uz stativa, uz lidzenas, lidzenas virsmas,
labi apgaismota vieta.

Pirms darba uzsak$anas parbaudiet, vai masina nav mehaniski bojata un
netira (netirumi uz ventilacijas atverém, darba rikiem, tikla kontaktdak$as vai
jebkuras citas dalas, kas varétu ietekmét sakeri un/vai veikta darba kvalitati).
Ja tiek konstatéts bojats komponents, nomainiet to pret jaunu. Ja tiek
konstatéts piesarnojums, nonemiet to ar saspiestu gaisu vai tiru, sausu dranu.
Parbaudiet, vai metinasanas ligzdas/karséSanas akmeni, kas tiek piegadati
kopa ar metinaSanas iekartu, nav bojati un vai tiem ir parklajums, kas garanté,
ka metinamais materials nepielipTs pie ligzdu virsmas. Ar seSstira skrivém
pievelciet sildelementa sildelementa uzmavas.

7. Pieslégsana tiklam

Pirms ierices pieslégSanas elektribas avotam parliecinieties, ka baro$anas
spriegums atbilst nominalajai vértibai, kas noradita datu plaksnité.

BaroSanas sistémai ir jabat izpilditai atbilstoSi pamatprasibam attieciba uz
elektriskajam sistémam un jaatbilst lietoSanas droSibas prasibam. BaroSanas
kabela minimala Skérsgriezuma un nominalas drosinataja vértibas parametri
atkariba no ierices jaudas ir noradtti talak sniegtaja tabula:

lerices jauda Vada minimalais C tipa drosinataja
W] Skérsgriezums minimala vértiba [A]
[mm2]
700+1400 1 10

Sistéma ir jaizpilda elektrikim ar atbilstosu kvalifikaciju. Izmantojot pagarinatajus
pievérsiet uzmanibu tam, lai dzislas Skérsgriezums nebitu mazaks par tabula
noradtto. Novietojiet elektrisko kabeli ta, lai darbibas laika tas nebdtu paklauts
pargrieSanas riskam. Neizmantojiet bojatus pagarinatajus.

Periodiski parbaudiet baroSanas kabela tehnisko stavokli. Nevelciet aiz
baroSanas kabela.

8. lerices ieslégsana

T Pirms ierices iedarbinasanas ir obligati javeic darbibas,
AUZMANIBU kas aprakstitas nodala “Sagatavosana darbibai”.
Pieskravéjiet pie sildvirsmas atbilstoSu komplekta ieklauto uzmavu komplektu.
Péc tam iestatiet vélamo temperatiru, izmantojot regulatoru (attéla B labaja
pusé). Pievienojiet ierici stravas padevei. Péc ierices ieslégSanas pagaidiet
bridi, I1dz ta ir sasniegusi vélamo temperatdru. Virs temperatlras regulé$anas
pogas ir izvietotas gaismas diodes, kas signalizé par ierices darbibu. Sarta
diode, kas spid, norada, ka notiek plates sildiSana I1dz iestatitajai temperatdrai,

un zala diode, kas spid, norada, ka iestatita temperatra ir sasniegta un ierice
ir gatava darbam.

9. lerices lietoSana

Metindmo caurulu virsmas ir jagriez taisnstira griezuma ar komplekta
ieklautajam Skérém. Caurulu un veidgabalu metinaSana sastav no caurulu un
veidgabalu galu uzkarséSanas Idz atbilstoSai temperatlrai ar metinasanas
instrumentu (konkréti, serdi un uzmavu) un péc tam to mehaniskas
saspieSanas. Caurules gals, veidgabals un karsé$anas riks ir savstarpéji saistiti
ta, lai metinaSanas laika tiktu panakta nepiecieSama struktira viendabigam
savienojumam.

Ja apkartéjas vides (caurules) temperatira ir zemaka par 5°C, sildiSanas laiks
japalielina par 50%. Noreguléjiet temperatiiru, pielagojot termostata iestatijumu.
Lddzu, ieveérojiet to noradijumus.

- Metinasanas iekarta darbojas Iidz ~300°C, darbibas laika
AUZMANIBU pastav apdegsanas risks. Lai izvairitos no apdegumiem,
stradajiet ar aizsargcimdiem.

- Pirms sistémas metinasanas veiciet testa metinajumu;

- Parliecinieties, ka metinasanas iekartas darba temperatara ir piemérota
izmantojamajam materialam;

- Vienmér ievérojiet caurulu raZotaja ieteikumus, parak ilgs vai parak iss
sildiSanas laiks var izraisTt noplades;

- Akmeni péc nostiprinaSanas nedrikst izvirzities arpus sildianas kajinas
kontdras.

10. Tekosas tehniskas apkopes darbibas

T Veicot visas apkalpoSanas darbibas, kontaktdaksai ir
AUZMANIBU jabut atslégtai no kontaktligzdas

Periodiski parbaudiet metinaSanas iekartas tehnisko stavokli.
Parbaudiet, vai uz spilventinu virsmas nav skrapé&jumu, kas varétu liecinat par
virsmas bojajumiem, kuri aizsarga pret plastmasas pielipSanu pie spilventiniem.
Péc iznems8anas no sildelementa notiriet ligzdu virsmu ar tiru dranu, pietiekami
uzmanigi, lai nebojatu kaju vai akmenu virsmu. Ja uz metinaSanas iekartas
detalam tiek konstatéti bojajumi (plaisas, deformacijas utt.), darbu nedrikst sakt.
Veiciet bojata metinaSanas aparata apkopi. Regulari parbaudiet kabela un
elektrisko dalu stavokli. Parliecinieties, ka uzstaditais akmens komplekts ir labi
pievilkts. Nepievelciet akmenus, kad karstas platnes ir karstas!
Péc katras lietoSanas reizes:
- lestatiet minimalo temperataru;
- Atvienojiet baroSanas kabeli no stravas kontaktligzdas;
- Atstajiet metinaSanas aparatu arpus treSo personu redzesloka, kameér
Atstajiet metinaSanas iekartu treSo personu nepieejama vieta, I1dz ta ir pilniba
atdzisusi (vismaz 45 minates!);
- Péc atdzeséSanas iznemiet un notiriet akmenus no
Kad akmeni ir atdzisusi, iznemiet un notiriet no tiem visus atlikuSos materialus;
- Uzglabat ripnicas iepakojuma.
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Piestiprinasana, sildelementu nomaina

1. SildiSanas plaksnei ir 3 stiprinajuma atveres (caur sildelementu). 2.

2. Atkartba no metindmo caurulu diametra més uzmontéjam uz sildvirsmas
elementu komplektu aréjas un iek§€jas virsmas sildi$anai (tie nedrikst izvirzities
arpus silditaja).

3. savienojiet kontaktligzdas uz sildvirsmas.

4. Pievelciet skrives ar seS$stira atslégu, kas piestiprinata pie iekartas.

pievelciet skraves.

11. Rezerves dalas un piederumi

Lai iegadatos rezerves dalas un piederumus, sazinieties ar uznémuma Dedra
Exim servisa centru. Kontaktinformacija ir atrodama instrukcijas 1. lapa. Pastot
rezerves dalas, noradiet datu plaksnité noradito partijas numuru un dalas
numuru no kopsalikuma raséjuma.

Garantijas perioda remonti tiek veikti saskana ar noteikumiem, kas noradtti
garantijas karté. lerice, uz kuru attiecas reklamacija, ir janodod remontam
iegades vieta (pardevéjam ta ir japienem), janodod servisa centra, kas atrodas
vistuvak dzivesvietai (servisa centru saraksts ir pieejams timekla vietné
www.dedra.pl), vai janosdta uznémuma Dedra Exim galvenaja servisa centra.
Pievienojiet iericei aizpildito garantijas karti. PEc garantijas perioda remontus
veic galvenais servisa centrs. Nosdtiet ierici servisa centra (sdtjuma izmaksas
sedz lietotajs).

12. Patstaviga avariju novérSana
T Pirms patstavigas avariju novérSanas saksanas,
AUZMANIBU atslédziet ierici no baroSanas avota.

Probléema lemesls

Risinajums

Stravas vads ir

atvienots no tikla Parliecinieties, ka ierice ir pieslégta

darbojosai kontaktligzdai

lerice vai bojats

nedarbojas Silditaja defekts Veiciet ierices apkopi
Termostata Veiciet ierices apkopi
defekts

13. lerices komplektacija

. metinasanas iekarta;

. Mucinu komplekts ar diametriem: @ 16, 20, 25, 32, 40, 50;
. stavét;

. ampulu uzgrieznu atsléga 6;

. Skravgriezis; 6;

. metala korpuss

14. Informacija lietotajiem par nolietotas
elektroierices utilizaciju

(attiecas uz majsaimniecibam)

Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai pievienotaja

dokumentacija, norada, ka bojatas elektriskds vai elektroniskas

iekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ja vélaties

—— atbrivoties no sastavdalam, atkartoti izmantot vai regenerét, pareizi ir
nogadat tas specializétd savakSanas punkta, kur tas tiks pienemtas bez
maksas. Informaciju par lietotu iekartu savakSanas punktu atrasanas vietu
sniedz vietéjas iestades, pieméram, savas timekla vietnés.
Pareiza produkta utilizacija palidz saglabat dabas resursus un izvairities no
negativas ietekmes uz cilvéku veselibu un vidi, kas var rasties produkta sastava
esoSo potenciali bistamo vielu, maisijumu un sastavdalu dé|.
Par nepareizu atkritumu apglabaSanu draud sodi saskana ar attiecigajiem
vietéjiem noteikumiem.
Lietotaji ES valstis: Ja nepiecieSams atbrivoties no elektriskam vai
elektroniskam iekartam, sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu
piegadataju, kas jums sniegs papildu informaciju.
apglabasana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai uz
Eiropas Savienibas valstim. Ja vélaties So izstradajumu izmest, sazinieties ar
vietéjam iestadém vai izplatitaju, lai noskaidrotu pareizo utilizacijas metodi.
Garantijas talons
uz

OO WN=

[Termoplastisku caurulu metinasanas aparats]

(turpmak saukts Produkts)
Produkta iegades datums: .............

Pardevéja zZimogs

Datums un pardevéja paraksts: ..........ccccoeeevvenieennnene
Lietotaja apliecinajums:
Ar $o apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka ar par
LietoSanas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu neievéro$anas sekam.
Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta

|. Atbildiba par Produktu

1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw, Polija, registracijas numurs KRS 0000062517,
Var$avas Rajona Tiesa Var$ava, Valsts tiesas redistra XIV. Saimnieciska
nodala, NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals: 100 980,00 PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem $aja Garantijas talona, Garants pieSkir
garantiju Produktam, kuru izplata Garants.

3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisttu péc iemesliem, esoSiem
Produkta Lietotajam nodosanas laika.

4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiesibas prasit bezmaksas uzlabot Produktu,
ja defekts tiks konstatéts garantijas laika. Produkta uzlaboSanas veids (remonta
izdarisanas metode) ir atkarigs no Garanta uzskata. Gadijuma, kad Garants
konstatés, ka remonts nav iesp&jams, Garantam ir tiesibas mainit bojatu
elementu vai visu Produktu uz brivu no defektiem, samazinat Produkta cenu vai
atteikties no llguma.

5. Attieciba uz Lietotajam, kas nav patérétdjs 1964. gada 23. aprila Likuma
"Civillikums" izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par zaud&jumiem,
savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslég$anu un izpildisanu, neatkarigi
no tiesiskam attiecibam, ir ierobezota tikai lidz nekvalitativa Produkta vértibai.

Il. Garantijas laiks
Produkta elementi,
apnemti ar garantiju

Lietotaja paraksts

Garantijas aizsardzibas laiks

36 ménesi, skaitot no Produkta
iegades datuma noradita Garantijas
talona

Termoplastisku caurulu
metinasanas aparats

Ill. Garantijas lietoSanas nosacijumi

1. Aizpildits Lietotaja Produkta Garantijas talons ar Lietotdja dokumentu,
apliecinoSu Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktdrrékins utt. Efektivas
Produktu visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" Lieto$anas
instrukcijas dala.

2. Lieto$anas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéro$ana.

3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem, sekojoSos
gadijumos:

a. Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus, seviski pareizas
ekspluatacijas, konservacijas un tirisanas joma;

b. Lietotajs lieto tiriSanas vai konservacijas lidzeklus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus, bez
saskano$anas ar Garantu;

e. Lietotdjs lieto Produkta ekspluatacijas materialus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem.

5. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums"
izpratné, zaudé garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, kura, Lietotaja
darbibas rezultata:

- tika likvidéti, maintti vai bojati sérijas numuri, datu apziméjumi vai nominalas
tabulinas;

- tika bojatas vai mainitas plombas.

6. Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpoSanu, ja izriet no
Lieto$anas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam izmaksam.

IV. Reklamacijas procedura

1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas gadijuma, pirms reklamacijas
pazinoSanas, Lietotdjam ir pienakums parbaudit, vai visa darbiba, tostarp
aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7 dienu
laikd no Produkta defekta konstatéSanas dienas. Lietotajs, kas nav patérétajs
1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratné, zaudé garantijas tiesibas
attieciba uz Produktam, ja nesniegs reklamacijas pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklaméacijas pazinojums var bat sniegts, starp citiem, Produkta iegades
vieta, garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polija.

4. Lietotajs var ar1 sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot

formularu, pieejamu majaslapa www.dedra.pl. (,Reklamacijas pazino$anas
formulars garantijas ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviskam valstim atrodas majaslapad www.dedra.pl.
Gadijuma, kad attiecigaja valsti nav garantijas servisa, reklamacijas pazinojumi
jabat sniegti uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Polija).

6. Nemot véra Lietotaja droSibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.

7. Uzmanibu!!l Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotaja veselibai un
dzivei.

8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no dienas,
kad Lietotajs piegadas bojatu Produktu

9. Pirms bojata Produkta nodo$anas reklamacijai ieteicam to notirit.
Rekomendéjam ripigi pasargat reklamétu Produktu no bojajumiem
transportésanas laika (ieteicama Produkta piegade originala iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta defektu,,
apnemtu ar garantiju, Lietotdjs nevaréja to lietot. Garantija neizslédz,
neierobezo un neaptur Lietotaja tiesibu, kas izriet no atbildibas par pardota
produkta neatbilstibu likumam.

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila Regulas

(ES) 2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attiecibd uz personas datu

apstradi un $adu datu brivu apriti un ar ko atce| Direktivu 95/46/EK 13. panta 1.

un 2. punktu, informé&jam jas, ka.

1. Jasu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z 0.0.,
ar juridisko adresi Pruskova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (talak:
“Parzinis”).
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2. Jasu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas procediru saskana
ar Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta: “VDAR”) 6.
panta 1. dalas b. burtu. Datu sniegSana ir brivpratiga, bet nepiecieSama
garantijas proceddras veik$anai.

3. Jusu dati tiks apstradati garantijas procediras izskatiSanas laika un
arhivéSanas nolikos gadijuma, ja bls nepiecieSams aizstavéties pret
jebkadam pretenzijam pret Parzini, ne ilgak ka I1dz to termina beigam.

4. Jasu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus parzinim,
pamatojoties uz rakstisku Iilgumu par personas datu apstrades uzticéSanu,
cita starpa subjektiem, kas nodroSina: tehniska dienesta pakalpojumus,
hostingu vai vietnes apkopi, IT pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus.
Parzina piegadatajiem ir pienakums nodro$inat datu droSibu un ievérot
piemérojamo likumu prasibas, kas saistitas ar personas datu aizsardzibu,
un vini nedrikst izmantot uzticétos personas datus citiem mérkiem, nevis
tiem, kas noteikti lguma ar Parzini.

5. Jusu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profilésanas veida, un tie
netiks parsatiti uz treSo valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiesibas jebkura laika pieklat saviem datiem un labot, dzést,
ierobezot apstradi, tiesibas parsatit datus, tiesibas iesniegt iebildumus,
jebkura bridr.

7. Visos jautdjumos, kas saistiti ar jisu personas datu apstradi, ko veic
Parzinis, varat sazinaties ar So e-pasta adresi: daneosobowe@dedra.pl.

8. Jumsirtiesibas iesniegt sidzibu iestadei, kas ir atbildiga par personas datu
aizsardzibu
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Az eredeti utasitas forditasa

A megfelel6ségi nyilatkozat a Dedra Exim Kft. cég székhelyén talalhatd.

Az dltalanos biztonsagi feltételeket kilon utmutatasként csatoltak az
utasitdsokhoz. Az altalanos biztonsagi feltételeket kilon utmutatasként
csatoltak az utasitasokhoz.

ﬂ Szimbélummal jel6lt 6sszes FIGYELMEZTETEST és az
FY  utasitasokkal . Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi
utasitasok be nem tartdsa aramutést, tlizet vagy sulyos sérilést
okozhat. Tartsa a figyelmeztetéseket és utasitasokat jovéi
hasznalatara.

2. A késziilék leirasa

A. dbra: 1- Fogantyu, 2- Hémérsékletszabalyozé gomb, 3- Talp, 4- Aluminium
fltébetét, 5- Ft6hegyek ("kovek"), 6- Jelzéfény.

3. A késziilék rendeltetésszer(i hasznalata

Az aljzathegesztd gépeket (polifuziés hegesztégépek) polimer csovek és
szerelvények (PB, PE, PP, PVDF) hegesztésére tervezték ©@16-50 mm
atmérétartomanyban. A polifuziés hegesztési technolégia gyors munkat biztosit
tartos kotésekkel. A hegesztégépet hére lagyuld, 300 °C-ig olvadé hére lagyuld
anyagokbol késziilt csdvek hegesztésére tervezték. A késziiléket felljitasi és
épitési munkalatoknal, javitomdhelyekben, amatér munkaknal szabad
hasznalni a hasznalati utasitasban szereplé hasznalati feltételek és
megengedett munkakoérilmények egyideji betartasa mellett.

4. A hasznalat korlatozasa

A késziilék csak az alabbi ,megengedett munkaviszonyoknak” megfeleléen
hasznalhaté.

A mechanikai és elektromos szerkezetek jogosulatlan megvaltoztatasa, minden
olyan moédositas, karbantartasi tevékenység, amelyet a felhasznaldi kézikonyv
nem irja le, jogellenesnek mindsiul, és a garanciajogokat azonnal
érvénytelenitheti, a megfeleléségi nyilatkozat pedig valik érvénytelenné.

A helytelen, vagy az Uzemeltetési utasitasnak nem megfelelé hasznalat okoz
azonnali garancia elvesztését.

Megengedett munkakoriilmények
A készliléket csak a kdvetkez6 helyeken szabad hasznalni
zart terek miik6dé
szell6zés. Védje a nedvességtdl és a fagytol.

Modell A124020
Fesziltség [V] 230
Frekvencia [Hz] 50
Teljesitmény [W] 800

Suly [kg] 4,5

Max. Fiitési hdmérséklet [°C] 300

A hémérséklet eléréséhez sziikséges
id6. 300 °C [perc]
Betegség osztaly |

6. Felkésziilés a munkara
Minden el6készité munkat ugy végezzen el, hogy a
AFlGYELEM késziiléket lekapcsolja az aramellatasrol.

Miel6tt csatlakoztatja a késziiléket a tapforrashoz,
AFlGYELEM gy6z6djon meg arrol, hogy a tapfesziiltség megfelel a
teljesitménytablan feltiintetett értéknek.

A késziiléket allvanyra kell helyezni, sik, vizszintes
AFlGYELEM feliiletre, jol megvilagitott helyre.

A munka megkezdése el6tt ellendrizze a gép allapotat mechanikai sériilések és
szennyez&dések (szennyez&dések a szell6zdnyilasokban, a
munkaeszkdzokben, a halézati dugéban vagy mas, a tapadast és/vagy a munka
mindségét befolyasold helyen) szempontjabdl. Ha hibas alkatrészt talal, cserélje
ki Uj alkatrészre. Ha szennyez&dést talal, siritett levegbvel vagy tiszta, szaraz
ruhaval tavolitsa el. Ellenbérizze, hogy a hegesztégéphez mellékelt
hivelyek/hevitékdvek nem sériltek-e meg, vagy be vannak-e vonva, hogy a
hegesztendd anyag ne tapadjon a hiivelyek felliletéhez. Huzza a fiit6hlvelyeket
a ftérészhez a csavarokkal.

7. Csatlakozas a halézathoz

Miel6tt csatlakoztatna a késziiléket egy aramforrashoz, gy6z6édjon meg arrdl,
hogy a tapfesziiltség megegyezik az adattablan feltlintetett értékkel.

Az aramellatoé berendezés az elektromos berendezésekre vonatkozé alapveté
kévetelményeknek megfeleléen kell hogy legyen végezve, és meg kell felelnie
a hasznalatbiztonsag kovetelményeinek. A tapkabel minimalis
keresztmetszetének paraméterei és a biztositék névleges értéke az eszkdz
teljesitményétél figgbéen az alabbi tablazatban talalhato:

<6

A berendezés Minimalis vezeték- Minimalis C tipusu
teljesitménye atméré méret biztositék
[mm2] [A]
700+1400 1 10

A telepitést szakképzett villanyszerelének kell elvégeznie. Hosszabbité kabelek
hasznalata esetén gy6z6djon meg arrél, hogy a vezeték keresztmetszete nem
kisebb, mint a sziukséges (lasd a tablazatot). Helyezze el az elektromos kabelt
ugy, hogy az ne érje a vagas munka soran. Ne hasznaljon sériilt hosszabbitd
kabeleket. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel miszaki allapotat. Ne huzza ki
a tapkabelt..

8. A késziilék bekapcsolasa
A késziilék lizembe helyezése el6tt feltétleniil a
AFlGYELEM "Felkésziilés a munkara" fejezetben leirt miiveleteket

végezze el.

Csavarozzon egy megfelel6 hivelykészletet a fé6z6lapra. Ezutan dllitsa be a
kivant hémérsékletet a szabalyozéval (a B. abra jobb oldalan talalhato).
Csatlakoztassa a késziiléket a halézathoz. A késziilék bekapcsolasa utan
varjon egy ideig, amig a készllék eléri a kivant h&mérsékletet. A
hémérsékletszabalyozé gomb felett a készllék miikddését jelzé fények vannak.
A piros LED azt jelzi, hogy a lemez a beadllitott hémérsékletre melegszik, a zéld
LED pedig azt, hogy a beallitott h6mérsékletet elérte, és a késziilék lizemkész.

9. A késziilék hasznalata

A hegesztett csovek fellletét a mellékelt olldval egyenesre kell vagni. A csévek
és szerelvények hegesztése abbdl all, hogy a csé végét és a szerelvényt
hegesztégép (konkrétan egy tliske és egy huvely) segitségével megfeleld
hémérsékletre melegitik, majd mechanikusan, szoritassal 0sszekotik 6ket. A
cs6vég, a szerelvény és a flitdszerszam ugy van egymashoz illesztve, hogy a
hegesztési folyamat soran a homogén koétés eldallitasahoz szlkséges
szerkezetet hozza létre.

Ha a kornyezeti (cs6)hémérséklet 5°C-nal alacsonyabb, a fiitési id6t 50%-kal
meg kell hosszabbitani.Az On igényeitél fiiggéen a termosztat beallitasanak
megvaltoztatasaval allithatia be a hémérsékletet. A helyes hémérséklet- és
futési id6adatokat a cségyarték adjadk meg. Kérjuk, kdévesse az
iranymutatasaikat.

FIGYELEM A hegesztégép ~300°C-ig miikodik, miikodés kozben
A fennall az égési sériilések veszélye. Az égési sériilések
elkeriilése érdekében viseljen véddkesztyiit.

- A rendszer hegesztése el6tt végezzen prébahegesztést;

- Gy6z6djon meg arrol, hogy a hegesztégép lizemi hémérséklete megfelel a
felhasznalt anyagnak;

- Mindig kdvesse a cségyartd ajanlasait, a tul hosszu vagy tul rovid fltés
szivargast okozhat;

- A kovek a régzités utan nem nyulhatnak tul a fltélab konturjan.

10. Rutinszerii karbantartas
ﬂ FIGYELEM Minden szervizelési miiveletet a késziilék aramforrasrol
levalasztva végezzen el. és miutan a fiitélab és a

kupakok lehiiltek. Ne hiitse aktivan (pl. vizzel valé ledntéssel)!

Rendszeresen ellenérizze a tdmitéanyag miiszaki allapotat.

Ellenérizze, hogy a kupakok felliletén nincsenek-e karcolasok, amelyek arra
utalnak, hogy a kupakok mlanyag tapadasgatlo fellilete megsérilt. Tisztitsa
meg a kupakok feliletét egy tiszta ruhaval, miutan eltavolitotta 6ket a f6z6laprol,
elég dvatosan ahhoz, hogy ne sértse meg a lab vagy a kévek feliletét. Ha a
hegeszt6gép alkatrészeinek sériilése (repedések, deformaciok stb.) észlelhetd,
ne kezdje meg a munkat. Adja at a meghibasodott hegesztégépet a szerviznek.
Rendszeresen ellenérizze a kabel és az elektromos alkatrészek allapotat.
Gy6z6djon meg réla, hogy a felszerelt kécsoport j6l meg van-e hizva. Ne huzza
meg a kdveket, ha a fit6 1ab forrd!

15


mailto:daneosobowe@dedra.pl

Minden hasznalat utan:

- Allitsa be a minimalis hémérsékletet;

- HUzza ki a tapkabelt a konnektorbdl;

- Hagyja a tdmitéanyagot harmadik fél szamara hozzaférhetetlen helyen, amig
teljesen kihGtjuk (legalabb 45 percig!);

- Leh(ilés utan szedjik szét és tisztitsuk meg a kdveket a

minden mianyagmaradvanyt;

- Gyari csomagolasban tarolja.

Fiitocsucsok javitasa, cseréje

1. A féz6lapon 3 rogzitéfurat taldlhaté (a fitészekcidban végigfutd).

2. A hegesztendd csdvek atméréjétdl fliggden a flitblemezre a kilsé és belsé
felulet fUtésére szolgalo elemekbdl allo készletet szerelnek (nem allhatnak tul a
fatéelemen).

3. Csatlakoztassa a kupakokat a féz6lapra.

4. A berendezéshez mellékelt imbuszkulcs

hldzza meg a csavarokat.

11. Alkatrészek és kiegészitok

A potalkatrészek és tartozékok beszerzése érdekében forduljon a Dedra Exim
szervizhez. Az elérhet6ségek megtalalhatok a kézikdnyv elsé oldalan.
Pétalkatrészek rendelésekor, kérjik, jelezze az adattablan talalhaté a rész
tételszamat és alkatrészszamat a szerelési rajzbol.

A jotallasi idészak alatt a javitdsokat a jotallasi kartyaban meghatarozott
feltételek szerint végzik. Kérjlk, kildje el a hirdetett terméket javitasra a
vasarlas helyén (az elado kételes elfogadni a bejelentett terméket), kildje el a
legkdzelebbi lakdhelyre (weboldalak listaja a www.dedra.pl cimen), vagy kiildje
el a Dedra Exim kdzponti szolgalatanak. Kérjlk, csatolja a kitdltétt garancialis
kartyat. A jotallasi id6 utan a javitast a kozponti szolgalat végzi. A sériilt terméket
a szervizhez kell kildeni (a szallitasi koltségeket a felhasznalo fedezi).

12. Onhibaelharitas
Az onjavitas megkisérlése elétt huzza ki a késziiléket az
AHGYELEM aramforrasrol.

Probléma Ok Megoldas
Nem P .
csatlakoztatott | Gy8z6djon meg arrcl hogy a

o készlléket mikddd konnektorba
e vagy sérilt
A készulék PP csatlakoztatta.
e tapkabel.

nem miikodik Hibas
-, . Szervizeltesse a berendezést.
futéberendezés

Hibas termosztat | Szervizeltesse a berendezést.

13. A késziilék befejezése

1. Hegeszt6gép;

2. @ 16, 20, 25, 32, 40, 50 atmérdgji aljzatkészlet;
3. Allj;

4. Ampullakulcs 6;

5. Csavarhuzo;

6. fém tok

14. Informacio a felhasznaloknak az elektromos
éselektronikus berendezések hulladékkezelésérol

(a haztartasokat érinti)

A termékeken vagy a kisér6 dokumentacion feltiintetett szimbolum

azt jelzi, hogy a hibas elektromos vagy elektronikus berendezéseket

nem szabad a haztartasi hulladékkal egyitt artalmatlanitani. Ha az

alkatrészeket meg kell semmisiteni, Gjra kell haszndlni vagy
hasznositani kell, a helyes megoldas az, ha elviszi 6ket egy erre szakosodott
gyUjtéhelyre, ahol ingyenesen atveszik 6ket. A haszndlt berendezések
gy(ijtéhelyeirdl a helyi hatésagok adnak tajékoztatast, példaul a honlapjukon.
A berendezés megfelel6 artalmatlanitasa lehetévé teszi az értékes eréforrasok
megdrzését és az egészségre és kdrnyezetre gyakorolt azon negativ hatasok
elkeriilését, amelyek a készilékben 1évé veszélyes anyagok, keverékek és
Osszetevok esetleges jelenlétébdl adédnak.
A helytelen hulladékartalmatlanitas a vonatkozo helyi eléirasok szerint biintetés
veszélyével jar.
Az uniés orszagok felhasznal6i: Ha elektromos vagy elektronikus
berendezéseket kell artalmatlanitania, kérjik, fordulion a legkdzelebbi
értékesitési ponthoz vagy a szallitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast tudnak adni.
Az Eurdépai Union kivili orszagokban térténé artalmatlanitéas: Ez a szimbolum
csak az Eurdpai Uni6 orszagaira vonatkozik. Ha a terméket el kivanja dobni,
kérjik, fordulion a helyi hatésagokhoz vagy a keresked6hdz a helyes
artalmatlanitasi modszerrel kapcsolatban.

Garanciajegy

[Termoplasztikus anyagu csé hegesztégép]
Katalégusszam: A124020 Gyartasi tétel szamai: ............

(a tovabbiakban: Termék)
A termék vasarlasanak datuma: .............

Az elad6 pecsétje

Datum és az elado alairasa: .........

A felhasznalé6 nyilatkozata:
Igazolom, hogy tajékoztatasra keriiltem a garancialis feltételekrél, valamint a
Kezelési utmutatoban és a Garanciajegyben leirt utasitdsok be nem tartasabol
ered6 kdvetkezményekrél. A jelen garancialis feltételekkel megismerkedtem,
amit alairasommal igazolok:

kelt és helye a Felhasznal6 alairasa

I. A termékért felelés

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Varso févarosi Kérzeti Birésag Varsoban; az
Orszagos Birdsagi Nyilvantartas Xlll Gazdasagi Osztalya, adészama: 527-020-
49-33, torzstéke: 100 980.00 zt.

2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes garanciat nyujt
a Kezes forgalmazasabol szarmazé Termékre.

3. A garanciabdl ered6 felelésség kizarolagosan a Termékben a
Felhasznalonak valo atadas pillanataban rejlé hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhasznalo jogosult a Termék dijmentes megjavitasara,
amennyiben a hiba a garancidlis idészak soran kelentkezik. A Termék
megjavitasanak maddja (a javitds modszere) a Kezes dontésétdl fugg.
Amennyiben a Kezes megallapitasa szerint ni lehetéség a megjavitasra, a
Kezes fenntartja maganak a jogot a hibas alkatrész vagy az egész Termék
hibatlanra cseréléséhez, a Termék daranak csokkentéséhez, vagy a
szerzédéstol térténd elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964
aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szolé torvény szerint, a Kezes jelen
garanciabdl ered6 és/vagy a garancia megkotésével és teljesitésével
kapcsolatos kartéritési feleléssége, a jogi cimtél fliggetleniil, a hibas Termék
értékének 0sszegére korlatozodik.

Il. Garancialis id6szak:
A garanciaval rendelkez6
alkatrészek

A garancialis védelem id6tartama

36 honap, a Termék vasarlasanak
napjatél szamitva a jelen
Garanciajegyen megjeldlve

Ill. A garancia alkalmazasanak feltételei

1. A Felhasznal6 felmutatja a Termék kitoltdtt Garanciajegyét és valdszinisiti a
Termék vasarlasanak korilményeit, pl. felmutatva a pénztar blokkot, szamlat,
stb. A reklamacié hatékony lebonyolitdsanak érdekében ajanlott, hogy a
Felhasznal6 a reklamalt Termékkel egyitt adja at a Kezelési utmutatéban leirt
készlet tartalmat.

2. A Felhaszndlo betartia a Kezelési atmutatéban és a Garanciajegyen
feltiintetett utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU teriletén érvényes.

4. A garancia nem terijed ki a Termék kovetkezd okokbdl keletkezé
meghibasodasaira:

a A Felhasznalé nem tartotta be a Kezelési Utmutatéban meghatarozott,
kildndésen a megfeleld hasznalatra, karbantartasra és tisztitasra vonatkozé
feltételeket; A Felhasznald a Kezelési utmutaténak nem megfelel6 tisztitd és
karbantarto szereket alkalmazott;

b. A Felhasznal6 nem megfelel6 médon tarolja és szallitja a Terméket;

c. A Felhaszndlé 6ndlléan, a Kezessel valo egyeztetés nélkil modositotta
és/vagy atalakitotta a Terméket;

d. A Felhasznalé a Kezelési utmutatonak nem megfelel6 lizemeltetési
anyagokat hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhasznald, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964 aprilis 23-i, a
Polgari Térvénykdnyvrdl szold térvény szerint, elvesziti a jelen garanciabdl
eredd jogait, ha a Terméken:

- a szériaszamok, datum jeldlések és a tipuscimkék a Felhasznalé Aaltal
eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra kerlltek

- a plombdak a Felhasznald altal megrongalasra kerlltek, vagy a Felhasznalo
beavatkozasanak nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tébbek kdzott a
Kezelési Utmutatobdl ered6 miveleteket a Felhasznald sajat hataskoérébe és
sajat koltségére végzi el

IV. Reklamacios eljaras

1. A Termék helytelen miikdésének észrevételekor, a reklamacio bejelentése
elétt ellendrizze, hogy a Kezelési Utmutatéban meghatarozott valamennyi
muvelet a megfelelé médon kerilt végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciét haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék hibaja
észrevételétdl szamitott 7 napon belil. Az a Felhasznald, amelyik nem szamit
fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szélo toérvény
szerint, elvesziti a jelen garanciabol eredd jogait, ha nem jelenti be 7 napon bell
a reklamaciot.

3. A reklamaciés bejelentés megteheté a Termék vasarlasanak helyén, a
garancialis szervizben, vagy irasban az alabbi cimen: DEDRA EXIM sp. z 0.0,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.

Termoplasztikus anyagu
cs6 hegesztégép
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4. A Felhaszndlé a reklamaciét a www.dedra.pl weboldalon talalhato Grlap
segitségével jelentheti be. (,Garancialis reklamacié bejelentési trlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon elérhet6ek.
Amennyiben az adott orszagban nincs garancidlis szerviz, a reklamacios
bejelentést ajanljuk a kévetkezd cimre kuldeni: DEDRA-EXIM Sp. z 0.0, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (Lengyelorszag).

6. A Felhasznal6 biztonsagara valo tekintettel a hibas Termék hasznalata tilos.
7. Figyelem!!! A hibas Termék veszélyes a Felhasznald egészségére és életére.
8. A garanciabdl eredd kételezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek a
Felhasznal¢ altali leadasanak napjatél szamitott 14 munkanapon belil keril sor.
9. A terméket reklamaciora kuldése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a
reklamalt terméket gondosan bebiztositani a szallitdsi karok elkerilése
érdekében (ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban elkildeni).
10. A garancialis id6szak meghosszabbitasra keril azzal az idével, mely alatt a
Felhasznal6é a Termék meghibasodasabdl eredéen nem tudta az hasznaini.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fliggeszti fel a Felhasznald
eladott termékek hibaira vonatkozé kezességi szabalyokbdl eredd jogait.

A természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében torténd

védelmérdl és az ilyen adatok szabad aramlasardl, valamint a 95/46/EK iranyelv

hatélyon kivil helyezésérél szol6, 2016. aprilis 27-i (EU) 2016/679 eurdpai
parlamenti és tanacsi rendelet 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével
6sszhangban tajékoztatjuk Ont, hogy

1. Az Urlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a Pruszkéw-i
székhelyl DEDRA-EXIM sp. z o.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(tovabbiakban: ,Adminisztrator”).

2. Az On adatait kizardlag a késziilékre vonatkozd garancidlis eljaras
lefolytatasa céljabol dolgozzuk fel az altalanos adatvédelmi rendelet (a
tovabbiakban: "GDPR") 6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval
osszhangban Az adatszolgaltatdas ©nkéntes, de a garancialis eljaras
lefolytatasahoz szikséges.

3. Az On adatait a garancidlis eljaras lefolytatdsanak megfontolasanak
idétartama alatt, valamint archivalasi céllal kezeljiik, amennyiben az
Adminisztratorral szembeni esetleges kdvetelésekkel szemben sziikséges
védekezni, de legfeljebb azok eléviiléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhatd ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara vonatkozd
irasbeli megbizasi szerzédés alapjan adatokat kezelnek, és tobbek kdzott
technikai szolgaltatast, tarhelyszolgaltatast vagy weboldal-karbantartast,
informatikai-, futarszolgaltatast nyujtanak. Az Adatkezel6 beszallitoi
kotelesek gondoskodni az adatbiztonsagrol és megfelelni a személyes
adatok védelmére vonatkozo hatalyos jogszabalyok kdvetelményeinek, és
nem hasznalhatjak fel a rajuk bizott személyes adatokat az Adatkezel6vel
kotott szerz6désben meghatarozott céloktdl eltérd célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt médon, beleértve a
profilalkotast, és nem tovabbitjuk harmadik orszagba/nemzetkdzi
szervezetnek.

6. On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz torténd hozzaféréshez,
valamint annak helyesbitéshez, térléshez, az adatkezelés korlatozasahoz,
az adathordozhatésaghoz és a kifogasolashoz valé6 joghoz.

7. Az On személyes adatainak az Adatkezel6 altali feldolgozasaval
kapcsolatos minden kérdésben az alabbi e-mail cimen veheti fel a
kapcsolatot: daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogaban &ll van panaszt benyujtani az illetékes adatvédelmi
hatésagnal;

R cuprinsul

. Fotografii si figuri

. Descrierea dispozitivului

. Destinatia dispozitivului

. Restrictii de utilizare

Date tehnice

. Pregatirea pentru lucru

. Conectare la retea

. Pornirea dispozitivului

. Utilizarea dispozitivului

10. Operatii curente de mentenanta

11. Piese de schimb si accesorii

12. Eliminarea individuala a defectiunilor
13. Set de completare a dispozitivului
14. Informatia pentru utilizatori cu privire la eliminarea echipamentelor electrice
si electronice

15. Talon de garantie

Traducerea instructiunii originale

Declaratia de conformitate se afla la sediul Dedra Exim Sp. z 0.0.
Conditii generale de sigurantd au fost atasate la instructiuni ca o brosura
separata.

AVERTISMENT. Cititi toate avertismentele marcate cu

B simbolul si toate instructiunile.

Nerespectarea avertismentelor si instructiunilor de siguranta
mentionate mai jos poate cauza electrocutari, incendii sau leziuni
grave.
Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru utilizare
ulterioara.

2. Descrierea dispozitivului
Fig. A: 1- Maner, 2- Butonul de reglare a temperaturii, 3- Baza, 4- Perna de
incalzire din aluminiu, 5- Varfurile de incalzire ("pietre"), 6- Lumini indicatoare

3. Destinatia dispozitivului

Masinile de sudura cu manson (polifuziune) sunt concepute pentru sudarea
tevilor si fitingurilor din polimeri (PB, PE, PP, PVDF) cu diametre cuprinse intre
@16-50 mm. Tehnologia de sudare prin polifuziune asigurd o munca rapida,
realizénd Tn acelasi timp conexiuni durabile. Aparatul de sudura este proiectat
pentru sudarea tevilor din materiale termoplastice, fuzibile la temperaturi de
pana la 300°C.Este permisa utilizarea aparatului in lucrari de reparatii si
constructii, ateliere de reparatii, in lucrari de amatori, cu respectarea conditiilor
de functionare si a conditiilor de lucru admise cuprinse in instructiunile de
utilizare.

4. Restrictii de utilizare

Dispozitivul poate fi utilizat numai in conformitate cu "Conditiile admisibile de
lucru”, prezentate mai jos.

Modificarile neautorizate ale constructiei mecanice si electrice, orice modificari,
operatiile de intretinere care nu sunt descrise in manualul de utilizare vor fi
considerate ilegale si vor duce la pierderea imediata a drepturilor de garantie,
iar declaratia de conformitate isi va pierde valabilitatea.

Utilizarea neconforma cu destinatie sau cu manualul de utilizare va duce la
pierderea imediata a drepturilor de garantie.

Conditiile admisibile de lucru
Urzadzenie moze by¢ uzytkowane tylko w
pomieszczeniach zamknigtych o sprawnie dziatajgcej
wentylacji. Chroni¢ przed wilgocig i mrozem.

5. Date tehnice

Model A124020
Tensiune [V] 230
Frecventa [Hz] 50
Putere [W] 800
Greutate [Kg] 4,5

Max. Temperatura de incalzire [°C] 300
Timpul de atingere a temperaturii de 300 °C [min] | <6
Gradul de protectie |

6. Pregatirea pentru lucru

AATENTlE Toate operatiile trebuie efectuate cu stecherul scos din
3 priza de curent.

Inainte de a conecta aparatul la o sursa de alimentare,
AATENTlE asigurati-va ca tensiunea de alimentare corespunde cu

valoarea indicata pe placuta de identificare.
AATENTlE Aparatul trebuie agezat pe un suport, pe o suprafata

’ plana, la nivel, intr-un loc bine luminat.

Tnainte de inceperea lucrului, verificati starea masinii pentru a verifica daca nu
exista deteriorari mecanice si murdarie (murdarie pe orificile de ventilatie, pe
uneltele de lucru, pe fisa de alimentare sau pe orice alta parte care ar putea
afecta aderenta si/sau calitatea lucrului efectuat). Dacd se detecteaza o
componenta defects, inlocuiti-o cu una nou. In cazul in care se detecteaza
contaminare, indepartati-o cu aer comprimat sau cu o carpa curata si uscata.
Verificati daca prizele de sudura/pietrele de incalzire furnizate cu aparatul de
sudura nu sunt deteriorate si daca au un strat care garanteaza ca materialul

care urmeaza sa fie sudat nu se va lipi de suprafetele prizelor. Strangeti bucsele
de incalzire la elementul de incalzire cu suruburi cu capse cu hexagon.

7. Conectare la retea

inainte de a conecta dispozitivul la sursa de curent, asigurati-vd ca tensiunea
de alimentare corespunde cu valoarea specificata pe placuta de identificare.
Instalatia de alimentare trebuie sa fie realizata in conformitate cu cerintele
principale privind instalatiile electrice si sa respecte dispozitiile privind siguranta
utilizaérii. Parametrii de sectiune minima a firului de alimentare si valorile
nominale ale sigurantei de protectie in functie de puterea dispozitivului sunt
specificate in tabelul de mai jos:
Puterea masinii Sectiunea minima Valoarea minima a
W] a cablului [mm2] sigurantei tip C [A]
700+1400 1 10
Instalatia trebuie s fie executatd de un electrician autorizat. In cazul cand
folositi cablurile prelungitoare, aveti grija ca sectiunea firului sa nu fie mai mica
decat cea ceruta (vezi tabelul). in timpul lucrului cablul electric trebuie astfel
pozitionat, incat sa nu fie expus la taiere. Nu folositi prelungitoare defecte.
Verificati periodic starea tehnica a cablului de alimentare. Nu trageti de cablu.

8. Pornirea dispozitivului
inainte de a porni dispozitivul, efectuati obligatoriu
AATENTIE operatiile descrise in capitolul ”Pregatirea pentru

lucru”.

Tn$urubat,i un set adecvat de bucse, incluse in set, pe placa de incalzire. Apoi
setati temperatura doritd cu ajutorul regulatorului (in partea dreapta a fig. B).
Conectati aparatul la sursa de alimentare. Dupa ce ati pornit aparatul, asteptati
cateva momente pana cand acesta a atins temperatura doritd. Deasupra
butonului de control al temperaturii se afla LED-uri care semnalizeaza
functionarea dispozitivului. O dioda rosie care lumineaza indica procesul de
incalzire a placii la temperatura dorita, iar o dioda verde care lumineaza indica
faptul ca temperatura dorita a fost atinsa si dispozitivul este gata de functionare.

9. Utilizarea dispozitivului

Fetele tevilor care urmeaza sa fie sudate trebuie sa fie taiate la patrat cu
foarfeca furnizata. Sudarea tevilor si a fitingurilor consta in incalzirea capetelor
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tevilor si fitingurilor la o temperaturad adecvata cu ajutorul unui instrument de
sudura (in special un mandrina si un manson) si apoi presarea mecanica a
acestora impreund. Capatul tevii, racordul si instrumentul de incalzire sunt
corelate astfel incat, in timpul sudarii, sa se obtina structura necesara pentru o
imbinare omogena.

n cazul in care temperatura mediului ambiant (a conductei) este mai mica de
5°C, timpul de incalzire trebuie marit cu 50%. Consultati producatorul tevilor
pentru a afla temperaturile si timpii de incalzire corecti. Va rugam sa urmati
instructiunile acestora.

AATEN'”E Aparatul de sudura functioneaza la o temperatura de
. pana la ~300°C, existand riscul de arsura in timpul
functionarii. Lucrati cu manusi de protectie pentru a evita arsurile.

- Efectuati un test de sudura inainte de a suda sistemul;

- Asigurati-va ca temperatura de functionare a aparatului de sudurd este
adecvata pentru materialul care urmeaza sa fie utilizat;

- Respectati intotdeauna recomandarile producatorului tevilor, timpii de incalzire
prea lungi sau prea scurti pot cauza scurgeri;

- Pietrele nu trebuie sa depaseasca conturul piciorului de incalzire dupa ce
acesta a fost fixat.

10. Operatii curente de mentenanta
Toate operatiile de intretinere trebuie efectuate cu
AATENTIE stecherul scos din priza de curent.

Verificati periodic starea tehnica a aparatului de sudura.

Verificati daca nu exista zgarieturi pe suprafata placutelor, care ar putea indica
deteriorarea suprafetei care protejeaza impotriva aderentei plasticului la
placute. Curatati suprafata soclurilor cu o cérpa curata, dupa ce le scoateti de
pe placa de incalzire, suficient de usor pentru a nu deteriora suprafata piciorului
sau a pietrelor. In cazul in care se constata deterioréri ale pieselor aparatului de
sudura (fisuri, deformari etc.), nu trebuie sa se inceapa lucrul. Trimiteti aparatul
de sudura deteriorat in service. Verificati in mod regulat starea cablului si a
pieselor electrice. Asigurati-va ca setul de pietre instalat este bine strans. Nu
strangeti pietrele atunci cand placile de gatit sunt fierbinti!

Dupa fiecare utilizare:

- Setati temperatura minima;

- Deconectati cablul de alimentare de la priza de retea;

- Lasati aparatul de sudura la indemana tertilor pana cand

Nu lasati aparatul de sudura la indemana tertilor pAna cand acesta nu se raceste
complet (cel putin 45 de minute!);

- Dupa ce s-a racit, se indeparteaza si se curata pietrele din

Indepértati si curatati pietrele de orice material rezidual dupa ce acestea s-au
racit;

- A se pastra in ambalajul din fabrica.

Fixarea, inlocuirea elementelor de incalzire

1. Placa de incalzire are 3 gauri de fixare (prin elementul de incalzire).

2. In functie de diametrul tevilor care urmeazé s fie sudate, asambl&m pe placa
de incélzire un set de elemente pentru incalzirea suprafetei exterioare si
interioare (acestea nu pot sa iasa in afara de elementul de incalzire).

3. Conectati prizele de pe placa de incélzire.

4. Strangeti suruburile cu cheia hexagonala atasata la echipament.

strangeti suruburile.

11. Piese de schimb si accesorii

Pentru a achizitiona piese de schimb si accesorii, contactati Service-ul Dedra
Exim. Detalile de contact pot fi gasite pe pagina 1 a manualului. Cand
comandati piese de schimb, va rugam sa indicati numarul lotului aflat pe placuta
de identificare si numarul piesei din schita de asamblare.

in perioada de garantie, reparatiile sunt efectuate conform regulilor mentionate
n talonul de garantie. Va rugam sa predati produsul reclamat pentru reparatie
la locul de achizitie (vanzatorul este obligat sa accepte produsul reclamat),
trimiteti-l la centru de service aflat cel mai aproape de adresa de domiciliu (lista
centrelor de service se afla pe site-ul www.dedra.pl) sau expediati-l la service-
ul central Dedra Exim. Va rugadm amabil sa anexati talonul de garantie
completat. Dupa perioada de garantie, reparatiile vor fi efectuate de service-ul
central. Produsul deteriorat trebuie trimis la centrul de service (costul de
expeditie este suportat de utilizator).

12. Eliminarea individuala a defectiunilor

Inainte de a trece la eliminarea individuald a
AATENTIE defectiunilor, deconectati dispozitivul de alimentare.
Problema Cauza

Cablul de
alimentare este Asigurati-va ca dispozitivul este
Dispozitivul nu | scos din priza conectat la o priza functionala

functioneaza sau deteriorat.
Incélzitor defect Trimiteti aparatul la service
Termostat defect | Trimiteti aparatul la service

13. Set de completare a dispozitivului

. masina de sudura;

Set de prize cu diametre: @ 16, 20, 25, 32, 40, 50;

sa stea;

. Cheie pentru fiole 6;

. Surubelnita; 6;

. carcasa metalica

14. Informatia pentru utilizatori privind eliminarea
utilajelor uzate

(priveste gospodariile)

Solutionare

DUTAWN =

Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le insoteste

indica faptul ca echipamentele electrice sau electronice defecte nu

trebuie eliminate impreun& cu deseurile menajere. In cazul in care

¥\ trebuie sa eliminati, sa reutilizati sau sa recuperati componente,

trebuie sa le duceti la un punct de colectare specializat, unde vor fi acceptate
gratuit. Autoritatile locale furnizeaza informatii privind locatia punctelor de
colectare a echipamentelor uzate, de exemplu pe site-urile lor web.
Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea resurselor
valoroase si evitarea impactului negativ asupra sanatatii si mediului, care rezulta
din posibilitatea prezentei substantelor, amestecurilor si componentelor
periculoase in echipament.
Eliminarea incorectd a deseurilor riscd sanctiuni in conformitate cu
reglementarile locale relevante.
Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie s& va debarasati de echipamente electrice
sau electronice, va rugam sa contactati cel mai apropiat punct de vanzare sau
furnizorul dumneavoastra, care va va putea oferi informatii suplimentare.
Eliminarea in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplica numai in
tarile din Uniunea Europeana. In cazul in care doriti s& aruncati acest produs,
va rugam sa contactati autoritatile locale sau dealerul pentru a afla metoda
corecta de eliminare.

Certificat de garantie
pentru

[Aparat de sudura pentru tevi din materiale termoplastice]
Nr. de katalog: A124020 Numar de lot: ........cc.ccoocvennn.
(denumit in continuare Produs)

Data de cumparare a produsului: .............

Stampila vanzatorului

Data si semnatura vanzatorului: ..............ccccoeeeeniens

Declaratia Utilizatorului:
Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditiile de garantie si efectele
nerespectarii orientariilor cuprinse in manualul de utilizare si in Certificatul de
garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute ce afirm cu semnatura
mea de mana:

Data si locul semnatura Utilizatorului

Garantia este acordatd in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG
140/2021, cu modificarile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a dovezii
originale de cumparare. Perioada de reparatie nu poate depdsi 15 zile
calendaristice de la data la care consumatorul a predat reclamatia vanzatorului.

|. Responsabilitatea pentru produs

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z o0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego,[Judecatoria Raionald pentru o.c. Varsovia in Varsovia,
Departamentul al  XIV—a Economic al Registrului National Juridic] NIP [CIF]
527-020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital social]: 100 980.00 zt..

2. in conditile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul acorda
garantie la produsul derivat din distributia Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care sau ivit
din cauze datorate Produsului in momentul livrarii acestuia Utilizatorului.

4. Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a
Produsului, daca defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de reparare
a Produsului (metoda de executare a repararii) depinde de decizia Garantului.
Daca Garantul constata ca Produsul nu poate fi reparat, Garantul isi rezerva
dreptul de a schimba piesa defecta sau total Produsul cu altul fara defecte sau
de a micsora pretul Produsului ori de a se retrage de la Contract.

5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964 din
Codul Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru dauna
rezultate din prezenta garantie si/ sau in legatura cu incheierea si executarea
acesteia, indiferent de dreptul legal, este limitatd maxim pana la valoarea
Produsului defect..

1l. Perioada de garantie
Componentele Produsului
acoperite de garantie

Durata de protectie a garantiei

36 luni, de la data cumpararii
Produsului, Tnscrisa in prezentul
Certificat de garantie

11l. Conditiile de utilizare a garantiei

Aparat de sudura pentru tevi
din materiale termoplastice
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1 Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a
Produsului si dovedirea imprejurarilor de cumparare a Produsului de ex. prin
prezentarea chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient reclamatia,
se recomanda ca Utilizatorul sa trimite impreuna cu Produsul reclamat, toate
componetele mentionate la “Completarea” Produsului in manualul de utilizare.

2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de utilizare si
din Certficatul de garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din cauza:

a. Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate in Manualul de utilizare,
n special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare corecta.

b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante de
conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;

c. Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al Produsului
de catre Utilizator;

d. Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de catre Utilizator;

e. Utilizarea in Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile
neconforme cu manualul de utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil
nu este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au fost
indepartate de catre Utilizator;

- sigiliile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase din
manipularea de catre utilizator la acestea.

6. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in manualul de
utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie

1. Daca se constaté c& Produsul nu functioneazi corect, Inainte de a depune
reclamatia trebuie sa Va asigurati daca toate operatiunile descrise in manualul
de utilizare au fost executate corect.

2. Sesizati imediat reclamatia, cel mai bine in termen de 7 zile de la data la care
ati observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu legea din data de
23 aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru
Produs daca reclamatia nu depune in termen de pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. la. la punctul de cumparare a Produsului,
la service-ul de garantie sau se poate trimite in scris pe adresa: DEDRA EXIM
sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe pagina de
internet www.dedra.pl. (“Formular pentru sesizarea reclamatiei cu titlu de
garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe pagina
www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimiteti sesizarile de
reclamatie cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw (Polonia).

6. Luand in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea Produsului
defect.

7. Atentie!!! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea si viata
Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de 14 zile
lucratoare, calculate de la data furnizarii de catre Utilizator a Produsului
reclamat.

9 Tnainte de furnizare a Produsului reclamat se recomanda curatirea acestuia.
Se recomanda de a se asigura bine Produsul impotriva distrugerii in timpul
transportului (se recomanda sa trimiteti produsul reclamat in ambalajul original).
10. Perioada de garantie va fi prelungita cu durata in care, din cauza defectului
Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu I-a putut sa-I utilizeze,

Garantia nu opreste, nu limiteaza nu suspendeaza drepturile Utilizatorului
rezultate din dispozitiile privind garantia pentru vicile produsului vandut..

In conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE)

2016/679 al Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind

protectia persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor cu caracter

personal si privind libera circulatie a acestor date si de abrogare a Directivei
95/46/CE, va informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal furnizate in
formular este DEDRA-EXIM sp. z 0. 0. cu sediul social in Pruszkéw, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw (in continuare: ,Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul derularii procedurii
de garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b din
regulamentul general privind protectia datelor (in continuare: ,GDPR”).
Furnizarea datelor este voluntara, dar necesara pentru derularea procedurii
de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in considerare
a procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul in care este nevoie
de aparare impotriva oricaror pretentii impotriva Administratorului, nu mai
mult decat pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care prelucreaza
date pentru administrator pe baza unui contract scris de incredintare a
prelucrarii datelor cu caracter personal care ofera, printre altele, service
tehnic, hosting sau intretinere site, service IT, firma de curierat. Furnizorii
Administratorului sunt obligati s& asigure securitatea datelor si sa
indeplineasca cerintele legii aplicabile referitoare la protectia datelor cu
caracter personal si nu pot folosi datele cu caracter personal incredintate
n alte scopuri decét cele specificate in contractul cu Administratorul.

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat, inclusiv sub
forma de profilare, si nu vor fi transferate catre o tara tertd/organizatie
internationala.

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a rectifica,
sterge, limita prelucrarea, dreptul de a transfera date, dreptul de a va opune
in orice moment.

7. Intoate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastra cu caracter
personal de catre Administrator, ne puteti contacta la urmatoarea adresa
de e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competenta pentru
protectia datelor cu caracter personal;
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Die Konformitatserklarung ist bei Dedra Exim Sp. z 0.0. einsehbar.
Allgemeine Sicherheitsbestimmungen wurden dieser Anleitung als ein
separates Heft beigefiigt.

ﬂ WARNUNG. Alle mit versehenen Warnungen und alle
Hinweise B griindlich lesen. Bei Nichtbeachten der folgenden
Warnungen und Sicherheitshinweise kann es zum elektrischen
Schlag, einem Brand oder ernsthaften Verletzungen kommen.

Alle Warnungen und Hinweise fiir den kiinftigen Gebrauch
aufbewahren.

2. Geriatebeschreibung

Abb. A: 1- Griff, 2- Temperaturregler, 3- Sockel, 4- Aluminium-Heizkissen, 5-
Heizspitzen ("Stones"), 6- Kontrollleuchten

3. Geratebestimmung

Muffenschweimaschinen  (Polyfusion) sind fir das Schweilen von
Polymerrohren und -formsticken (PB, PE, PP, PVDF) im Durchmesserbereich
@16-50 mm konzipiert. Die Polyfusionsschweif3technik gewahrleistet schnelles
Arbeiten bei dauerhaften Verbindungen. Die SchweiBmaschine ist zum
Schweillen von Rohren aus thermoplastischen Kunststoffen bestimmt, die bei
Temperaturen bis zu 300°C schmelzbar sind. Das Gerat darf bei Reparatur- und
Bauarbeiten, in Reparaturwerkstéatten, bei Laienarbeiten unter Beachtung der in
der Betriebsanleitung enthaltenen Betriebsbedingungen und zulassigen
Arbeitsbedingungen eingesetzt werden..

4. Einsatzeinschrankungen

Das Gerat darf nur gemal den folgenden ,Zuléssigen Betriebsbedingungen*®
betrieben werden”.

Eigenhéndige Anderungen des Geréteauf-baus, jegliche Umbauten bzw.
Bedienungen, die in der Bedienungsanleitung nicht be-schrieben werden, gelten
als rechtswidrig und fiihren zum sofortigen Verlust der Ga-rantieanspriiche und
der Gultigkeit der Kon-formitatserklarung.

Der Gerategebrauch entgegen der Bestim-mung oder der Bedienungsanleitung
fuhrt zum sofortigen Verlust der Garantieanspri-che.

Zulassige Betriebsbedingungen
Urzgdzenie moze by¢ uzytkowane tylko w
pomieszczeniach zamknigtych o sprawnie dziatajgcej
wentylacji. Chroni¢ przed wilgocig i mrozem.
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5. Technische Daten

Model A124020
Spannung [V] 230
Frequenz [Hz] 50
Leistung [W] 800
Gewicht [kg] 4,5

Max. Heiztemperatur [°C] 300

Zeit bis zum Erreichen einer Temperatur von <6

300 °C [min]

Grad des Schutzes |

»

. Vorbereitungen vor dem Einsatz

ﬁ ACHTUNG Zuerst Stecker ziehen, erst dann jegliche Bedienung
vornehmen.

Bevor Sie das Gerat an eine Stromquelle anschliefen,

AACHTUNG vergewissern Sie sich, dass die

Versorgungsspannung mit dem auf dem Typenschild angegebenen Wert
libereinstimmt.

Das Gerit sollte auf einem Stander, auf einer flachen,
AACHTUNG ebenen Oberflache und an einem gut beleuchteten Ort
aufgestellt werden.
Uberpriifen Sie vor Arbeitsbeginn den Zustand der Maschine auf mechanische
Beschadigungen und Verschmutzungen (Verschmutzungen an den
Beluftungséffnungen, an den Arbeitswerkzeugen, am Netzstecker oder an
anderen Teilen, die den Griff und/oder die Qualitat der ausgefiihrten Arbeit
beeintréachtigen kdnnten). Wenn ein defektes Bauteil entdeckt wird, ersetzen Sie
es durch ein neues. Wenn Sie eine Verunreinigung feststellen, entfernen Sie
diese mit Druckluft oder einem sauberen, trockenen Tuch. Vergewissern Sie
sich, dass die mit dem SchweilRgerat gelieferten Schweimuffen/Heizsteine
nicht beschadigt sind und eine Beschichtung aufweisen, die gewahrleistet, dass
das zu schweilende Material nicht an den Oberflachen der Muffen haftet.
Ziehen Sie die Heizbuchsen mit Inbusschrauben am Heizelement fest.

7. Netzanschluss

Vor dem Netzanschluss des Gerates sicherstellen, dass die
Versorgungsspannung dem Wert laut dem Typenschild entspricht.
Die Elektroinstallation muss geméaR den grundlegenden Anforderungen an
Elektroinstallationen hergestellt werden und die Anforderungen an den sicheren
Gebrauch erfiillen. Die Parameter des Stromkabel-Mindestquerschnittes sowie
des Sicherungsnennwertes hangen von der Gerételeistung ab und werden in
der folgenden Tabelle aufgefiihrt:
Machinenleistung Min. Drahtschnitt Min. Sicherungsgrofie
W] [mm2] Typ C[A]
700+1400 1 10
Die Netzinstallation muss von einem Fachelektriker verlegt werden. Bei
erforderlichen  Verlangerungskabeln darf der Leitungsquerschnitt den
erforderlichen Wert nicht unterschreiten (s. Tabelle). Das Elektrokabel ist so zu
verlegen, dass es beim Geratebetrieb nicht durchschnitten wird. Nicht
funktionsfahige = Verlangerungskabel nicht  gebrauchen.  Technische
Beschaffenheit des Versorgungskabels regelmafig nachpriifen. Gerat nicht am
Versorgungskabel ziehen.

8. Gerit einschalten
Die Tatigkeiten laut Kap. ,Vorbereitungen vor dem
AACHTUNG Einsatz“ unbedingt vornehmen, bevor das Gerét in

Betrieb genommen wird”.

Schrauben Sie einen passenden Satz Buchsen, der im Set enthalten ist, an
die Heizplatte. Stellen Sie dann die gewiinschte Temperatur mit Hilfe des
Reglers (rechts in Abb. B) ein. SchlieRen Sie das Gerat an das Stromnetz an.
Warten Sie nach dem Einschalten des Gerats einen Moment, bis es die
gewlinschte Temperatur erreicht hat. Oberhalb des Temperaturreglers
befinden sich Leuchtdioden, die den Betrieb des Gerats signalisieren: Eine rot
leuchtende Diode zeigt an, dass die Platte auf die gewlinschte Temperatur
aufgeheizt wird, und eine griin leuchtende Diode zeigt an, dass die
gewlinschte Temperatur erreicht wurde und das Gerat betriebsbereit ist.

9. Geritegebrauch

Die Stirnseiten der zu verschweilenden Rohre sollten mit der mitgelieferten
Schere rechtwinklig geschnitten werden. Beim Schweilen von Rohren und
Formstiicken werden die Rohr- und Formstiickenden mit einem
SchweilBwerkzeug (insbesondere einem Dorn und einer Muffe) auf eine
geeignete Temperatur erwarmt und dann mechanisch zusammengepresst. Das
Rohrende, der Fitting und das Heizwerkzeug sind so aufeinander abgestimmt,
dass beim SchweiRen die erforderliche Struktur fir eine homogene Verbindung
erreicht wird.

Ist die Umgebungstemperatur (Rohrleitung) niedriger als 5°C, muss die Heizzeit
um 50% verlangert werden. Die korrekten Temperaturen und Heizzeiten
entnehmen Sie bitte dem Rohrhersteller. Bitte beachten Sie deren Leitlinien.

Das SchweiBgerét arbeitet bis zu ~300°C, es besteht
AACHTUNG Verbriihungsgefahr wahrend des Betriebs. Arbeiten
Sie mit Schutzhandschuhen, um Verbrennungen zu vermeiden.

- Flihren Sie vor dem Schweilen des Systems eine Probeschweiftung durch;

- Vergewissern Sie sich, dass die Betriebstemperatur der Schweiimaschine fir
das zu verarbeitende Material geeignet ist;

- Halten Sie sich immer an die Empfehlungen des Rohrherstellers, zu lange oder
zu kurze Heizzeiten kénnen zu Undichtigkeiten fiihren;

- Die Steine diurfen nach dem Befestigen nicht Uber die Kontur des HeizfuRRes
hinausragen.

10. Geratebedienung

Zuerst Stecker ziehen, erst dann jegliche Bedienung
AACHTUNG vornehmen.

Uberpriifen Sie regelméRig den technischen Zustand der Schweilmaschine.
Uberpriifen Sie, dass die Oberflache der Pads keine Kratzer aufweist, die auf
eine Beschadigung der Oberflache hinweisen koénnten, die die Haftung des
Kunststoffs an den Pads verhindert. Reinigen Sie die Oberflache der Sockel mit
einem sauberen Tuch, nachdem Sie sie von der Heizplatte abgenommen
haben, aber vorsichtig genug, um die Oberflaiche des Fulles oder der Steine
nicht zu beschadigen. Werden an den Teilen der Schweilmaschine Schaden
festgestellt (Risse, Verformungen usw.), darf die Arbeit nicht aufgenommen
werden. Lassen Sie das beschadigte Schweilgerat reparieren. Uberpriifen Sie
regelméaRig den Zustand des Kabels und der elektrischen Teile. Vergewissern
Sie sich, dass der installierte Steinsatz gut angezogen ist. Ziehen Sie die Steine
nicht an, wenn die Kochplatten heif3 sind!

Nach jedem Gebrauch:

- Stellen Sie die Mindesttemperatur ein;

- Ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose;

- Lassen Sie das SchweilRgerat auRerhalb der Reichweite von Dritten, bis
Lassen Sie das Schweilgerat bis zur vollstandigen Abkulhlung (mindestens 45
Minuten!) fur Dritte unzuganglich stehen;

- Nach dem Abkiihlen entfernen und reinigen Sie die Steine von

Entfernen und sdubern Sie die Steine nach dem Abkiihlen von allen
Ruckstanden;

- In der Fabrikverpackung aufbewahren.

Anbringung, Austausch von Heizelementen

1.Die Heizplatte hat 3 Befestigungslécher (durch das Heizelement).

2. Je nach Durchmesser der zu schweilfenden Rohre montieren wir an der
Heizplatte einen Satz von Elementen zur Beheizung der Aufen- und
Innenflache (sie diirfen nicht Uber das Heizelement hinausragen).

3. Verbinden Sie die Steckdosen auf der Heizplatte.

4. Ziehen Sie die Schrauben mit dem am Gerat angebrachten
Sechskantschlissel fest.

11. Ersatzteile und Zubehor

W Bei erforderlichem Ersatzteil- oder Zubehdrkauf ist Kontakt mit dem Service
der Fa. Dedra Exim aufzunehmen — siehe Kontaktangaben auf S. 1 dieser
Anleitung. In der Ersatzteilbestellung ist die auf dem Typenschild angegebene
Chargen-Nr. und die Teilenummer gem&R der Ubersichtszeichnung
anzugeben.

Die Reparaturen wahrend der Garantiedauer werden gemaRR der
Garantieurkunde durch-gefiihrt. Das reklamierte Produkt ist zur Re-paratur in
der jeweiligen Verkaufsstelle abzu-liefern (der Geratehandler ist verpflichtet, das
reklamierte Produkt in Empfang zu nehmen), an die nachstgelegene
Reparaturwerkstatt (Liste der Reparaturwerkstatten siehe: www.dedra.pl) oder
an den Zentralservice der Fa. Dedra Exim zu schicken. Die ausgefillte
Garantieurkunde ist mitzugeben. Nach Ab-lauf der Garantiedauer werden die
Reparatu-ren durch den Zentralservice der Fa. Dedra Exim durchgefiihrt. Das
beschadigte Produkt ist beim Service abzuliefern, die Sendungs-kosten werden
vom Betreiber getragen.).

12. Stérungen selbst beseitigen
Zuerst Stecker des Gerdtes ziehen, erst dann
AACHTUNG Storungen selbst beseitigen

Problem Ursache Abhilfe

g?iicN'itZkabel Stellen Sie sicher, dass das Gerat
A an eine funktionierende Steckdose

eingesteckt oder angeschlossen ist

Gerst beschadigt 9

funktioniert Defektes

nicht Heizgerat Sie sich an den Kundendienst
Wenden
Thermostat L .
defekt Wenden Sie sich an den Kundendienst

13. Geratekomponenten

1. Schweilmaschine;

2. Satz Steckschlisseleinsatze mit folgenden Durchmessern: @ 16, 20, 25, 32,
40, 50;

3. stehen;

4. Ampullenschlissel 6;

5. Schraubenzieher; 6;

6. Metallgehause

14. Nutzerinformationen liber die abgabe von
gebrauchten elektro- und elektronik-altgeraten

( betrifft Haushalte)
Das auf den Produkten oder in den Begleitunterlagen abgebildete
Symbol weist darauf hin, dass defekte elektrische oder elektronische
Gerate nicht mit dem Hausmdill entsorgt werden diurfen. Wenn Sie
____ Bauteile entsorgen, wiederverwenden oder verwerten méchten, bringen
Sie diese bitte zu einer speziellen Sammelstelle, wo sie kostenlos angenommen
werden. Informationen Uber die Standorte von Sammelstellen fiir Altgerate
finden Sie bei den ortlichen Behorden, z. B. auf deren Websites.
Durch die korrekte Entsorgung des Gerats schonen Sie wertvolle Ressourcen
und vermeiden negative Auswirkungen auf die Gesundheit und die Umwelt, die
sich aus dem mdglichen Vorhandensein von gefahrlichen Stoffen, Gemischen
und Bestandteilen in dem Gerat ergeben.
Bei unsachgeméRer Entsorgung drohen Strafen nach den jeweiligen 6rtlichen
Vorschriften.
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Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie elektrische oder elektronische Gerate
entsorgen mussen, wenden Sie sich bitte an die nachstgelegene Verkaufsstelle
oder lhren Lieferanten, der lhnen weitere Informationen geben kann.
Entsorgung in Landern auRerhalb der Europaischen Union: Dieses Symbol gilt
nur fiir Lander innerhalb der Européischen Union. Sollten Sie dieses Produkt
entsorgen wollen, wenden Sie sich bitte an Ihre 6rtlichen Behdrden oder Ihren
Héandler, um die richtige Entsorgungsmethode zu erfahren.

Garantiekarte
fiir
[SchweiBgerit fiir Rohre aus thermoplastischen Kunststoffen]
Katalognummer: A124020 LOtNUMMET: ........ccccovvvevrueennne.
(im Weiteren Produkt genannt)
Kaufdatum des Produkts: .............

Stempel des Verkaufers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ..........cccccoovveviviinenne

Erklarung des Benutzers:
Ich bestatige, dass ich Uber die Bedingungen der Garantie sowie Folgen der
Nichtbeachtung von den in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte
enthaltenen Anweisungen informiert wurde. Die Bedingungen dieser Garantie
sind mir bekannt, was ich mit meiner eigenhandigen Unterschrift bestatige:

Datum und Ort Unterschrift des Kaufers

I. Haftung fiir das Produkt

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, Reg.-Nr. KRS 0000062517, Amtsgericht fir Warschau, XIV
Wirtschaftsabteilung des Nationalen Gerichtsregisters, Steuernummer 527-020-
49-33, Stammkapital: 100 980.00 zt.

2. Zu den in dieser Garantiekarte bestimmten Bedingungen erteilt der Garant
hiermit Garantie fiir das Produkt, das vom Vertrieb des Garants stammt.

3. Die Garantiehaftung umfasst nur Mangel, deren Entstehung auf die im
Produkt zum Zeitpunkt seiner Aushandigung dem Benutzer enthaltenen Fehler
zurlickzufiihren ist.

4. Im Rahmen der Garantie gewinnt der Benutzer das Recht zur kostenlosen
Reparatur des Produkts, soweit der Mangel innerhalb der Garantiezeit offenbart
wurde. Die Art und Weise, auf die das Produkt repariert wird (Methode der
Reparatur) wird vom Garanten bestimmt. Falls der Garant feststellt, dass die
Reparatur nicht mdglich ist, behéalt sich der Garant das Recht vor, das
mangelhafte Element oder das ganze Produkt gegen ein freies von Mangeln zu
tauschen, den Preis des Produkts zu mindern oder vom Vertrag abzutreten.

5. Gegenuber einem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes
vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, ist die Schadensersatzhaftung des
Garanten fur die sich aus dieser Garantie ergebenden und/oder im
Zusammenhang mit ihrer Erteilung und Auslibung stehenden Schaden, ohne
Ricksicht auf den Rechtstitel, maximal auf den Wert des mangelhaften
Produkts begrenzt.

Il. Garantiezeit

Elemente des Produkts,
die mit der Garantie
umfasst sind
Schweilgerat fir Rohre aus | 36 Monate ab dem Kaufdatum des
thermoplastischen Produkts das auf dieser Garantiekarte
Kunststoffen angegeben ist

IIl. Bedingungen der Inanspruchnahme der Garantie

1. Vorlegung der ausgefiilten Garantiekarte vom Benutzer sowie
Glaubhaftmachung der Kaufumstédnde vom Benutzer, z.B. durch Vorlegung
eines Kassenbelegs, einer Rechnung, usw. Damit die Reklamation reibungslos
durchgefiihrt werden kann, wird es empfohlen, dass der Benutzer alle in dem
"Lieferumfang” genannten Elemente, der in der Bedienungsanleitung
beschrieben wurde, zusammen mit dem Produkt zur Reklamation abgibt.

2. Beachtung der in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte enthaltenen
Anweisungen vom Benutzer.

3. Die Garantie umfasst nur das Gebiet der Republik Polen und der EU.

4. Die Garantie umfasst nicht die Mangel des Produkts, die infolge von
folgenden Ursachen entstanden sind:

a. Nichtbeachtung der in der Bedienungsanleitung bestimmten Bedingungen
vom Benutzer, insbesondere in Bezug auf richtige Nutzung, Wartung und
Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Wartungsmitteln vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen;

c. Unrichtige Aufbewahrung und unrichtiger Transport des Produkts vom
Benutzer;

d Eigenméchtige Veranderungen und/oder Umbauten am Produkt vom
Benutzer, die mit dem Garant nicht abgestimmt wurden;

e. Verwendung von Betriebsmaterialien und Ersatzteilen vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen.

Dauer des Garantieschutzes

5 Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964
Zivilgesetzbuch ist, verliert Garantieanspriiche fiir das Produkt, an dem:

- Seriennummer, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfernt,
verandert oder beschadigt wurden;

- Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Spuren des Hantierens an
ihnen tragen.

6. Achtung! Die mit taglicher Bedienung des Produkts verbundenen
Tatigkeiten, die sich u.a. aus der Bedienungsanleitung ergeben, sind vom
Benutzer auf eigene Rechnung und eigene Kosten auszufiihren.

IV. Reklamationsverfahren

1. Falls unrichtige Arbeit des Produkts festgestellt wird, soll man sich vor der
Anmeldung der Reklamation vergewissern, dass alle insbesondere in der
Bedienungsanleitung bestimmten Bedientétigkeiten richtig ausgefiihrt wurden.
2. Die Reklamation soll man unverziiglich, am besten innerhalb von 7 Tagen ab
Feststellung des Mangels am Produkt anmelden. Der Benutzer, der kein
Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist,
verliert Garantieanspriiche fir das Produkt, im Falle, wenn die Reklamation
nicht innerhalb von 7 Tagen angemeldet wird.

3. Die Reklamation kann u.a. am Verkaufsort, an dem das Produkt gekauft
wurde, beim Garantieservice oder schriftlich auf folgende Adresse angemeldet
werden: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.

4. Der Benutzer kann die Reklamation unter Verwendung des Formulars
anmelden, das auf der Internet www.dedra.pl zuganglich ist. ("Formular zur
Anmeldung der Reklamation aufgrund der Garantie").

5. Die Adressen von Garantieservice-Stellen fir jeweilige Lander sind auf der
Internetseite www.dedra.pl zuganglich. Im Falle, wenn keine Garantieservice-
Stelle im jeweiligen Land vorhanden ist, soll man die Reklamationsanmeldung
aufgrund der Garantie an folgende Adresse richten: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (Polska).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Nutzung eines
mangelhaften Produkts untersagt..

7. Achtung!!! Nutzung eines mangelhaften Produkts geféahrdet der Gesundheit
und dem Leben des Benutzers.

8. Erfullung der sich aus der Garantie ergebenden Pflichten erfolgt innerhalb
von 14 Werktagen ab der Riickgabe des beanstandeten Produkts vom
Benutzer.

9. Vor der Riickgabe des mangelhaften Produkts zur Reklamation soll man es
reinigen. Das beanstandete Produkt soll sorgféltig vor mdglichen
Beschadigungen wahrend des Transports abgesichert werden (es wird
empfohlen das beanstandete Produkt in Originalverpackung zu bringen).

10. Die Garantiezeit wird um die Zeit verlangert, in der der Benutzer das mit der
Garantie umfasste Produkt infolge des Mangels nicht benutzen konnte.

Die sich aus den Vorschriften Uber die Gewahrleistung fir Mangel von
verkauften Sachen ergebenden Rechte des Benutzers werden von dieser

Garantie weder ausgeschlossen noch eingeschrankt oder eingestellt

Gemal Artikel 13 Absatze 1 und 2 der Verordnung (EU) 2016/679 des

Europaischen Parlaments und des Rates vom 27. April 2016 zum Schutz

natlrlicher Personen bei der Verarbeitung personenbezogener Daten, zum

freien Datenverkehr und zur Aufhebung der Richtlinie 95/46/EG (im Folgenden:

,RODOQO") informieren wir Sie

1. Der Verwalter Ihrer im Formular angegebenen personenbezogenen Daten
ist DEDRA-EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw , ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (im Folgenden: ,Verwalter®).

2. Die Verarbeitung lhrer Daten erfolgt ausschlieBlich zum Zweck der
Durchfiihrung des Garantieverfahrens fiir das Gerat gemaR Artikel 6 Absatz
1 Buchstabe b der Allgemeinen Datenschutzverordnung (im Folgenden:
,DSGVO") Die Bereitstellung der Daten ist freiwillig, aber fir die
Durchfiihrung des Garantieverfahrens erforderlich.

3. lhre Daten werden fiur die Dauer der Prufung der Durchfihrung des
Garantieverfahrens und flir  Archivierungszwecke im Falle der
Notwendigkeit der Abwehr mdglicher Anspriiche gegen den Verwalter nicht
langer als bis zu deren Verjahrung verarbeitet.

4. lhre Daten dirfen nur an Stellen weitergegeben werden, die im Auftrag des
Verwalters Daten verarbeiten, und zwar auf der Grundlage einer
schriftichen Vereinbarung Uber die Beauftragung mit der Verarbeitung
personenbezogener Daten, die u.a. einen technischen Dienst, ein Hosting
oder eine Website-Wartung, einen IT-Dienst oder ein Kurierunternehmen
umfasst. Die Dienstleister des Verwalters sind verpflichtet, die
Datensicherheit zu gewahrleisten und die Anforderungen des geltenden
Rechts in Bezug auf den Schutz personenbezogener Daten zu erfiillen, und
dirfen die ihnen anvertrauten personenbezogenen Daten nicht fiir andere
als die im Vertrag mit dem Verwalter genannten Zwecke verwenden.

5. lhre Daten werden nicht automatisiert verarbeitet, einschlielich Profiling,
und werden nicht an ein Drittland/eine internationale Organisation
Ubermittelt.

6. Sie haben jederzeit das Recht auf Auskunft Gber den Inhalt lhrer Daten
sowie das Recht auf Berichtigung, L&schung, Einschrankung der
Verarbeitung, das Recht auf Dateniibertragbarkeit und das Recht auf
Widerspruch.

7. Fur alle Fragen im Zusammenhang mit der Verarbeitung Ihrer
personenbezogenen Daten durch den Verwalter kénnen Sie sich an
folgende E-Mail-Adresse wenden: daneosobowe@dedra.pl;

8. Sie haben das Recht, eine Beschwerde bei der Datenschutzbehorde
einzureichen;

Kazalo

1. Fotografije in risbe
2. Opis naprave
3. Namembnost naprave
4. Omejitve uporabe
5. Tehni¢ni podatki
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6. Priprava za delo

7. Priklop na omrezje

8. Vklop naprave

9. Uporaba naprave

10. Tekoc€a vzdrzevalna opravila

11. Nadomestni deli in dodatna opremai
12. Samoodpravljanje napak

13. Kompletacija naprave

14. Informacije za uporabnike o tem, kako odstranjevati odrabljene elektricne in
elektronske naprave

15. Garancijski list

Prevod izvirnih navodil

Izjava o skladnosti je na voljo na sedeZu Dedra Exim Sp. z 0.0.
Splo$ni varnostni predpisi so prilozeni navodilom kot loéena broSura.

ﬂ OPOZORILO. Preberite vsa s simbolom oznacena
opozorila B in vsa navodila. Neupo$tevanje spodaj navedenih
varnostnih opozoril in navodil je lahko vzrok elektricnega udara,
pozara ali hudih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za morebitno kasnejSo
uporabo.

2. Opis naprave

Slika A: 1- ro€aj, 2- gumb za uravhavanje temperature, 3- podstavek, 4-
aluminijasta grelna plos¢ica, 5- grelni nastavki ("kamni"), 6- kontrolne luci

3. Namembnost naprave

Stroji za varjenje tuljav (polifuzijo) so zasnovani za varjenje polimernih cevi in
fitingov (PB, PE, PP, PVDF) v obmoc¢ju premera @16-50 mm. Tehnologija
varjenja s polifuzijo zagotavlja hitro delo in trajne povezave. Varilni aparat je
namenjen varjenju cevi iz termoplasti¢nih materialov, taljivih pri temperaturah
do 300 °C.Napravo je dovoljeno uporabljati pri popravilih in gradbenih delih, v
delavnicah za popravila, pri ljubiteljskih delih ob upoStevanju pogojev delovanja
in dovoljenih delovnih pogojev iz navodil za uporabo.

4. Omejitve uporabe

Napravo je dovoljeno uporabljati samo v skladu s spodnjimi "Dovoljenimi pogoji
dela z napravo".

Kakrsne koli samovoljne uvedbe sprememb v mehansko in elektriéno strukturo,
modifikacije naprave ali taka izvajanja vzdrZzevanja ali servisiranja, ki niso
skladna z opisi v navodilih za uporabo, se Stejejo za nedovoljena in imajo za
posledico takoj$njo izgubo garancijskih pravic, izjava o skladnosti pa preneha
veljati.

Uporaba, ki ni v skladu z namembnostjo naprave ali je neskladna z navodili za
uporabo, ima za posledico takoj$njo izgubo garancijskih pravic.

Dovoljeni pogoji dela z napravo
Napravo lahko uporabljate samo v
zaprti prostori z u¢inkovitim prezra¢evanjem.
prezracevanje. Zascita pred vlago in zmrzaljo

5. Tehniéni podatki

Model A124020
Napetost [V] 230
Frekvenca [HZ] 50

Mo¢ [W] 800
Teza [Kg] 4,5

Max. Temperatura ogrevanja [°C] 300

Cas za doseganje temperature 300 °C [min] <6
Stopnja zascite |

(«2}

. Priprava za delo

Vsa pripravljalna opravila z napravo se sme opraviti le
A POZOR pri odklopljeni bateriji.

Pred prikljuéitvijo naprave na vir napajanja se
A POZOR prepric¢ajte, da napajalna napetost ustreza vrednosti,
navedeni na tipski ploscici.

Napravo postavite na stojalo, na ravno in ravno
A POZOR povrsino na dobro osvetljenem mestu.
Pred zacetkom dela preverite stanje stroja glede mehanskih poskodb in
umazanije (umazanija na prezraCevalnih odprtinah, na delovnih orodjih, na
omreznem vtiéu ali na katerem koli drugem delu, ki bi lahko vplivala na oprijem
in/ali kakovost opravijenega dela). Ce odkrijete okvarjeno komponento, jo
zamenjajte z novo. Ce odkrijete onesnazenje, ga odstranite s stisnjenim zrakom
ali Cisto, suho krpo. Preverite, ali so varilne vti¢nice/ogrevalni kamni, priloZzeni
variinemu aparatu, neposkodovani in ali imajo prevleko, ki zagotavlja, da se

varjeni material ne bo prilepil na povrsine vti¢nic. Z imbus vijaki zategnite grelne
tuljave na grelni element.

7. Prikljuéitev na omrezje

Pred prikljucitvijo naprave na vir napajanja, se je treba prepri€ati, da napajalna
napetost ustreza vrednosti, navedeni na nazivni plos¢ici.
Napajalna napeljava mora biti izvedena skladno s temeljnimi zahtevami za
elektricne napeljave in mora izpolnjevati zahteve varnosti uporabe. Parametri
minimalnega pre¢nega prereza napajalnega voda in nominalne vrednosti
varovalke v odvisnosti od mo¢i naprave so podane v spodniji tabeli:
Minimalni pre¢ni Minimalna vrednost
prerez voda [mm?] varovalke tipa C [A]

Mo¢€ naprave [W]

700+1400 1 | 10
Napeljavo sme izvesti le pooblas&eni elektricar. Pri uporabi podaljSkov je treba
paziti, da prerez Zice ne bo manjsi od zahtevanega (glejte tabelo). Elektri¢ni vod
razporejati tako, da med delom ne bo izpostavljen nevarnosti zarezanja. Ne
uporabljati poskodovanih podalj§kov. Obc¢asno preveriti tehni¢no stanje
napajalnega voda. Ne vle¢i za napajalni vod.

8. Vklop naprave
Pred zagonom naprave je obvezno treba opraviti
A POZOR opravila, opisana v to€ki "Priprava za delo".

Na grelno plos¢o privijte ustrezen komplet puSe, ki je del kompleta. Nato
nastavite Zeleno temperaturo z regulatorjem (na desni strani slike B). Napravo
priklju¢ite na elektricno omrezje. Po vklopu naprave pocakajte nekaj ¢asa, da
doseze Zeleno temperaturo. Nad gumbom za uravnavanje temperature so diode
LED, ki signalizirajo delovanje naprave. Rdeta svetleta dioda oznacuje
postopek segrevanja ploS¢e na Zeleno temperaturo, zelena svetleCa dioda pa
pomeni, da je Zelena temperatura dosezena in da je naprava pripravljena za
delovanje.

9. Uporaba naprave

ovrSine varjenih cevi je treba s priloZzenimi $karjami pravokotno odrezati.
Varjenje cevi in fitingov je sestavljeno iz segrevanja koncev cevi in fitingov na
primerno temperaturo z varilnim orodjem (zlasti trnom in tulcem), nato pa jih
mehansko stisnemo skupaj. Konec cevi, fiting in grelno orodje so med seboj
povezani tako, da je med varjenjem doseZena zahtevana struktura za homogeni
Spoj.

Ce je temperatura okolice (cevi) niZja od 5 °C, je treba &as ogrevanja podalj$ati
za 50 %. Za pravilne temperature in ¢as segrevanja se obrnite na proizvajalca
cevi. Upostevaijte njihove smernice.

A 2TeY{e):q Varilni aparat deluje pri temperaturi do ~ 300 °C, med

delovanjem obstaja nevarnost opeklin. Delajte z
zas¢itnimi rokavicami, da se izognete opeklinam.

- Pred varjenjem sistema izvedite preskusni zvar;

- Prepri¢ajte se, da je delovna temperatura varilnega stroja primerna za
material, ki ga uporabljate;

- Vedno upostevajte priporocila proizvajalca cevi, saj lahko predolg ali
prekratek ¢as segrevanja povzro€i puscanje;

- Kamni po pritrditvi ne smejo izstopati iz obrisa grelne noge.

10. Tekoé&a vzdrzevalna opravila

Kakrsna koli vzdrzevalna opravila na napravi se sme
A POZOR opraviti le, ko je naprava odklopljena od vira napajanja.
Redno preverjajte tehni¢no stanje varilnega stroja.

Preverite, ali na povrsini blazinic ni prask, ki bi lahko kazale na poskodbe
povrsine, ki preprecujejo oprijem plastike na blazinice. Po odstranitvi z grelne
ploS¢ée odistite povrsino vticnic s &isto krpo, vendar tako nezno, da ne
poskodujete povr$ine podstavka ali kamnov. Ce na delih varilnega stroja
odkrijete kakr$ne koli poskodbe (razpoke, deformacije itd.), se delo ne sme
zaceti. PoSkodovani varilni aparat dajte servisirati. Redno preverjajte stanje
kabla in elektriénih delov. Prepricajte se, da je vgrajeni komplet kamnov dobro
zategnjen. Ne zategujte kamnov, ko so grelne ploSée vroge!

Po vsaki uporabi:

- Nastavite najnizjo temperaturo;

- Iztaknite napajalni kabel iz omreZne vti¢nice;

- Varilni aparat pustite izven dosega tretjih oseb, dokler

Varilni aparat pustite izven dosega tretjih oseb, dokler se popolnoma ne ohladi
(vsaj 45 minut!);

- Ko se ohladijo, odstranite in o€istite kamne iz

Ko se kamni ohladijo, jih odstranite in oCistite vseh ostankov;

- Shranjujte v tovarniski embalazi.

Pritrditev, zamenjava grelnih elementov

1. Grelna plos¢a ima 3 luknje za pritrditev (skozi grelni element).

2. Glede na premer varjenih cevi na grelno plo§€o namestimo niz elementov
za segrevanje zunanje in notranje povrsine (ne smejo Strleti izven grelnega
elementa).

3. Poverzite vti€nice na grelni ploS¢&i.

4. Vijake zategnite s klju¢em za Sestilo, ki je prilozen opremi.

zategnite vijake.

11. Czesci zamienne i akcesoria

Za nakup rezervnih delov in dodatne opreme se obrnite na Servis Dedra Exim.
Kontaktne podatke najdete na 1. strani navodil.

Pri naro€anju rezervnih delov navedite Stevilko partije z nazivne tablice in
Stevilko dela iz montazne risbe.

V garancijskem roku bodo popravila izvrSena pod pogoji, navedenimi v
garancijskem listu. Reklamirani izdelek je treba dostaviti v popravilo na kraj
nakupa (prodajalec je dolzan reklamirani izdelek sprejeti), lahko se ga tudi poslje
v centralni servis Dedra Exim ali v servis, ki je najblizji vaSemu prebivali§¢u
(seznam servisov je na voljo na www.dedra.pl). Prosimo, da izdelku priloZite
izpolnjen garancijski list. Po preteku garancijskega obdobja popravila opravlja
centralni servis. Poskodovan izdelek je se poSlje v servis (stroske dostave krije
uporabnik).

12. Samoodpravljanje napak
Pred pristopom k odpravljanju napak je treba napravo
A POZOR odklopiti od vira napajanja.

Problem Vzrok Resitev

Napajalni kabel
ni prikljuen ali
je posSkodovan

Naprava ne
deluje

Prepri¢ajte se, da je naprava
priklju€ena na delujoco vti€nico
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Napacen grelnik Napravo dajte servisirati
Napacen
termostat

13. Kompletacija naprave

1. varilni stroj;

2. Komplet vti€nic s premeri: @ 16, 20, 25, 32, 40, 50;

3. stojalo;

4. klju¢ za ampule 6;

5. Vija¢nik; 6;

6. kovinsko ohisje

14. Informacija za uporabnike o odstranjevanju
elektriéne in elektronske opreme

(zadeva gospodinjstva)
Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajo¢i dokumentaciji,
oznacuje, da se okvarjene elektricne ali elektronske opreme ne sme
odlagati med gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne dele zavregi,
¥\ ponovno uporabiti ali predelati, jih je treba odpeljati na specializirano
zbirno mesto, kjer jih bodo sprejeli brezpla¢no. Informacije o lokacijah zbirnih
mest za rabljeno opremo zagotavljajo lokalni organi, npr. na svojih spletnih
straneh.
S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter se
izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne prisotnosti
nevarnih: snovi, zmesi in sestavnih delov v opremi.
Zaradi nepravilnega odlaganja odpadkov vam grozijo kazni v skladu z
ustreznimi lokalnimi predpisi.
Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elektri¢no ali elektronsko opremo,
se obrnite na najblizje prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam bo zagotovil
dodatne informacije.
Odstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za drzave
Evropske unije. Ce Zelite ta izdelek zavredi, se obrnite na lokalne organe ali
prodajalca, da vam pojasnijo pravilen nacin odstranjevanja.

Napravo dajte servisirati

Garancijski list
za
[Stroj za varjenje termoplasticnih cevi]

(v nadaljevanju Proizvod)
Datum nakupa Proizvoda: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: ..........cccccvevveiiereninnne

I1zjava uporabnika:
Potrjuiem, da sem bil seznanjen s pogoji garancije in posledicami
neupostevanja navodil v navodilih za uporabo in garancijskem listu. Znani so mi
pogoji te garancije, kar potrjujem z lastnoro¢nim podpisom:

Datum in kraj

|. Odgovornost za Proizvod

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedeZzem v Pruskovu, naslov: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, Poljska, §t. KRS (vpisa v drzavni sodni register Poljske)
0000062517, vpis izvrSilo Okrajno sodiS¢e za gl. mesto VarSavo v VarSavi,
njegov 14. gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra (KRS — Krajowy
Rejestr Sgdowy), davéna Stevilka 527-020-49-33, osnovni kapital: 100.980,00
PLN.

2. Garant pod pogoji, dolo¢enimi v tem garancijskem listu, podeljuje garancijo
za Proizvod, ki ga je dobauvil.

3. Odgovornost iz naslova garancije zajema samo napake, izhajace iz razlogov,
prisotnoh v samem Proizvodu v ¢asu njegove izdaje uporabniku.

4. Garancija daje Uporabniku pravico do brezplacne odprave napake na
Proizvodu, ¢e se napako odkrije v garancijskem obdobju. Nacin odprave napake
na Proizvodu (metoda odprave napake) je odvisen od odlocitve Garanta. Garant
si za primer svoje ugotovitve, da popravila ni mozno izvesti, pridrzuje pravico do
zamenjave okvarjenega elementa ali celotnega Proizvoda z brezhibnim,
zniZanja cene Proizvoda ali odstopa od pogodbe.

5. V odnosu do Uporabnika, ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega
zakonika (Kodeks Cywilny) z dne 23. aprila 1964., je od$kodninska odgovornost
Garanta za $kodo, ki izhaja iz te garancije in/ali je v zvezi z njeno sklenitvijo in
izvajanjem, ne glede na pravni naslov, omejena do vrednosti brezhibnega
Proizvoda, ki je okvarjen.

Il. Garancijsko obdobje
Elementi Proizvoda

Podpis uporabnika

Trajanje garancijske zas¢ite
36 mesecev od dneva nakupa
Proizvoda, navedenega v tem
garancijskem listu

Stroj za varjenje
termoplasti¢nih cevi

Ill. Garancijski pogoji

1. PredlozZitev izpolnjenega garancijskega lista Proizvoda s strani Uporabnika
ter dokazila okoli$¢in nakupa Proizvoda s strani Uporabnika, npr. v obliki
blagajniSkega potrdila, racuna ipd. V cilju pravilne izvedbe reklamacijskega
postopka se priporo¢a, naj Uporabnik skupaj s Proizvodom, ki ga reklamira,
predloZi vse elemente, navedene v ,Kompletacija naprave” v navodilih za
uporabo.

2. Ravnanje Uporabnika skladno s priporo€ili v navodilih za uporabo in
garancijskem listu.

3. Garancija zajema samo ozemlje Republike Poljske in EU.

4. Garancija ne zajema okvar Proizvoda, nastalih Se zlasti zaradi:

a. Uporabnikovega neupostevanja pogojev, dolo¢enih v Navodilih za uporabo,
Se zlasti glede pravilne uporabe, vzdrzevanja in ¢iS€enja;

b. Uporabnikove uporabe Cgistilnih ali vzdrzevalnih sredstev, neskladnih z
navodili za uporabo;

c. Uporabnikovega neustreznega skladi$¢enja in prevoza Proizvoda;

d. Uporabnikovih nepooblaséenih sprememb in/ali modifikacij Proizvoda brez
dogovora z Garantom;

e. Uporabnikove uporabe potroSnega materiala v Proizvodu, neskladnega z
navodili za uporabo.

5. Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu poljskega Civilnega zakonika z dne 23.
aprila 1964., izgubi garancijo za Proizvod, na katerem:

- je Uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske Stevilke, datumske
oznake in nazivne tablice;

- je Uporabnik poskodoval plombe ali so na njih vidni znaki poseganja vanje s
strani Uporabnika.

6. Pozor! Opravila, povezana z vsakodnevno uporabo Proizvoda, ki so med
drugim navedena v navodilih za uporabo, izvaja Uporabnik sam in na lastne
stroSke.

IV. Reklamacijski postopek

1. V primeru ugotovitve nepravilnega delovanja Proizvoda se je treba pred
prijavo reklamacije prepricati, da so bila pravilno opravljena vsa opravila, Se
zlasti tista, navedena v navodilih za uporabo.

2. Priporoca se reklamacijo prijaviti takoj, najbolje v 7 dneh od dneva opazitve
napake na Proizvodu. Uporabnik, ki ni potrosnik v smislu poljskega Civilnega
zakonika z dne 23.4.1964, izgubi pravice, izhajajoCe iz te garancije, ¢e
reklamacije ne prijavi v 7 dneh.

3. Reklamacijo se lahko prijavi, med drugim, na mestu nakupa Proizvoda, v
garancijskem servisu ali pisno s pismom, poslanim na naslov: Dedra Exim Sp.
Z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw, Poljska.

4. Uporabnik lahko prijavi reklamacijo z uporabo obrazca, ki je na voljo na spletni
strani www.dedra.pl. ("Obrazec za prijavo reklamacije na podlagi garancije").

5. Naslovi garancijskih servisov za posamezne drzave so na voljo na
www.dedra.pl. V primeru, da za dano drzavo ne bi bilo navedenega
garancijskega servisa, se priporo¢a poslati reklamacijo na podlaghi garancije na
ta naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. V cilju varnosti Uporabnika se prepoveduje uporabo okvarjenega Proizvoda.
7. Pozor! Uporaba okvarjenega Proizvoda je nevarna za zdravje in Zivljenje
Uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh od dneva
dostave reklamiranega Proizvoda.

9. Priporo¢a se pred dostavo okvarjenega Proizvoda le-tega ogistiti. Priporoca
se reklamirani Proizvod skrbno za$¢ititi pred poskodbami pri transportu (najbolje
je reklamirani Proizvod dostaviti v originalni embalazi).

10. Garancijsko obdobje se podalj$a za ¢as, v katerem Uporabnik Proizvoda,
za katerega velja garancija, zaradi njegove okvare ni mogel uporabljati.
Garancija ne izklju¢uje, ne omejuje in zac¢asno ne odpravlja pravic Uporabnika,
izhajajocih iz predpisov o poro$tvu za napake na prodani stvari.

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih
podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive
95/46/ES (v nadaljnjem besedilu: RODO) vas obve$¢amo

1. Skrbnik vasih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, je DEDRA-EXIM sp z
0.0. s sedezem v Pruskovu [Pruszkéw], ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw,
Poljska (v nadaljevanju: "Skrbnik").

2. Vasi podatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega
postopka zanapravo v skladu s érko b prvega odst. 6. élena Splos$ne uredbe
o varstvu podatkov EU (v nadaljevanju: »SUVP«). Dajanje podatkov je
prostovoljno, a nujno potrebno za izvedbo garancijskega postopka.

3. VaSe podatke bomo obdelovali skozi €as potekanja garancijskega
postopka in za namene arhiviranja za primer morebitne potrebe obrambe
pred zahtevki do Skrbnika, vendar najdlje do izteka roka njihovega
zastaranja.

4. Va$e podatke se sme razkriti samo subjektom, ki obdelujejo podatke za
Skrbnika na podlagi pisne pogodbe o zaupanju osebnih podatkov v
obdelavo in sicer, med drugim, subjektom, ki izvajajo storitve tehni¢nega
servisa, storitve gostovanja ter vzdrzevanja spletnega mesta, IT storitve,
izvajalcem kurirskih storitev ipd.. Skrbnikovi dobavitelji so dolzni
zagotavljati varnost podatkov ter izpolnjevati zahteve obvezujoc¢ih
predpisov prava v zvezi z varstvom osebnih podatkov ter ne smejo
uporabljati zaupanih jim osebnih podatkov za namene, ki niso doloceni v
pogodbi s Skrbnikom.

5. Vasi podatki ne bodo obdelovani na avtomatiziran nacin, v tem na nacin
profiliranja, in ne bodo posredovani v tretjo drzavo/mednarodni organizaciji.

6. Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojih podatkov ter pravico do
popravka, izbrisa, omejitve obdelave le-teh, pravico do prenosa podatkov
na drug subjekt, pravico do ugovora zoper njihovo obdelavo.

7. 'V vseh zadevah v zvezi z obdelavo va$ih osebnih podatkov s strani
Skrbnika nas lahko kontaktirate s sporo¢ilom na ta e-postni naslov:
daneosobowe@dedra.pl ;

8. Imate pravico vloziti pritozbo pri organu, ki je v dani drzavi pristojen za
varstvo osebnih podatkov;
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14. Informacija za korisnike o odlaganju elektri¢ne i elektronicke opreme

15. Jamstveni list

Prijevod originalnog priru¢nika

Izjava o sukladnosti dostupna je u sjedi$tu Dedra Exim Sp. z o0.0.

Op¢i sigurnosni propisi se nalaze u uputama za uporabu kao posebna brosura.

ﬂ UPOZORENJE. Prije uporabe uredaja procitajte sva
upozorenja oznacena uskliénikom i sve upute.

Nepostivanje sljedecih sigurnosnih upozorenja i uputa moze dovesti

do strujnog udara, pozara ili ozbiljnih ozljeda.

Sacuvajte sva upozorenja i upute za buduéu upotrebu .

2. Opis uredaja

Rys. A: 1- Rekoje$¢, 2- Pokretto regulacji temperatury, 3- Podstawa, 4-
Aluminiowa stopa grzewcza, 5- Koncéwki ("Kamienie”) grzejne, 6- Lampki
kontrolne

3. Namjena uredaja

Aparati za zavarivanje uti¢nica (polifuzijski) namijenjeni su za zavarivanje cijevi
i fitinga od polimera (PB, PE, PP, PVDF) u rasponu promjera @16-50 mm.
Tehnologija polifuzijskog zavarivanja osigurava brz rad pri izradi trajnih
spojeva. Aparat za zavarivanje je dizajniran za zavarivanje cijevi od
termoplasti€nih, topljivih materijala na temperaturi do 300 ° C. Dopusteno je
koristiti uredaj u renovacijskim i gradevinskim radovima, radionicama za
popravke, u amaterskim radovima, uz postivanje uvjeta uporabe i dopustene
radne uvjete sadrzane u priru¢niku.

4. Ogranicéenje uporabe

Uredaj se smije koristiti samo u skladu s dolje navedenim "Dopustenim radnim
uvjetima".

Neovlastene promjene mehani¢ke i elektricne konstrukcije, bilo kakve
modifikacije, servisiranje koje nije opisano u uputama za uporabu smatrat ¢e se
nezakonitim i rezultirati gubitkom jamstvenih prava, a izjava o sukladnosti vise
nece vrijediti.

Uporaba koja nije u skladu s namjenom ili uporaba koja nije u skladu s uputama
za uporabu rezultirat ¢e gubitkom jamstvenih prava.

Dopusteni uvjeti rada
Uredaj se smije koristiti samo u
zatvorene prostorije s u¢inkovitim radom ventilacija.

Stiti od vlage i mraza.

5. Tehnic¢ki podaci

Model A124020
Napon [V] 230
Frekvencija [Hz] 50
Snaga [W] 800
Tezina [Kg] 4,5
Maks. Temperatura grijanja [°C] 300
Vrijeme dostizanja temperature od 300 °C [min] <6

Klasa zastite |

(e2)

. Priprema za uporabu

ANAPOMENA Sve pripremne radnje obavljajte dok je uredaj
iskljucen iz izvora napajanja.

ANAPOMENA Prije spajanja uredaja na izvor napajanja, provjerite
odgovara li napon napajanja vrijednosti navedenoj na

natpisnoj plocici.

ANAPOMENA Uredaj treba postaviti na postolje, na ravnu, ravhu
povrsinu, na dobro osvijetljenom mjestu.

Prije pocCetka rada provjerite stanje uredaja na mehanicka ostecenja i
kontaminaciju (oneci$éenje ventilacijskih otvora, radnog alata, mreznog utikac¢a
ili drugo $to moze utjecati na pogor$anje drzaca i/ili kvalitetu obavljenog posla).
Ako se pronade osteceni element, zamijenite ga novim. Ako se pronadu ostaci,
uklonite ih komprimiranim zrakom ili ¢istom, suhom krpom. Provjerite jesu li
rukavi / grijaéi kamenciéi isporuceni sa zavarivaem oSteceni i jesu li prekriveni
premazom koji osigurava da materijal koji se zavari ne¢e prianjati za povrsinu
kapa. Pritegnite ¢ahure za grijanje na grija¢i dio pomoc¢u imbus vijaka.

7. Prikljuéivanje na mrezu

Prije spajanja uredaja na izvor napajanja, provjerite odgovara li napon napajanja
vrijednosti navedenoj na natpisnoj plogici.

Instalacija napajanja treba biti izvedena u skladu s bitnim zahtjevima za
elektricne instalacije i udovoljavati sigurnosnim zahtjevima. Parametri

minimalnog presjeka strujnog kabela i nazivne vrijednosti osiguraa ovisno o

snazi uredaja navedeni su u donjoj tablici:

Minimalni presjek Minimalna vrijednost
kabela [mm?] osiguraca tipa C [A]

700+1400 1 10

Instalaciju treba izvesti ovlasteni elektricar. Kada Koristite produzne kabele,
pazite da poprecni presjek nije manji od potrebnog (vidi tablicu). Elektri¢ni kabel
rasporedite tako da tijekom rada ne bude izloZzen rezanju. Ne Koristite o[te'ene
produ\ne kablove. Povremeno provjeravajte tehnicko stanje kabela za
napajanje. Ne povlacite kabel za napajanje.

8. Ukljuéivanje uredaja

Prije pokretanja uredaja bitno je provesti radnje opisane u poglavlju
"Priprema zarad".

Pri¢vrstite odgovarajuéi set ¢ahure (ukljuéen u set) na grija¢u plo¢u. Zatim
pomocu regulatora (na desnoj strani slike B) postavite Zeljenu temperaturu.
Spojite uredaj na mrezu. Nakon uklju€ivanja uredaja, pricekajte neko vrijeme
dok ne postigne potrebnu temperaturu. 1znad gumba za kontrolu temperature
nalaze se lampice koje signaliziraju rad uredaja.Crvena LED oznacava proces
zagrijavanja plo¢e na zadanu temperaturu, zelena LED oznacava da je zadana
temperatura dostignuta i uredaj je spreman za rad.

9. Uporaba uredaja

Prilozenim Skarama potrebno je okomito rezati lica cijevi koje se zavaruju.
Zavarivanje cijevi i fitinga sastoji se od zagrijavanja kraja cijevi i spajanja na
odgovaraju¢u temperaturu pomoc¢u aparata za zavarivanje (posebno trna i
Cahure) i zatim ih mehanicki pritisnuti. Kraj cijevi, spojnica i grija¢i alat su
povezani na nacin da se tijekom zavarivanja dobije potrebna struktura za
stvaranje homogenog spoja.

Ako je temperatura okoline (cijevi) niza od 5°C, vrijeme zagrijavanja treba
produziti za 50% Ovisno o potrebama, temperatura se moze Korigirati
promjenom postavki termostata. To¢ne podatke o temperaturi i vremenu grijanja
daju proizvodadi cijevi. Trebali biste slijediti njihove smjernice.
ANAPOMENA Aparat za zavarivanje radi do temperature od ~ 300°C,

postoji opasnost od opeklina tijekom rada. Nosite
zastitne rukavice kako biste izbjegli opekline.

Snaga ure]aja [W]

- Prije zavarivanja instalacije, napraviti probni zavar;

- Provjerite je li radna temperatura aparata za zavarivanje primjerena
upotrijeblienom materijalu;

- Uvijek slijedite preporuke proizvodaca cijevi, predugo ili prekratko zagrijavanje
moze uzrokovati curenje;

- Nakon fiksiranja, kamenje ne smije strsiti izvan konture grijace noge.

10. Odrzavanje

ANAPOMENA Sve radnje odrzavanja obavljajte dok je uredaj
iskljucen iz izvora napajanja.

Povremeno provjeravajte tehni¢ko stanje aparata za zavarivanje.

Provjerite da na povrSini nastavaka nema ogrebotina koje bi znacile da je

povrSina koja sprijeava lijeplienje plastike za nastavke oSte¢ena. PovrSinu

nastavaka treba ogistiti Cistom krpom, nakon uklanjanja s grijace ploce, dovoljno

njezno da se ne osteti povrSina stopala ili kamengi¢i. U sluéaju bilo kakvog

ostec¢enja komponenti aparata za zavarivanje (pukotine, deformacije, itd.),

nemojte zapoceti s radom. Posaljite oStec¢eni aparat za zavarivanje u servis.

Redovito provjeravajte stanje kabela i elektricnih dijelova. Provjerite je i

sastavljeni kameni set dobro zategnut. Nemojte zatezati kamenje kada je grejna

plo¢a vruc¢a!

Nakon svake upotrebe:

- Postavite minimalnu temperaturu;

- Iskljucite kabel za napajanje iz uti¢nice;

- Stavite aparat za zavarivanje dalje od dohvata tre¢ih osoba

potpuno ohladiti (minimalno 45 minuta!);

- Nakon hladenja, rastaviti i o€istiti kamenje

bilo koji preostali materijal;

- Cuvati u originalnom pakiranju.

Pri¢vrséivanje, zamjena vrhova za grijanje

1. Grijac¢a plo¢a ima 3 rupe za pri¢vré¢ivanje (prolaze kroz grija¢i dio).

2. Ovisno o promijeru cijevi koje se zavaruju, na grijaéu plo€u montiramo set

elemenata za zagrijavanje vanjske i unutarnje povrsine (ne smiju strsiti izvan

grijaceg elementa).

3. Spojite privitke na Jastuci¢u za grijanje.

4. Isporuceni Sesterokutni klju¢

zategnite vijke.

11. Zamjenski dijelovi i pribor

Za kupnju rezervnih dijelova i pribora obratite se Dedra Exim servisu. Podaci za
kontakt nalaze se na 1. stranici uputa.

Prilikom narudzbe rezervnih dijelova navedite broj PARTIJE koji se nalazi na
natpisnoj plogici i broj dijela s montaznog crteza.

Tijekom jamstvenog roka popravci se vrSe pod uvjetima navedenim u
jamstvenom listu. Molimo posaljite reklamirani proizvod na popravak u mjesto
kupnje (prodavatelj je duzan prihvatiti reklamirani proizvod), posaljite ga
sredi$njem servisu Dedra Exim ili po$aljite servisu najblizem vasem mjestu
stanovanja (popis usluga na www.dedra.pl). Molimo Vas da priloZite popunjeni
jamstveni list. Nakon isteka jamstvenog roka popravke obavlja sredi$nji servis.
Osteceni proizvod treba poslati u Servis (troSkove dostave snosi korisnik).

12. Samostalno otklanjanje kvarova

Prije samostalnog otklanjanja kvarova iskljucite
ANAPOMENA napajanje uredaja.
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Problem Uzrok Rjesenje
Kabel za
napajanje Provijerite je li uredaj priklju¢en na
iskljucen ili ispravnu uti¢nicu
ostecen

Uredaj ne radi

N(?:"ls!)ravan Odnesite uredaj na servis.
grijaé

Neispravan Odnesite uredaj na servis.
termostat

13. Komplet uredaja

1. Stroj za zavarivanje;

2. Set uti¢nica promjera: @ 16, 20, 25, 32, 40, 50;
3. Stalak;

4. 6 imbus kljug;

5. Odvijac¢;

6. Metalni kofer

14. Informacija za korisnike o odlaganju elektri¢ne i
elektronicke opreme

(odnosi se na ku¢anstva)
Ovaj simbol postavljen na proizvode ili popratnu dokumentaciju
obavjestava da se neispravni elektricni ili elektroni¢ki uredaji ne smiju
odlagati s kuénim otpadom. Ispravan postupak u slu¢aju potrebe za
zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom komponenti sastoji
se od prijenosa uredaja na specijalizirano sabirno mjesto, gdje ¢e biti besplatno
prihvacéen. Informacije o lokacijama sabirnih toéaka otpadne opreme pruzaju
lokalne vlasti, npr. na svojim web stranicama.
Pravilno zbrinjavanje uredaja omogucuje ocuvanje dragocjenih resursa i
izbjegavanje negativnog utjecaja na zdravlje i okoli§, do kojeg dolazi zbog
mogucnosti da uredaji sadrze opasne tvari, smjese i sastavne dijelove.
Nepravilno odlaganje otpada podlijeze kaznama predvidenim relevantnim
lokalnim propisima.
Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloziti elektricnu ili
elektronic¢ku opremu, obratite se najblizem prodavacu ili dobavljaéu za dodatne
informacije.
Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za zemlje
Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se lokalnim viastima
ili trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.

Jamstveni list
na

[Stroj za zavarivanje termoplasti¢nih cijevi]

(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavaca: ...........ccceceeerveenieennen.

Izjava Korisnika:
Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja
smijernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam s
uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto

|. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjedi$tem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Op¢inski sud za glavni grad Var$avu u
Varsavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog registra, PIB 527-020-49-33,
osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za
Proizvod koji dolazi iz Jam¢eve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga koji
su u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stje€e pravo na besplatan popravak Proizvoda, ako
se kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda (metoda
popravka) ovisi o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga je nemoguée popraviti,
Jamac zadrzava pravo zamijeniti neispravan element ili cijeli Proizvod
ispravnim, smanijiti cijenu Proizvoda ili odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potro$a¢ u smislu Zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za $tetu koja proizlazi iz ovog jamstva
ifili u vezi s njegovim sklapanjem i izvrSenjem, bez obzira na pravni naslov,
ograni¢ena je na maksimalnu vrijednost neispravnog Proizvoda.

Il. Jamstveni rok
Elementi Proizvoda

Potpis Korisnika

Jamstveni rok

36 mjeseca od datuma kupnje
Proizvoda prikazanog u ovom
jamstvenom listu

Stroj za zavarivanje
termoplasti¢nih cijevi

IIl. Uvjeti koriStenja jamstva

1. Predocenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda i
potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predo¢enjem
raéuna, fakture itd. Kako bi ucinkovito rijesili reklamaciju preporu¢a se da
Korisnik dostavi sve elemente navedene u "Kompletu uredaja" zajedno s
Proizvodom za reklamaciju koja se nalazi u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za uporabu i
jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi isklju€ivo na podrucju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za uporabu,
posebno u pogledu pravilnog koristenja, odrzavanja i ¢iSéenja;

b. KoriStenja od strane Korisnika sredstava za €iS¢enje ili odrzavanje koja nisu
u skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladiStenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika koje nisu
dogovorene s Jamcem;

e. Koristenja od strane Korisnika potroSnog materijala u Proizvodu koji nije u
skladu s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potro§a¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski
zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili ostetio serijske brojeve, oznake datuma i
natpisne plocice;

- pecati su osteceni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije od
strane Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje proizlaze,
izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi samostalno i o
svom troSku.

IV. Procedura reklamacije

1. U slucaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podno$enja
reklamacije, provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama za
uporabu, izvrSene ispravno.

2. Preporuéujemo podnos$enje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana od
dana uoc¢avanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potro$a¢ u smislu zakona od
23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja proizlaze iz ovog jamstva
ako se reklamacija ne podnese u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje Proizvoda,
u jamstvenom servisu ili pismeno na sljedeéu adresu: Dedra Exim Sp. z o0.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web stranici
www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici
www.dedra.pl. U slu¢aju nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju,
preporuca se slanje reklamacija na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan proizvod.
7. Pozor! KoriStenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot
Korisnika.

8. Izvr§enje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14 radnih
dana od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuca se ¢is¢enje.
Preporu¢a se da se reklamirani Proizvod pazljivo zastiti od o$tec¢enja tijekom
transporta (preporu¢a se isporuka reklamiranog Proizvoda u originalnom
pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije mogao
koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhvaéenom jamstvom.

Jamstvo ne iskljuCuje, ograni€ava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze
iz odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

Prema ¢l. 13 sek. 1 sljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i

Vijeéa od 27. travnja 2016. o zastiti fizickih osoba u vezi s obradom osobnih

podataka i slobodnom kretanju takvih podataka te stavljanju izvan snage

Direktive 95/46. /EC, obavjeStavamo vas

1. Administrator Va$ih osobnih podataka navedenih u formularu je DEDRA-
EXIM sp. z 0. 0. sa sjedistem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(u daljnjem tekstu: "Administrator").

2. Vasi podaci ¢e se obradivati iskljuivo u svrhu provedbe jamstvenog
postupka uredaja sukladno ¢l. 6 st. 1 slovo. b opée uredbe o zastiti
podataka (u daljnjem tekstu: "GDPR") Davanje podataka je dobrovoljno, ali
nuzno za provedbu jamstvenog postupka.

3. Vasi podaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka te za
potrebe arhiviranja u slu€aju potrebe obrane od bilo kakvih potrazivanja
prema Administratoru, najduze do isteka istih.

4. Vasi podaci mogu se priop¢iti samo subjektima koji obraduju podatke za
administratora na temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade osobnih
podataka koji izmedu ostalog daje: tehnicka sluzba, odrzavanje hostinga ili
web stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka. Dobavljac¢i Administratora duzni su
osigurati sigurnost podataka i ispunjavati uvjete vazecih zakona vezanih uz
zastitu osobnih podataka te ne smiju koristiti povjerene osobne podatke u
druge svrhe osim onih navedenih u ugovoru s Administratorom.

5. Vasi podaci neée se obradivati na automatizirani nacin, uklju€ujuci u obliku
profiliranja, i ne¢e se prenositi u tre€u zemlju/medunarodnu organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje,
ograni¢enje obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor u bilo
kojem trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu Va$ih osobnih podataka od strane
Administratora, moZete nas kontaktirati na sljedeéu e-mail adresu:

daneosobowe@dedra.pl .;

8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zastitu osobnih podataka

FCtatpxanue
1. CHUMKU 1 YepTexwu
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OnvcaHune Ha yCTPONCTBOTO
MNpenHa3HayYeHne Ha yCTPONCTBOTO
OrpaHuyeHvie Ha U3non3BaHeTo
TexHu4eckn AaHHn

MoaroToska 3a paboTa

Bpb3ka c mpexarta

BkrtousaHe Ha ycTpONCTBOTO
M3non3BaHe Ha yCTpOWCTBOTO

10. Tekywa nogapwbxka

11. Pe3epBHM 4acTu 1 NpUHAANEXHOCTN
12. edexTun, oTCTpaHEeHN CaMOCTOSITENHO
13. 3aBbpLuBaHe Ha obopyaBaHETO

14. ViHdbopmauus 3a notpebutenmte 0THOCHO U3XBBLPMSHETO Ha
eneKkTPUYeCcKko 1 enekTpoHHo obopyasaHe
15. MapaHuMoHHa kapTa

MNpeBoa Ha OPUTMHaANHUTE MHCTPYKLUN

©CXNoOO,WON

[eknapauusita 3a cboTBETCTBME MOXe Aa 6bae HamepeHa B oduca Ha Dedra
Exim Ltd.

O6wwmte npaBuna 3a 6GesonacHOCT ca BKMOYeHW B oTAenHa 6Gpowypa B
PBKOBOACTBOTO.

ﬂ NPEQYNPEXOEHUE. MpoueTeTe BCUYKM
npeaynpexaeHus, 0603Ha4YeHn CbC cUMBONa, W
BCMYKM MHCTPYKUMK. HecnassaHeTo Ha CrieaH1Te NpeaynpexneHns
U MHCTPYKuMM 3a 6Ge3onacHOCT MOXe Oda AosBede 4O TOKOB yaap,
noXap UM CEpPUO3HO HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUUYKM NpeaynpeXaeHusi  MHCTPyKumn 3a 6baewa

PN ynorpesa.

2. OnucaHne Ha yCTPOMUCTBOTO

durypa A: 1- gpbxkKa, 2- Konye 3a perynupaHe Ha Temnepartypata, 3- OCHOBa,
4- anymMuMHWeBO HarpeBaTenHo Kkpaye, 5- HarpeBaTenHW HaKpanHWum
("kaMBHW"), 6- MHAMKATOPHN CBETNNHN

3. NMpeaHa3HavyeHMe Ha YCTPOMUCTBOTO

MawwnHute 3a 3aBapsBaHe Ha pbkaBu (Nonudysusi) ca npegHa3HavyeHu 3a
3aBapsiBaHe Ha NonMMepHu TpboK 1 duTtuHrn (PB, PE, PP, PVDF) ¢ amameTsbp
@16-50 mm. TexHonormsita 3a NonNUgy3MoHHO 3aBapsiBaHe ocurypsisa 6bp3a
pabota C MOCTOSIHHM BPB3KW. 3aBapbYyHUST anapaT e npeaHasHaveH 3a
3aBapsiBaHe Ha TpbOWM OT TepMmonnacTU4HW MaTepuanu, cTonsemu npu
Temnepatypu go 300°C. [lonycka ce M3non3BaHeTO Ha anapata B PEMOHTHU U
CTpouTEnHu paboTn, PEMOHTHM paboTunHuum, npu nobutencka paboTa, kaTo
ce cnasBaT ycrnoBusiTa 3a W3Mon3BaHe W AOMYCTUMWUTE ycroBusi Ha paboTa,
CbAbPXaLLM Ce B MHCTPYKLMSITa 3a ekcrnoarauus.

4. OrpaHM‘-leHMH Ha n3non3BaHeTo

YpenbT Moxe Aa ce M3Non3Ba camo B CbOTBETCTBME C "PaspelueHuTte ycrosus
Ha paboTa" no-gony.

HepaspelueHute NpoMeHn B MexaHuyHaTa U enekTpuyeckara KOHCTPYKUMS,
BCSAKaKBM MOAMGVMKaLMK, onepaummn no noaapbXKkata, KoUTo He ca onucaHu B
MHCTPYKUMMTE 3a eKcroaTtauus, Lie ce CYMTaT 3a He3akoHHM U Lwe AoBeaaT 4o
He3abaBHa 3ary6a Ha rapaHUMOHHW Mpaea, a AeknapauusTa 3a CboTBeTCTBUE
Lie cTaHe HeBanuaHa.

HenpaBunHoTo u3nonssaHe wnuM  W3NON3BaHETO B NpPOTMBOpeYMe C
MHCTPYKUMWUTE 3a eKkcrnoatauus Boau Ao HesabaBHa 3aryGa Ha rapaHuMoHHW
npasa.

[onycTumn ycnoBus Ha TpyA
YCTpOWCTBOTO MOXe fa ce 13nosn3sa camo B
3aTBOPEHW NPOCTPaHCTBA C (PYHKLMOHMPaHe

BeHTUNauus. MNpeanassalite oT BNara v 3aMpb3BaHe.

5. TexHU4YeckKkun gaHHU

Mogen A124020
Hanpexenue [V] 230
YecroTa [HZ] 50
MouwHocT [W]. 800
Terno [Kg] 4,5
Makc. Temnepatypa Ha HarpsiBaHe 300

[°C]

Bpewme 3a gocturare Ha 300 °C [min]. <6

Knac Ha 3awmrta |

6. MoproToBka 3a paboTta

ABHMMAHME M3BbpluBaiTe BCUYKM MOArOTBUTENHM paboTn npu

M3KITIOYEH OT erleKTpuyeckaTa Mmpexa mMoay-n.
ﬂ BHMMAHME MNpeau pa cBbpxeTe ypeAa KbM  MU3TOYHMK Ha
3axpaHBaHe, ce YyBepeTe, Ye 3axpaHBaLIOTO

HanpexeHue oTroBapsi Ha CTOMHOCTTa, NOCOYeHa Ha TabenkaTa.

ﬁ BHMMAHM YcTpoicTBOTO TpsiGBa Aa 6'bAe NOCTaBEHO Ha CTOMKa,
Ha MMockKa, paBHa NOBBLPXHOCT, Ha Ao6pe ocBeTeHO
MmsicToO.

I'Ipe,qm Aa 3anovyHete pa60Ta, npoeepeTe CbCTOAHWMETO Ha MallunHaTa 3a
MexXaHW4HKu nospeauM N 3amMbpcsaBaHe (3aM'prHBaHe Ha BeHTUNnaunoHHUTEe
0oTBOpMH, paﬁOTHMTe WHCTPYMEHTH, LUencena Ha enekTpu4yeckata Mpexa unum
Heuwlo Apyro, KOeTo MOXe fa noBnnsAe Ha 3axeaTta n/nn ka4yectBOTO Ha
nU3BbpLUBaHaTa pa60Ta). Ako OTKpueTe noBpeaneH KOMMNOHEHT, 3aMeHeTe 1o C
HOB. AKO OTKpueTe 3ambpcsiBaHe, OTCTpaHeTe ro CbC CrbCTeH Bb3AyX unu
4yucrta, cyxa Kbpna. I'IpOBepeTe [anun HarpesaTenHute BTyJ'IKI/I/Ce,D,aJ'IKVI,

AO0CTaBeHU CbC 3aBapbyHUA anapaTt, He ca NoBpeaeHn, fanu nmaTt NoKputue,
KOETO rapaHTupa, 4e 3aBapaABaHUAT MaTepuan HaAMa p[ga 3anenHe 3a
MNOBBbPXHOCTUTE Ha rHesfaTta. 3arterHete HarpeBaTenHuTe BTYNKU KbM
HarpeBaTtesnHaTta cekuua C NnoMoLlTa Ha LWeCTOCTEHHN BUHTOBE.

7. Bpb3ka ¢ Mpexara

Mpean fa ceBbpXeTe ypeaa KbM M3TOYHWMK Ha 3axpaHBaHe, ce yBepeTe, Ye
3axpaHBaLLOTO HaMPEXEHNe OTroBapsi Ha CTOMHOCTTa, NocoveHa Ha TabenkaTa
C HOMWHaMHWTE CTOMHOCTW.
3axpaHBallaTa vHcTanauusa TpsioBa aa 6bae HanpaBeHa B CbOTBETCTBUE CbC
CbLUECTBEHUTE U3UCKBAHWSA 3a e€NeKTPUYecKU MHCTanaumm u aa otroBapsi Ha
M3nckBaHusiTa 3a 6esonacHocT npu ynotpeba. MapameTpute 3a MUHUMANHOTO
ceyeHvie Ha 3axpaHBalyus kaben 1 HoMWMHaNHaTa CTOMHOCT Ha npeanasvTens
B 3aBMCMMOCT OT MOLLHOCTTa Ha ypeja ca AafeHu B Tabnuuarta no-gony:
MuHumanHo
HanpeyHo ceyeHve
Ha NPoBOAHMWKA
[mm?].
+700 1400 1 10

MoHTaxbT TpsibBa Aa ce U3BbPLUM OT KBanuduumpaH enekTpotexHuk. Korato
n3nonseate yabIKUTENHW kabenu, yBepeTe ce, Ye CeYEHMEeTO Ha
NpoBOAHULMTE He € Mo-manko OT HeobxogumoTo (BX. TabnuuaTta).
PasnonoxeTe enektpuyeckus kaben Taka, 4Ye [da HsSMa OMNacHocT OT
npepsiaBaHe no Bpeme Ha paboTa. He n3nonssarte NoBpeaeHU yObIKUTENHN
kabenu. MeproanyHo NpoBepsiBaiiTe CbCTOSIHUETO Ha 3axpaHBalus kaben. He
AbpnaiiTe 3axpaHealums kaben.

8. BKkniouBaHe Ha yCTPONCTBOTO

Mpean pa ctapTMpaTe YCTPOMCTBOTO, € HEOGXoAMMO Aa U3BbLPLIKUTE
CTbMNKUTe, onucaHu B pasgena "MogroToBka 3a pa6ora”.

MuHumaneH
npeanasuten tun C [A].

MoluHoCT Ha
yctpouctsoTo [W].

3aBUHTETE CBLOTBETHUSI KOMMMEKT BTYNKW KbM nnota. Cneg ToBa 3againte
XernaHaTta Temnepartypa C MoMoLLTa Ha KOHTporiepa (pa3nonoXeH OT AsicHaTa
cTpaHa Ha cur. B). BknioueTte ypena. Cnep kaTo BkNouMTe ypeaa, usdakante
Marko, oKkaTo JOCTUIrHe XenaHata TemnepaTypa. Haa konyeTo 3a perynvpaxe
Ha TemneparyparTa Lie HamepuTe CBeTOAMOANTE, KOMTO NnokaseaTt paborarta Ha
ypeaa: YepBEHUAT CBETOAMOA MNokKasBa, Ye nrovyata ce Harpsisa 4o KenaHata
TemnepaTypa, 3eneHVsiT CBeTOAMOA MOoKa3Ba, Ye XenaHata TemnepaTtypa e
[ocTurHaTa v ypeasT e rotoB 3a paboTa.

9. U3anon3BaHe Ha yCTPOWCTBOTO

JNlnuata Ha 3aBapsiBaHUTe TpbbOM TpsibBa Aa GbAaT U3ps3aHK NPaBOBIBITHO C
nomowiTa Ha JocTaBeHaTa Hoxwuua. 3aBapsiBaHETO Ha TpbOM M UTUHIK
BKMNIOYBA HarpsiBaHe Ha kpas Ha Tpvbata u duTUHra [0 noaxoasiwa
Temneparypa ¢ NomoLlTa Ha 3aBapbYyeH UHCTPYMEHT (NO-CneLmnanHo JOPHUK U
BTynka) W cnep ToBa MEXaHWYHOTO WM npuTtuckaHe. Kpast Ha TpbbaTa,
MUTUHIBT N MHCTPYMEHTBT 3a HarpsiBaHe ca CBbP3aHu Mo TaKbB HaYuMH, Ye no
BpeMe Ha 3aBapsiBaHeTO [a ce MoCTUrHe Heobxoaumara CTpykTypa 3a
XOMOT€HHO CbeVHeHMe.

Ako TemnepaTypaTa Ha okonHaTta cpeaa (Tpbbata) e no-Hucka ot 5°C, BpemeTo
3a oTonneHue TpsioBa aa ce yBenuuu ¢ 50%.B 3aBMCUMOCT OT HyxauTe cu
MOXeTe Aa perynuparte TemnepaTypaTta, kaTo NpoOMeHWTe HacTpoikata Ha
TepmocTtata. [paBunHUTE AaHHM 3a Temnepatypata M BpeMeTo 3a ce
npefocTaBAT OT npousBoAuTens Ha TpbbaTta. Mons, cneppaiite TexHuTe
yKasaHusi.

ABHMMAHM MawwuHaTa 3a 3aBapsiBaHe pa6oTu npu Temnepartypa
Ao ~300°C, uma puCK OT u3rapsiHe no Bpeme Ha pabora.

Pa6oTeTe cbC 3alMTHU pbKaBULIM, 3a Aa n3berHete UsrapsiHus.

- MNpenwn 3aBapsiBaHe Ha cuctemaTta HanpaseTe NpobHa 3aBapka;

- YBeperTe ce, Ye paboTHaTa TemnepaTypa Ha 3aBapbyHaTa MallmHa e

noaxoasiua 3a u3nons3saHata nnactmaca;

- BuHaru cnassaiTe npenopbkUTe Ha NPOM3BOAMTENS Ha TPLOUTE; TBbPAE

ObINroTO UMW TBbPAE KPaTKOTO HarpsisaHe MoXe Aa AoBeae A0 TeYOBE;

- Korato ca 3akpeneHu, kaMbHUTe He TpsibBa Aa U3nu3at U3BbH KOHTYpa Ha

HarpeBaTenHoTo CTbMano.

10. Tekywa noaapbXKKa

ﬁ BHMMAHM U3BbpluBainTe BCMYKM onepauvMM no noanpbXKKaTa,
KoraTto YCTPONCTBOTO e WU3KNIOYEeHO oT

€JIeKTPUYeCKOTO 3axpaHBaHe.

MepuoanyHo npoBepsiBaNTE TEXHWYECKOTO CbCTOSIHME Ha 3aBapbyHaTa
MaluuHa.
MpoBepeTe fanu No NOBbLPXHOCTTA Ha kanaykuTe HsiMa APackoTUHM, KOUTO Aa
nokasgart, Ye MOBbPXHOCTTA, NpeAnasBallia nnactmMacarta OT 3anenBaHe KbM
KanaykuTte, e nospefeHa. lNouncrete MOBLPXHOCTTA Ha rHesfjaTta € 4ucTa
Kbpna, crnef kato M u3BaguTe OT HarpeBaTenHata mnnova, 4OCTaTbYyHO
BHMMATESHO, 3a Aa He NOBPEANTe MOBLPXHOCTTA Ha KpayeTo UMM KaMbHUTE.
AKO Mo yYacTuTe Ha 3aBapbyHMSi anapaT ce OTKPWUSAT noBpeau (MyKHaTWHW,
nedopmauum u ap.), pabotata He TpsibBa Aa 3anoysa. [aviTe noBpegeHaTa
3aBapbyHa MalMHa Ha cepBu3. CUCTEMHO npoBepsiBaiiTe CbCTOSHMETO Ha
kabena u enekTpuyeckuTe 4YactTu. YBepeTe ce, Ye MOHTUPAHUST KOMMMEKT
KaMbHU e 3ApaBo 3aTerHat. He 3aTdraiite kaMbHUTe, KOraTo HarpeBaTeNHUAT
ernemMeHT e ropety!
Cnep Bcsika ynotpeba:
- 3apaiiTe MMHMManHaTa TemnepaTypa;
- M3knioveTe 3axpaHBalLysi kaben oT enekTpuyeckaTa Mpexa;
- MocTaBeTe 3aBapbyHUSA anapar Ha MSICTO, HEAOCTBIMHO 3a TPETW N1La, AoKaTo
oxrnagerte HanbnHO (MUHUMYM 45 MuHyTU!);
- Cnep kaTo ce oxnagu, u3sagerte 1 noyncTete KOCTUNKUTE OT
BB3MOXHM OCTaTbL}M OT MracTmaca;
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- CbxpaHsiBaiiTe BbB habpuyHaTa onakoBka.

CDVIKCVIpaHe, nogmMmsiHa Ha HarpeBaTeslHU HaKpaﬁHMuM

1. KOoTNoHbT wmMa 3 oOTBOpa 3a 3akpenBaHe (NpeMuHaBalin npes
HarpeBaTernHaTa yacT).

2. B 3aBMCUMOCT OT AvaMeTbpa Ha 3aBapsiBaHWUTe TpbOU KbM HarpeBaTenHaTa
nnoya ce MOHTMpPa KOMMMEKT OT efleMEHTU 3a HarpsiBaHe Ha BBbHLIHUTE W
BbTPELUHUTE MOBBLPXHOCTM (Te He TpsibBa Aa CTbpyaT U3BBLH HarpeBaTerHus
enemeHT).

3. CBbpxeTe KanaykuTe Ha KOTroHa.

4. c NnpegocTaBeHust LLyLiep

3arerHerte BMHTOBETE.

11. Pe3epBHM YacTW M NPUHAANEXHOCTH

3a 3aKkynyBaHe Ha pe3epBHM YacTu M akcecoapu ce cBbpxeTe ¢ Dedra Exim
Service. [JaHHWTE 3a KOHTaKT MOXeTe Aa HamepuTe Ha cTpaHuuda 1 oT
PBKOBOACTBOTO.

Korato nopwbyBaTe pe3epBHM 4acTu, NocoyeTe HoMepa Ha mapTuhara Bbpxy
Tabernkata c MMeHaTa 1 HoMepa Ha YacTTa OT MOHTaXHUS YepTex.

Mo BpeMe Ha rapaHLMOHHWSi NEPUOA PEMOHTUTE Ce U3BBPLUBAT B CbOTBETCTBUE
C ycnosusTa, NOCOYEHN B rapaHUMoHHaTa kapta. Mons, npegaiite aedekTHus
NpoAYyKT 3@ PEeMOHT Ha MSICTOTO Ha MokynkaTta (MpoAaBaybT € AMbXeH Aa
npveme aedeKkTHUA NPOAYKT), u3npaTteTe ro B LEHTPanHUs CEepBU3EH LIeHTbP
Ha Dedra Exim unu ro nsnpatete B CEpPBU3HUSA LIEHTBLP, KONTO e Han-6nm3o o
BalleTO MeCTOXWBEEHe (CMUCHK Ha CepBU3HUTE LieHTpoBe Ha www.dedra.pl).
Mons, npunoxeTe nombnHeHaTa rapaHuuoHHa kapTa. Cnep u3Tu4yaHe Ha
rapaHUMOHHNSA CPOK PEMOHTWTE Ce MW3BbLPLIBAT OT LEHTPanHus CepBu3.
M3npatete aOedekTHUA nNpoayKT OO0 CEepBU3HWUSA LEHTBbP (TPaHCMopTHUTE
pasxoau ce 3annawat ot notpeburens).

12. JedeKkTn, oOTCTPaHEHU CaAaMOCTOATESTHO

U3knioyeTe YCTPOMCTBOTO OT enekTpMyeckaTa Mpexa, npeau pa
3ano4yHeTe CaMOCTOSsITEJSTHO Aa OTCTPaHsiBaTe HEU3NPaBHOCTHU.

Mpo6nem MpuunHa PeweHune
Hecsbp3aH nnu
noepeaeH YBepeTe ce, Ye ypeabT € BKMoYeH
3axpaHBaLy, KbM paboTeLL KOHTaKT.
YcTpoiictBoTto | kaben.
He pabotun OedexreH HanpaBeTe cepBusHo o6cnyxBaHe
HarpesaTen Ha yCTpOWCTBOTO.
HedekteH HanpaseTe cepBu3Ho obcnyxBaHe
TepmocTat Ha yCTPOWCTBOTO.

13. 3aBbpLuBaHe Ha 06opyaBaHeTO

1. 3aBapbyHa MalLuWHa;

KomnnekT rHe3pa ¢ anametpu: @ 16, 20, 25, 32, 40, 50;
3. cToliKa;

4. raeyeH kntoY 3a amnynu 6;

5. oTBepTKa;

6. meTaneH kopnyc

14. UHdopmaums 3a noTpeduTenmtTe OTHOCHO
M3XBBbPIISIHETO Ha eIeKTPUYECKO U eJIeKTPOHHO
obopyaBaHe (MPUIOXUMO 3a JOMAKMHCTBA)

CumBON®bT, 1306pa3eH BbpPXY NPOAYKTUTE UnW MpuapyKasaliata rm
OOKyMeHTauus, ykasea, 4Ye [edeKTHOTO EenekTPUYecko  unu
enekTpoHHo obopyasaHe He TpsibBa ga ce W3XBBLPMSA 3aedHO C
6uTtoBuTe oTnagbuu. Ako TpsibBa Aa M3XBbpNWTE, Aa W3nonaeate
NMOBTOPHO MMM [a Bb3CTAHOBWTE KOMMOHEHTW, € MNpaBuIHO Ada v
3aHeceTe B cneuvanuavpaH NyHKT 3a cbbupaHe, KbaeTo e 6baaT npueTtu
6e3nnaTHo. MHdopmaLus 3a MECTONOMNOXEeHNETO Ha NyHKToBeTe 3a CbbupaHe
Ha ynoTpebsiBaHo obopyaBaHe ce NpeJocTaBst OT MECTHWUTE BNacTu, HanpuMmep
Ha TexHuTe yebcaliToBe.

[MpaBMNHOTO peumknupaHe Ha ycTpoicTBaTa BU NO3BONW Aa CNECTUTE LeHHU
pecypcu u aa usberHeTe oTpuuaTenHu Bb3OENCTBUA BbPXY 34paBeTo W
OKOMHaTa cpefa B pe3ynTaT Ha Bb3MOXHOTO Hanuyve Ha: onacHu BellecTsa,
CMeCU 1 KOMMOHEHTU B 060pyABaHETO.

HenpaBunHOTO M3XBbpMNsSHE Ha OTNaAbLUM € CBbP3aHO C PUCK OT CaHKUWM
CbINacHO CbOTBETHUTE MECTHM pa3nopenbu.

MoTtpebutenu B ctpaHu ot EC: Ako TpsibBa Aa U3XBbPNUTE eNeKTpUYecKo Unm
€neKTpoHHO obopyaBaHe, MOMs, CBbpXETe Ce C Hal-bnu3kua MyHKT 3a
npopaxba unu ¢ Balwms AOCTaBYMK, KOWTO Le BM NpeAocTaBu AOMbIHUTENHA
MHopMauus.

M3xBbpnsiHe B CTpaHu n3BbH EBponenckus cbioa: To3n cMMBOS ce OTHacsi camo
3a cTpaHuTe oT EBponeiickna cbio3. Ako xenaeTe Aa W3XBbpruTe TO3W
NPOAYKT, MONs, CBbpXeTe Ce C MeCTHWTe BfnacTu unm ¢ Tbproeeua 3a
NPaBUITHUA HAYMH Ha U3XBBPMSHE.

rapaHLl,MOHHa KapTa
Ha
[MawmuHa 3a 3aBapsiBaHe Ha Tpb6M]

KatanoxeH Homep: DED7197V
Homep Ha napTvaaTa: ......c.occceeveeenen.
(HapuuaH no-gony "MpoaykTbT")
[laTa Ha 3akynyBaHe Ha NpoAyKTa: .............

Mevat Ha aunbpa

):l,aTa N NOAMUC Ha NMPOoAaBaYa: ........cceevveiiieeninann

UssaBneHue Ha HOTpeGMTeHﬂI
MoTBbpXAaBaMm, 4Ye CbM WHoOpMUpaH 3a ycnosudaTa Ha rapaHuyumata v
nocrniegcTtemsaTa OT Hecna3BaHETO Ha YyKasaHuATa B MHCTPyKUUATa 3a
eKcnnoartauua n rapaHumoHHaTa KapTa. 3anosHaT cbM C ycnosuata Ha Tasu
rapaHumsa, KoeTo NoTBbpXXA4aBaM CbC CaMOPBbYHUA CU NOANNUC:

[arta n mscto

|. OTroBopHOCT 3a npoAyKTa
1. MapaHT - Dedra Exim Sp. z 0.0. cbc ceganuuie B MNpyLwkos, agpec: rp: 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, OkpbxeH cbA 3a cTonvuaTta Baplasa
BbB Bapwasa, XIV ukoHomuuyecko oTtaeneHune Ha HauuoHanHus cbaebeH
pernctbp, NIP 527-020-49-33, akumoHepeH kanutan: 100 980,00 PLN.
2. CbrnacHo ycnoBusitTa, MOCOYMEHW B Ta3W rapaHuMOHHa KapTa, [apaHTbT
rapaHTvpa NpoaykTa, Npom3xoxaall, oT AMcTpubyuusaTta Ha FapaHTa.
3. OTroBopHOCTTa MO rapaHumsita nokpvMea camo AedeKkTW, Bb3HWUKHaNM no
npuymHKW, npucblwn Ha [lpogykta B MOMeHTa Ha AocTaBkata My A0
MoTtpebutens.

4.MNo cunata Ha rapaHumsita MoTpebutenat uma npaso Ha
ABHMMA 6e3nnateH pemoHT Ha [lpopykta, npu ycrnosue ue
nedekTbT ce e NPosiBUN NO BpeMe Ha rapaHuvoHHust nepuod. MetoabT Ha
peMoHT Ha lpoaykTa (MeToabT Ha PEMOHT) e No npeleHka Ha apaHTa. Ako
[apaHTBbT yCTaHOBU, Ye PEMOHTBT HE € Bb3MOXEH, TOW CY 3ana3sa npaBoTo Aa
3aMeHn fedekTHNA enemMeHT unu uenus Mpoaykt ¢ 6eanedekTeH, Aa Hamanm
ueHaTa Ha lMNpoaykta unu aa ce oTkaxe oT AOroBopa.
5. Mo oTHoweHne Ha noTpebuTen, KOWTO He e NoTpebuten No cMucbna Ha
3akoHa oT 23 anpun 1964 r. MpaxaaHCcKkn KoAeKe, OTroBOpHOCTTa Ha MapaHTa
3a Bpeau, NpousTvYaliM OT Tasu rapaHuus W/unm BbB Bpb3Ka C HEWHOTO
CKIMIOYBaHe W M3MbIIHEHWE, HE3ABUCKUMO OT NpPaBHWUA TUTYM, € orpaHudeHa go
MaKkcuMmarHaTa CTOMHOCT Ha AedpekTHus MpoaykT.

Moanuc Ha noTpebuTens

1l. FTapaHunoHeH nepuoa
KoMnoHeHTn Ha MpoABbMKUTENHOCT Ha rapaHUMOHHaTa
npoaykra 3awmTa
36 MeceLa OT fartaTa Ha 3akynyBaHe Ha
MpoaykTa, KaKkTo € NOCOYeHO B Tasun
rapaHuMoHHa kapTa

MawuuHa 3a 3aBapsiBaHe
Ha TpBOU

1. YcnoBus 3a non3BaHe Ha rapaHumaTa

1. MNoTpebutensT TpsibBa Aa nNpeAcTaBM NoMblHEHATa rapaHUMOHHa kapTa 3a
Mpoaykta u fAa pokaxe obcTosTencrTBata Ha 3akynyBaHe Ha [lpogykrta,
Hanpumep Ype3 npefcTaBsiHe Ha kacoBa Genexka, dakTypa u ap. 3a uenute
Ha epeKTUBHOTO pasrnexaaHe Ha peknamaunu ce npenopbysa Motpebutenst
na npefctaBu 3aegHo c  [podykta BCUYKM  KOMMOHEHTM, MOCOYEHU B
"KomnnekrtoBaHe Ha YCTPOWCTBOTO", CbAbpXallo ce B PbKOBOACTBOTO 3a
notpeburens.

2. Ye noTpebuTenAT cnassa UHCTPYKLMWUTE B PbKOBOACTBOTO 3a ekcnnoataums
1 rapaHUMoHHaTa kapTa.

3. MapaHuusaTa obxBalla camo Teputopusita Ha Peny6nuka Monwa n EC.

4. TapaHuusiTa He nokpuBa AedekTn Ha [lpoaykra, npousTUyaliy no-
cneumarnHo oT:

a. HecnassaHe oOT cTpaHa Ha noTpebutens Ha ycnoBusiTa, MOCOYEHM B
MHCTPYKLMWTE 3a ekcnnoatawmsi, No-CreumanHo no oTHOLeHWe Ha NpaBunHaTa
ekcnnoartauus, noaapbxKa v MoYNCTBAHE;

b. N3non3eaHe Ha npoaykTu 3a noyucTBaHe UMW noaapbXkKKa OT CTpaHa Ha
noTpebuTens, KOUTO He CbOTBETCTBAT Ha MHCTPYKLMMTE 3a eKcnroaTtauns;

c. Henoaxopasio cbxpaHeHue n TpaHcnopTupaHe Ha [MpoaykTa oT cTpaHa Ha
MoTpebutens;

d. HepaspelueHn npomenun w/mnu mogudmkaumm Ha Mpopykta oT cTpaHa Ha
MoTtpebutens, kouTo He ca Gunu cbrnacyBaHu ¢ MapaHTa;

e. Manon3BaHeTo OT cTpaHa Ha [MoTpebutens B [Mpoaykra Ha KOHCymaTuBH,
KOWTO He CbOTBETCTBAT Ha VHCTpyKuMsiTa 3a ekcrnoartauus.

5. Motpebuten, konto He e noTpebuten no cmucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun
1964 r. paxxgaHckn kogdeke, rybu rapaHumsita 3a lMpoaykra, B KOUTO:

- cepuiHUTe HoMmepa, obo3HayeHusiTa 3a gata v Tabenkute C HOMUHaMHW
CTOMHOCTW ca 6UM OTCTPaHeHU, NPOMEHEHW UMK NoBpedeH OT NoTpebuTens;
- nnombute ca 6unu nospedeHn OT noTpebuTens wnu umat cnegu ot
MaHunynaums oT cTpaHa Ha notpebutens.

6. BHumaHue: MoTpebutensaT TpsiobBa Aa U3BbPLUBA AEWHOCTUTE, CBBP3aHN C
exeHeBHaTa ekcnnoartaums Ha lNpoaykTta, NponsTuyallm, Hapes ¢ ApyroTo, oT
WHcTpykunmnTte 3a ynotpeba, cam 1 3a CBOst cMeTKa.

IV. NMpoueaypa 3a nogaBaHe Ha Xanbwu

1. B cnyyai, 4ye ce yctaHoBu, Ye MNpoaykTbT paboTu HenpaswnHo, Tpsibea Aa
ce yBEPUTE, Y€ BCUYKM CTHIKM, MOCOYEHN B UHCTPYKLMWTE 3a eKkcrnoaTtauus, ca
M3BBPLUEHN NPaBWIHO, Npeay Aa NpeasiBuTe peknamaums.

2. MpenopbunTenHo e aa nopageTe xanba He3abaBHO, 3a NpefnoYnuTaHe B
pamkuTe Ha 7 OHM oT 3abensizBaHeTo Ha AedekT B Mpoaykta. MoTpebuten,
KOUTO He e noTpebuten no cmucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964 r.
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IpaxgaHcku Kofdekc, rybu npaBaTa, MpouM3TUYalLM OT Tasu rapaHums, ako
peknamauusTa He 6bae HanpaBeHa B pamMKuTe Ha 7 OHW.

3. YBegomsiBaHeTo 3a xanba moxe Aa ce u3BbpLy, inter alia, Ha MACTOTO Ha
3akynyBaHe Ha lpoaykTa, B rapaHUMOHHOTO OGCHy)XBaHe UMM MUCMEHO Ha
agpeca: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. MNoTpebutenat mMoxe fda nogage xanba, kaTo usnonsea dopmynsipa,
poctbneH Ha yebcanta www.dedra.pl. ("®opmynsp 3a rapaHuUMOHHa
peknamaums").

5. appecuTe Ha rapaHUMOHHOTO OOGCMyXBaHe 3a OTAENHWTe CTpaHu ca
[OCTBbNHU Ha agpec www.dedra.pl. Ako HAMa rapaHUMOHEH CepBuW3 3a AafeHa
AbpXKaBa, npenopbyBamMe Aa OTNpaBATe rapaHUMOHHU NPeTeHUMK Ha aapec:
Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw ([Monwa).

6. C ornep Ha 6e3onacHocTTa Ha [MoTpebuTens e 3abpaHeHo 13non3BaHeTo Ha
pedexTeH MpoaykT.

7. BHumaHve: M3non3BaHeTo Ha AedekTeH MNpoayKT e onacHo 3a 34paBeTo U
XuBoTa Ha MoTtpebutens.

8. M3nbrHeHMeTo Ha 3aAblDKeHWsITa MO rapaHuMsita Lie ce OCbLUEeCTBU B
pamkute Ha 14 paboTHM [AHW, CcuYMTaHO OT pJaTaTta Ha [ocTaBka Ha
neknapupanus MNpogykT ot MNoTpebutens.

9. npeau fa npepagete AedektHus MpodykT 3a peknamauus, ce npenopbyBa
na ro nounctute. lMpenopbuBa ce [MpoaykTbT 3a peknamauus na 6bae
BHMMAaTENHO 3alluUTEH OT NOBPeaW No BpeMe Ha TpaHcrnopTupaHe (npenopbysa
ce MpoayKkTBT 3a peknamauus Aa ce AOCTaBK B OpUriHanHaTa My onakoBka).
10. MapaHUMOHHMST CPOK Ce yabMmkaBa C BpeMeTo, npes koeto [MoTpebutenst
e 6un BB3NpensaTcTBaH Aa manonsea [lpodykra, ob6xBaHaT OT rapaHuusTa,
nopaau gedekT.

lapaHuMsiTa He Wu3KNYBa, He oOrpaHW4yaBa WM He cnupa npaeata Ha
MoTpebutens, npon3TMYalLy OT rapaHUMOHHUTE pa3nopenbu, 3a aedekTn Ha
npoAafeHnTe CTOKW.

B cvoTtBeTcTBME C UneH 13, naparpacm 1 n 2 ot PernameHT (EC) 2016/679 Ha

EBponerickus napnameHT 1 Ha CbeeTa oT 27 anpun 2016 r. OTHOCHO 3awutaTa

Ha ¢usnyecknTe nuua BLB Bpb3ka C 0OpaboTBaHETO Ha NWYHU JaHHU U

OTHOCHO CBOGOAHOTO ABWKEHWE Ha TakvMBa AaHHM U 3a OTMsiHA Ha [upekTuBa

95/46/EO ("OP3[1"), c HacTosiwoTo By nHcpopmupame, ve

1. AQMUHWCTpaTOpbT Ha BalwuTte NUYHW A@HHM, MOCOYEHM BBB hopmynsipa e
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbc ceganuuie B Mpywkos, Ha yn. 3 Maja 8, 05-
800 Mpywwkos (No-HaTaTbk: ,AgMUHUCTpaTop”).

2. Bawwute nuuHM p[paHHM we ce o6paboTBaT WMIKMIOYATENHO C  LUen
npoBexaaHe Ha rapaHuUMOHHaTa npouenypa Ha YCTPOMCTBOTO CbrnacHo
cT. 6 an. 1 6yksa “6” oT O6LMA pernameHT 3a 3aluTa Ha NUYHUTE AaHHW
(no-HaTaTtbk: ,OP3[") MocouBaHe Ha OaHHWUTE € [06pPOBOMHO, HO €
Heo6XxoAMMO 3a NPoBEXAaHe Ha rapaHLUMOHHaTa npoueaypa.

3. BawwTe nuyHM faHHM Wwe ce obpaboTBaT Npe3 cpoka Ha pasrnexaaHeTo
Ha MpoBexaaHe Ha rapaHuuoHHaTa npoueaypa U 3a apxXUBHU LENU npu
HeoGXoAMMOCT  OT  3alWuTa OT  €eBeHTyanHuTe MpeTeHuun KbM
AAMUHUCTpaTopa He NO-AbMro OTKONKOTO A0 AaTaTa Ha AaBHOCTTa UM.

4. BawwuTe NUYHM [OaHHM MoraT fda ce o0sBsBaT W3KMUUTENHO Ha
onepaTtopuTe, o6paboTBaluM AaHHWUTE B Mon3a Ha AAMMHUCTpaTopa Bb3
OCHOBa Ha NUCMEH [0roBOp 3a BbanaraHe Ha 06paboTBaHETO Ha NMYHUTE
[aHHW, NpefoCcTaBsLLM, M.AP. YCIYrM N0 TEXHUYECKN CePBU3, XOCTUHT UMK
obcnyxBaHe Ha yeb-caiita, no IT obcnyxsaHe, Ha Kypuepcka cnyx6a.
[ocTaBunumte Ha AgMUHUCTpaTopa ca 3aAbiKEHW Aa OCUTYPAT 3aluuTa
Ha NUYHUTE AaHHU U [a OTroBapsiT Ha W3UCKBaHWSITA Ha AEUCTBALLOTO
3aKOHOAATENCTBO, CBbP3aHO CbC 3alyUTa Ha MUYHUTE JaHHU U He moraT
[a u3nons3sBaT AOBEPEHWUTE UM JIMYHM [aHHW 3a LenuTe, pasnuyHu oT
onpeaeneHuTe B 4OroBop ¢ AAMUHMCTpaTopa.

5. Bawwte gaHHu Hama ga 6baat o6paboTBaHK No aBToMaTU3NpaH HauuH, B
TOBa YNCNo BbB chopmaTa Ha npocunupaHe, 1 Hama Aa ce NpefocTaBsT B
TpeTa cTpaHa/MexayHapoaHa opraHusauums.

6. MmaTe npaBo Ha 4OCTBMN [0 CbABPXKAHUETO HAa MUYHUTE CU AAHHMW U NPaBo
BCEKU MOMEHT Ja M KopurupaTe, U3TpueTte, orpaHuynTe obpaboTBaHeTO
1M, NpaBo fa NpexBbpsTe JaHHWUTe, NPaBo Aa NoAafeTe Bb3paXeHue.

7. To BcsikakBu BBMNPOCU, CBBP3aHU C 0BGpaboTBaHeTO Ha Bawwmte nuunu
OaHHU OT AZMUMHUCTpaTopa MOXeTe [a Ce CBbPXKETE Ha erleKTPOHEH
agpec: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Wmate npaBo ga nogjagete >xanba A0 opraHa, KOMMETEHTEH OTHOCHO
BBNPOCUTE 3a 3aluuTa Ha NUYHUTE JaHHY;
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